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Leszerelt mosolygás.
Budapest, április 22.

(s.) Ne tessék mindig csak mosolyogni 
azoknak a derék idealistáknak a rovására, 
akik a világbéke áldásának szent nevében a 
leszerelésről álmodoznak és prédikálnak. Lám, 
ma megjelent közülök egy lelkes és elmés 
francia, s jött, csevegett és — leszerelt.

Igenis, egy elmés csevegő megtette azt 
a csodát, hogy háromnegyed óra alatt sikerült 
leszerelnie egy rengeteg ármádiát. Azt a rengeteg 
ármádiát, amely jó és rossz tréfák, léha élce­
lődés, cinikus gúnyolódás képében vonult fel 
világszerte, hogy a hágai konferenciának az 
emlékezetét kiirtsa a jelenkor históriájának ko­
moly epizódjai közül. Destournelles urjött, cse­
vegett és egyszeribe elhitte neki mindenki, 
hogy az a sokat csúfolt konferencia nagyon 
is komoly epizód volt, sőt több volt epizód­
nál: epokális esemény volt, amelynek a kö­
vetkezményei a maguk teljességében még be- 
láthatatlanok. Ám ezeken a beláthatatlan 
következményeken kívül vannak látható ered­
ményei is. Csak éppen meg kell őket látni. 
Destournelles ur ma egy hatalmas reflektor 
fényével világította meg a hágai konferencia 
igazi jelentőségét, amelyet eddig, Isten tudja 
mért, olyan kevesen láttak meg. Nem 
mondott patetikus védőbeszédet, csak cseve­
gett, vidáman, egyszerűen és okosan. Moso­
lyogva szerelte le a mosolygást. Derült 
nyugalommal — amint egy békeapostolhoz 
illik — derített fel egyszerű igazságokat, 
amelyeket mosolyogva homályositottak el ed­
dig. A gunvmosoly elmenekült a békésen hó­
ditó igazság elől és helyet adott szebbik test­
vérének: a bizalom, a megelégedés, a re­
ménység mosolyának.

De hogy is lehetett volna másképpen, 
mikor olyan egyszerű az egész? Csak egy 
kicsit félre kell tenni a homorú szemüveget

és szabad szemmel kell megnéznünk, hogy 
volt, miut volt a dolog. És még valami kell 
hozzá: abba kell hagyni a szkeptikus fejcsó- 
válást. Ha az ember csóválja a fejét, akkor 
a dolgokat nem láthatja a maguk valóságá­
ban ; kontúrjaik összefolynak, színeik elmo­
sódnak, képük homályos lesz és hazug. Egye­
nesen odaszegzett, tiszta szemmel keressük a 
valóságot; itt van előttünk, csak komolyan 
kell akarnunk, hogy meglássuk.

Igen, mondja erre a szkeptikus, de hogy 
lássam meg, mikor tele van a világ azóta 
lőporfüsttel; és hiába hallgatom a hágai szó­
zatot, mikor három világrészből hallatszik 
felém az ágyudörgés. Soha annyi háború, 
mint a hágai konferencia óta. És valljuk 
meg, nagyon tetszetős első pillanatra ez az 
ellenvetés. Ez az, ami megvesztegeti még 
azokat is, akik szerettek volna hinni 
a hágai kísérletben; ez az, ami kiábrándulás­
sal fenyegette a békeevangélium legtöbb proze- 
litáját. Pedig még ez a legsúlyosabbnak látszó 
ellenvetés sem állhat meg, amint ezt ma 
Destournelles ur kimutatta. Mert hiszen elő­
ször is a hágai konferencián a világ összes 
államai voltak képviselve és a miről ott ta­
nácskoztak, amit ott megállapítottak és elha­
tároztak, az kötelező lehet minden államra, 
minden kormányra, de nem lehet kötelező — a 
boxerekre. íme, a khinai háború összeegyeztetése 
a hágai békepontokkal. Khinában nem a kor­
mánynyal volt baja Európának, hanem felkelők­
kel. Felkelőkkel pedig nem lehet nemzetközi 
megállapodásokról tárgyalni. Ez világos. De 
hát a délafrikai háború? Nos,az már javában 
folyt, mikor a hágai kiküldöttek összeültek. 
És Transvaal igenis odafordult hozzájuk, hogy 
ismerjék el civilizált államnak — aminthogy 
az is — és védjék meg a jogát, igazságát. 
Csakhogy ott volt ám Anglia is és Anglia 
tiltakozott, sőt kijelentette, hogy otthagyja 
azonnal a konferenciát, ha szóba állanak a

boerokkal. Tessék most már gondolkozni ezen 
és belátni, hogy talán mégsem lett volna 
helyes ezért az egy kérdésért szétugrasztani 
az egész konferenciát — pedig ezt jelentette 
volna Anglia távozása — és lemondani 
egy sikertelen kísérlet miatt minden lehető 
egyéb sikerről é3 minden sikernek még a 
reménységéről is.

Siker és reménység. Reménység az volt, 
de hol vannak a sikerek? Nos, már maga a 
konferencia is sikere volt önmagának. Hogy 
az egész müveit világról huszonhat államnak 
körülbelül százhúsz képviselője hónapokig 
együtt tanácskozott és — össze nem veszett, 
már ez is siker, még pedig akkora, hogy 
ehhez fogható nincsen a világhistóriában. 
Voltak nemzetközi kongresszusok az európai 
államok közt, voltak kongresszusok Európa és 
Amerika közt, de világkongresszus, amelyen 
a legellentétesebb érdekű államok kormá­
nyai képviseltették magukat, s ezeknek 
az ellentétes érdekeknek a képviselői egy 
közös célért tanácskozni, dolgozni és meg- 
egyeini tudtak: nem volt eddig soha és 
hatalmas vívmánya egy mindeneket átható 
hatalmas gondolatnak, hogy létrejöhetett egy 
ilyen gyülekezet, s egy ilyen hosszú, komoly 
és eredményes tanácskozás.

Mert volt egyéb eredménye is a hágai 
világparlamentnek, azon kívül, hogy — volt. 
A nemzetközi békebiróság, igaz, nem lett kö­
telező. De eddig semmilyen sem volt, hogyne 
lenne haladás, hogy most van már vala­
milyen? Aki nem akar békebiróságot, an­
nak számára nincs most sem. De azelőtt 
megesett, hogy mind a két viszálykodó állam 
alávetette volna magát egy nemzetközi béke- 
biróságnak, ha lett volna; és mivel nem volt, 
azon vesztek aztán össze istenigazában, hogy 
ki legyen a békebiró?

Nem kell kicsinyelni azt sem, hogy a 
harmadik államok közvetítését a viszálykodó

T Á R C A .

A kézitáska.
—  A  Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

Irta: Heltal Jenő.
Ezt a gyönyörű és szomorú történetet öreg 

barátomtól, a kitűnő Puybroche márkitól hallottam. 
A kedves és haszontalan márki az ő jól ismert, 
széles eosotkezelésóvel körülbelül igy adta elő 
a dolgot. . . .

I.
Abban az időben a vezérőrnagy és én Pá- 

risban éltünk. Ha azt mondom, hogy éltünk, ez 
költői túlzás. Legföljobb laktunk és lakás közben 
vártuk a szebb jövőt. De a látóhatár állandóan 
borús volt, a megváltás ragyogó esillagn nem 
akurt kibukkanni a felhők mögül, máa szóval, 
hogy prózai őszinteséggel megmondjam az igaz­
ságot : — a pénzos levólhordó hónapokon át nem 
jehatkezott.

— Ha legalább egy hollónk vagy galam­
bunk volna — sóhajtott a vezérőrnagy.

— Hogy kiküldjük a bárkából — sóhaj­
tottam én.

— Nőm 1 Hogy megsüssük és megegyük I
Do hollónk és galambunk sem volt, azon­

felül periig semmink, amit eladhattunk vagy el­
zálogosíthattunk volna. Hiába néztünk körül ide­
gen bútorokkal bútorozott szobánkban, amelynek 
bérével ah ! oly régen tartoztunk a derék Madame 
lilanchenak, kutató szemünk sommiféle értéktár­
gyat nem tudott benne fölfedezni. Sehol semmi, 
amiből egy kis pénz nézett volna ki. Ruhának

cipőnek és a többi fölösleges fényüzési cikknek 
már régen lába kelt és mi nekibusult Mariusok 
most szomorúan ültünk egymás romjain.

A vezérőrnagynak hirtelen fűiragyogott az 
arca. Fölugrott és kezét ünnepélyesen esküre 
emelve igy kiáltott föl:

— Amilyen igaz, hogy I. H. Stopp vezér­
őrnagy a nevem és amilyen igaz, hogy a nika- 
raguai szabadságharcot én vittem diadalra, ugyan­
olyan .igaz, hogy meg vagyunk mentve 1

És amikor én bizonyos kétkedéssel néztem 
rá, ő kolumbuszi mozdulattal az ágy alá mutatott.

— Föld! Föld ! — kiáltotta olyan hangon, 
mintha ki akarna esni az árbockosárból.

Abba az irányba néztem, amelybe a vezér­
őrnagy mutatott és csakhamar én is fölfedeztem 
a „föld“-et. Egy kis sárga kézitáska volt, jobb 
időknek egyetlen maradéka, amely elhagyatva és 
elfeledve pihent hosszú hónapokon át az ágy jó­
tékony árnyékában. Egyszeriben én is beláttam, 
hogy ez a kézitáska mit jelent nekünk és én is 
csatlakoztam a vezérőrnagy ujjongásához. Csak­
hogy komolyan és méltóságteljesen.

— Föld 1 Föld I — szavalta a vezérőrnagy 
a boldogság túláradó hevében.

— Föld ! Föld ! — mondtam én előkelőén s 
hideg nyugalommal.

Erro mind a ketten az ágy alá másztunk és 
végtelen sok gyöngédséggel kihoztuk onnan a 
kézitáskát.

II.
Mindenekelőtt letöröltük róla a hosszú hó­

napok porát, azután müértő szemmel megbecsül­
tük az értékét.

— Kapunk rá vagy nyolc frankot — mond­
tam közömbös, de az izgatottságtól reszkető 
hangon.

A vezérőrnagy gúnyosan fölkacagott:
— Nyolc frank? Ostobasági Legalább tizet 

kapunk rá . . .
Egymásra néztünk, mint mindig olyankor, 

amikor valami nagy öröm ért minket. A szemünk 
könnybe lábbadt.

— Őrnagy 1 — suttogtam meghatottam
— Márki 1
És egymás nyakába borultunk. Tíz franki 

Hisz ez a Rothschid-csoport kincsei Tiz franki 
Ebből mi mérhetetlen időkig elélünk és még 
adósságot is csinálhatunk mellette! Tiz franki 
Megfelezzük, öt jut az őrnagynak, öt nekem. 
Mogvacsorázunk, szivarra gyújtunk és elmegyünk 
a kávéházba. A kávéházból elmegyünk egy má­
sik kávéházba és ebből egy harmadikba. Addig 
megyünk, amig a pénzben tart. Szóval előkelőén 
és fejedelmileg élünk, ahogy egy francia márki­
hoz és egy nikaraguai vezérőrnagyhoz illik.

Ahhoz azonban, hogy ez a gyönyörű álom 
megvalósuljon, a kézitáskát el kellett vinnünk a 
zálogházba. Ézt a műveletet pedig nem lehetett 
észrevétlenül végrehajtanunk, a táskát nem lehe­
tett föltünés, sőt botrány nélkül kivinni a házból. 
Mert a derék Madamo Blanche, akinek ahl oly 
régen voltunk adósai a házbérrel, aggódó szemmel 
ült a kapu alatt és gálád éborséggel ügyelt arra, 
hogy a magunkfajta hátralékosok semmiféle ér­
téktárgyat ne vihessenek ki az isten szabad ege 
alá. Az őrnagynak volt ugyan egy nikaraguai ka­
tonaköpönyege, egy hihetetlenül terjedelmes le- 
bernyeg, amelynek jótékony védelme alatt már 
egy egész ruhatár szebb hazába vándorolt, de a 
kézitáskát még e köpönyeg alatt sem lehetett ki­
csempészni. Annál kevésbé, mert Madame Blancho 
különös gonddal éppen a mi lépéseinket ellen­
őrizte és valóságos vizsgálóbírói tekintettel fúrta 
keresztül az őrnagyi lebemyeget, valahányszor

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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államoknak el kell fogadniok; valamint azt
sem, hogy felszólittatván, az összes hatalmak 
köteletek közbelépni. A határvillongáíok köte­
lező megvizsgálása, a genfi konvenciónak a 
tengeri hadjáratra való kiteijesztése egyeneien 
megmérhetetlen áldások kutforrásal.

Igazán csodálatos, hogy annyi igazi, nagy 
eredménynyel szemben mégis eredménytelen­
ségről beszéltünk; ennyi komoly, nagy do­
logról mosolyogva beszéltünk.

Destournelles ur igy szólt ma hozzánk: 
le a yunymosolylyal. És úgy érezzük, hogy ezt 
a gyilkos fegyvert, amely méltatlanul villo­
gott a hágai konferenciának részesei felé, le 
fogja tenni előbb-utóbb az egész világ. Be 
fogják látni mindenek, hogy a múlt századnak 
egyik legnagyobb, de mindenesetre legszebb 
eseménye játszódott le a csendes hollandi 
székvárosban. Tisztába fognak jönni az 
emberek, hogy az a konferencia nem ker­
getett elérhetetlen agyrémeket, hanem egy 
messze, nagyon messze jövőben elérhető cél 
érdekében megtett mindent, amit megtehetett 
és elért mindent, ami elérhető volt. A hábo­
rút persze meg nem szüntette, csak maga­
sabbra emelte és megerősítette a békének 
védőgátjait. Ezek a gátak át fognak még sza­
kadni ezentúl is nagyon sokszor, de a rémes 
áradat pusztítása, úgy érezzük, egyre eny­
hülni fog. És úgy érezzük, el fog jönni 
az az idő is, amikor nem lesz szük­
ség a védőgátakra. Közelebb érezzük ezt 
az időt is, ha a hágai napok történetét szem­
üveg nélkül vizsgáljuk. Látjuk ott jelentkezni 
azt a csodálatos erőt, amely a népeket egy 
közös vágyban, egy közös reménységben egye­
síteni tudta. Látjuk ennek az erőnek komoly, 
kitartó, áldásos munkáját.. .  Az ördögbe is, 
hogy tudtunk ezen idáig mosolyogni?

ORSZÁGGYŰLÉS.
B udapest, április 22.

Ez m ár nagy haladás. Ma hat pontot sike­
rült leőrőlni az Adria-szerződésből. Pedig az ellen­
zéknek majdnem minden ponthoz volt valami 
határozati javaslata vagy módosítása. Kivált a 
néppártnak. Két ilyen határozati javaslatot (a 
Kossuth Ferencét és a Major Ferencét) cl is foga­
dott a Ház s ezzel utasítást kapott a  kormány, 
hogy egyrészt a kereskedelmi szerződések lejárta­
kor szükséges változtatásokat m egtehesse a hajó­
járatokon, másrészt pedig minden évben jelentést

csak megpillantotta. Sértő gyauakodásában meg­
tette azt is, hogy a köpönyegről leszodte a gom­
bokat, amelyeket mi nem tudtunk újra fölvarrni, 
mert a tü t és cérnát konokul m egtagadta tölünk.

I t t  te h á t  csak csel segíthetett, nagyszabású, 
hogy ne m ondjam nikaraguai csel.

III.
A vezérőrnagynak azonban ma leleményes 

napja volt. Miután vagy tiz nercig komoran és 
szótlanul járká lt n szobában föl-aiá, hirtelen meg­
állt és a homlokomra ütött.

— Megvan I — mondta archimedesi hangon.
És megragadván a kézitáskát, vidáman ló- 

bálni kozdte. Szememből a kérdőjelek légiói ci­
káztak az őrnagy felé, aki csakham ar megmagya­
rázta tervét.

— A dolog roppant egyszerű. A kézitáskát 
loviszem Madame Blanchehoz. Azt mondom neki, 
hogy te el akarsz utazni és kulcsot akarsz a tás­
kához csináltatni. A táskát el kell vinni, mert 
egész Pártsban csak egyetlenegy bolt van, ahol a 
hozzávaló kulcsot szakszerűen el tudják készíteni. 
Félóra m úlva lejösz és hideg nyugalommal ol- 
viszed a táskát. É n  a sarkon várlak é s . . .  é s . . .

Az őrnagy szavát elfojtotta a m eghatottság. 
A zálogházra gondolt szegény, a zálogházra, amely 
nekünk m ost a  paradicsomot, az angol bankot 
jelentette.

— Szerencse föl! — m ondtam én is meg- 
hatottan és megszorítottam az őrnagy kezét.

— Szerencse föll — ismételte az őrnagy és 
a táskával lezuhant a lépcsőn . . .

Nem akarom a most bokövetkezett magányos­
ság borzasztó pillanatait ecsetelni. A szivem han­
gosan dobogott, a vér a leiembe szökött, lázam 
volt. Az első szerelmes találkozón sem lehettem 
izgatottabb. Számláltam a perceket. MoBt beszól 
az őrnagy Madame Blanche-sal . . . most sikerült 
a gyanakvó öreg nőt ékeB szavakkal e lkáb itan ia . . .  
most tette le a  kézitáskát . . . most rohant ki az

tegyen a hajójáratokról. Egyébként a mai vita
nem változtatott a szerződésen s a néppárt sürü 
módosításait Hegeiül Sándor kereskedelmi minisz­
ter és Haltai Ferenc előadó kimerítő felvilágosí­
tásai után a többség mind mellőzte.

Az ülés végén 8téll Kálmán miniszterelnök 
beterjesztette a kvótajaeaslaM.

Ugyanakkor két te a Házat, hogy holnap a 
koronaőr beigtatása m iatt, csütörtökön pedig az 
osztrák bíborosok biretum ának átnyujtásával kap­
csolatos udvari szertartás m iatt ne legyen ülés. 
Ennek az indítványnak második részébe beleka­
paszkodott Polónyi Géza s azt kérdezte, hogy 
vájjon az osztrák R eichsrath tartott-e valaha szü­
netet, ha  m agyarok m iatt volt valami udvari 
szertartás? Éppen azért ellenezte is a  csütörtöki 
szünetet. De Seéli Kálm án tiltakozott az ő indít­
ványának ilyen elcsavarása ellen, m ert hiszen 
nem az osztrák bíborosok kedvéért ajánlotta a 
szünetet, hanem  a budai várban tartandó udvari 
szertartás m iatt, melyen a  t. Ház tagjai közül is 
többen szeretnének jelen lonni.

— A Barnum  előadásán is többen akarnak 
jelen lenni? — gúnyolódott Polónyi.

E rre a  frivol megjegyzésre Ralcovseky István 
azt mondta, hogy Polónyi Szoboszlónak beszél 
igy, de Seéli Kálmán az egész Ház tapsai közben 
erősebben is letorkolta, m ert éppen a független­
ségi pártnak régi gravámenével hozakodott elő és 
konstatálta, hogy csak örvendenünk illik, ha  a 
magyar király magyaroktól lesz körülvéve, mikor 
a budai várban, m int osztrák császár, államjogi 
funkciót végez.

Az egész Ház helyeselt. Raltórseky István a 
néppárt nevében kijelentette, hogy a  m iniszter- 
elnök indítványát annak m egokolásával együtt 
elfogadja.

S erre a szélsőbal a néppárt ollen fordult:
— Ez a néppárti politikai — fakadt ki 

Folónyi.
— Persze, — toldotta meg Kulik  Béla, a 

néppárt m indjárt kezes, ha  katholikusokról van 
szó. Még az országot is eladnál

Egyébként a képviselőbáz természetesen 
olfogadta a miniszterelnök prepozícióját s igy 
kedden éc csütörtökön Dem lesz ülés . . .

A  képviselöház illése Április 22-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

E ln ö k : Perceel Dezső.
A kormán', részéröl jelen vannak ■ Seéli Kál­

mán miniszterelnök, Heredia Sándor, Lukács László, 
gróf Seéchenyi Gyula, Darányi Ignác.

utcára, hogy örömtől repeső szívvel várakozzék 
reám a sarkon. Az ablakhoz siettem és kinéztem. 
Már esteledett és sebes szárnyon közeledett az az 
időpont, amikor a  zálogházakat bezárják. Ez a 
körülmény még tokozta az izgatottságomat, amely 
csaknem az őrnletig emelkedett, mikor az őrnagyot 
sehol sem tudtam fölfedezni. Hol jár, m it csinál, 
mi történt vele? És valami rettenetes sejtés azt 
súgta nokem, hogy az őrnagy terve nem sikerült, 
hogy a nikaraguai csel a francia józanságon 
hajótörést szenvedett. Szédülve és ingadozó lépé­
sekkel megindultam lefelé, amikor hirtelen föl­
pattan t az ajtó és az őrnagy, kezében a kézi­
táskával, beröpült a szobába."

IV.
Az őrnagy, aki olyan sáppadt volt, m int a 

legutolsó nikaraguai fölkelés leveretésének a nap­
ján, megsemmisülve rogyott egy székbe. Erőtlen 
kezéből kihullt a kézitáska, amely most szomo­
rúan hevert a földön mindaddig, amíg az őrnagy 
ogv erőteljes és határozott rúgással visszaküldte 
régi fészkébe, az ágy alá.

— Mi történt ? kérdeztem megdöbbenve.
Az őrnagy keserűen mosolygott, azután le­

mondóan legyintott a kezével.
— Vége, vég e! — mondta szomorúan.
Nem mertem fájdalm át megzavarni, annál 

kevésbé, mert hiszen az ő fájdalma az én fáj­
dalmam volt. Néhány percig szomorúan néztünk 
ogymásra, azután az őrnagyból kitört a régi ka­
tona. Fölugrott, az egyik kezével megpödörte a 
bajuszát, a másikkal pedig igy szólt hozzám:

— Légy erős 1
— Az leszek!
— Mikor a kézitáskát lovittem Madamo Blan- 

chchoz és beadtam neki azt uz ártatlan hazugsá­
got, amelyet itt fönn kieszeltünk, Madamo Blanche 
előzékenyen m osolygott „Oh kérem, őrnagy ur" 
— mondta szolidcn — „azért korántsem kell a 
táskát elvinni. Van itt mindenféle régi kulos,

J s  Adria-s*er»6dét.
Heitat Ferenc előadó a 2. pontnál tekintettel 

azon nagy Jogra, melynek kiejtésére a hajójiratok 
módosításéra vonatkozólag e pont a minisztert felha­
talmazza, az alkotmányos ellenőrzés céljából a követ­
kező határozati javaslatotnyuitja be:

A képviselöház utasítja a kereskedelemügyi 
minisztert, hogy az Adria m. kir. tengerhajózási 
társasággal kötött szerződős 1. {j-áb.in megállapí­
tott járat rend módosításáról az engedélyezés meg­
történte után haladéktalanul tegyen jelentést az 
országyülésnek.

Bakovazky István nem logadja el a határozati 
javaslatot, hanem a maga részéről a következő határo­
zati javaslatot terjeszti b e :

A magyar királyi kereskedelemügyi miniszter 
köteles haladéktalanul ezen változtatásokról a tör­
vényhozásnak jelentést tenni és ennek hozzájáru­
lását kikérni.

M ajor Ferenc csatlakozik Rakovszky határozati 
javaslatához, annál is inkább, mert a ha|ójáratok 
terén már eddig is nagv visszaélések lettek elkövetve. 
Példa az albini járatok változtatásának története. A 
képviselőháznak ily ügyben előzetesen és nem utóla­
gosan kell határozni.

K ossuth  F eren c : Megtörténhetik az, hogv más 
szerződések úgy köttetnek meg hogy a most kijelölt 
hallójáratokat leles,égéssé tennék és egy uj szerződés 
megkötését tennék szükségessé, mely az országnak 
uj 100000 koronájába kerülne. A kővetkező határo­
zati javaslatot uyu|tja be :

Utasittatik a kormány, hogy ha a  megkötendő 
kereskede.ini szerződések folytán a kereskedelem 
irányzata megváltoznék, abban az esetben a kor­
mány, egyetértve az Adria-társasággal, módosí­
tani log |a érdekeinek megleielö eg a járatok 
irányzatát és számát és ha az uj áratok összes 
mértföldnyi hosszúsága nem különböznék lénye­
gesen azoknak az összegétől, amelyek a szerző­
désben elő vannak irányozva, ezért a társaság 
kárpótlást nem követelhet

H egedűs Sándor kereskedelmi m iniszter: Major 
Ferenc a helyzetet sokkal sötétebbnek tüntette tel, 
mint ahogy az tulajdonképpen van, mert a 4/2 kikö­
tött járat közül 22 olyan csak, amely esetleg kombi­
nációba jöhet másokkal, ennek következtében 450 
járat abszotute fix és határozott. Ezek a járatok pe­
dig. meiyek esetleg változtatás a á eshetnek, a 
fiume-porlugáliai, továbbá a két laplatai. a két lap- 
lata-fiumei. a 12 algíri és tuniszi vagy tangeri árat; 
ezekbe a kikötőkbe való járatok esetleg csatolhatók 
feltételesen más járatokhoz. Nem áll tehát az amit 
Major mond, hogy minden intézkedés hiábavaló, meri 
a túlnyomó nagy rész e tekintetben érintetlenül 
marad.

A közgazdasági bizottság határozati javaslatához 
hozzájárult a bizottságban is, itt is hozzá árui, termé­
szetesnek és szükségesnek tartja, hogy az e javaslat 
szerint teendő jelentés itt elbírálás tárgya lég en. De 
Rakovszky indítványa, hegy előzetesen nyujtassék be 
a jelentés és eszközöltessék ki a törvén, hozás hozzá­
járulása. alig kivihető ; sokszor együtt sincs a tör­
vényhozás, amikor az ilyen járatva tozlatasok szük­
sége íelmerüf.

Rakovszky István : Ideiglenesen 1
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter : 

Hiszen akkor együtt vagyunk I Akkor tökéletesen 
egy az értelme ; mert soha sem lesz járatváltoztaias 
bejelentés nélkül hosszabb ideig, mint például egy 
országgyűlési szünet.

Á mi Kossuth Ferenc határozati javaslatát illeti,

megnézzük, h á tb a  akad közölte olyan, amely a 
táskát kinyitja '1. E lsáppadtam  és tiltakozni kezd­
tem. Hebegve emlegettem azt az egyetlen boltot, 
amelyben ezt a kulcsot meg tudják csinálni, do 
Madame Blanche ekkor m ár kikapta kezemből a 
táskát és egy rettenetes kulcscsomóval közeledett 
feléje. „( >h kérem, őrnagy ur“ — mondta jóságosán, 
miközben müerlő szemmel m éregette a kulcsokat — 
„miért vernék m agukat költségbe, különösen most, 
amikor amúgy sincs valami jó soruk. Hátha 
csakugyan találunk a  táskának kulcsot? Nem 
szóltam, de lelkem mélyén halvány reménysugár 
ragyogott, fül. fia  van igazság, Madame Blanche 
kulcsai csütörtököt mondanak. De ez a  remény­
sugár rögtön eltűnt; az első, a  legelső kulcs, 
amelyet Madamo Blanche a  zárba illesztett, kifo- , 
gástalunul illett belő. ü g y  nyitotta, úgy csukta a 
kézitáskát, m intha évek óta egyebet se tett volna.

— Borzasztó véletlen 1 — suttogtam  kétségbe­
esetten.

— Nem véletlen — tört ki az őrnagyból az 
olkeseredés — nem véletlen, hanem  előre meg­
fontolt gazság. Am ikor ugyanis Madame Blanche 
az elképpedésemot látta, mert képzelhetőd, hogy 
clképpedtem, finom mosolylyal igy szólt: ,ó h  
kérem, őrnagy ur, azt hiszi, hogy ön az első la- 
kosunk, aki ezzel a  ravaszsággal jön hozzám? 
Próbálta ezt m ár m ás is. Do há t Madamo Biancheon 
nőm könnyű kilógni. Mert valahányszor uj lakó 
jön a házba, Madame Blanche rögtön kulcsokat 
csináltat a kézitáskáihoz, a bőröndjeihez és ládái­
h o z .. ."  Ezzel egy diadalmas mosoly kíséretében 
átadta nekem a kézitáskát és a kulcsot. Azt hi­
szem, még most is nevet ra jtu n k . . .

Az őrnagy lehajto tta  a  főjét és némán 
moredt maga elé. Do hirtelen diadalorditásba 
tört k i:

—  Bosszú, b osszú ! — kiáltotta lelkendezve. 
E l fogjuk adni a kulcsot I
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elvileg semmi kifogása ellene és hozzájárul; de szo­
ros figyelembe véve a második szakaszt tulajdonkép­
pen ez még többet tartalmaz, mint Kossuth határozati 

oiotn Szabad elhatározására bizza tehát, hogyjavaslata, 
jenntartja-e.

K ossuth  Ferenc_  nem vonja vissza határozati
javaslatát, mert az ő és az előadó határozati javaslata 
között lényeges eltérés forog lenn.

Heltal Fereno: Rako/szky és Major a múlt 
visszaéléseit hozták fel érvekül. Visszaélések sohasem 
fordultak elő. Az algíri járatokra a társaság sohasem 
kötelezte magát, csupán átrakódásra, Major tehát na­
gyon téved, ha az ellenkezőt állítja. Az Adria minden 
kötelezettségnek eleget tett s csak a Fekete-tengerre 
küldendő járatok alól mentetett tel.

A Ház az előadó és Kossuth határozati javasla­
tát elfogadja, ellenben Rakovszkvét elveti.

Major Ferenc a 8. pontnál személyes kérdés­
ben válaszol az előadónak. A Ház a szakaszt el­
fogadja.

Major Fereno a 4. pontnál a következő határo­
zati javaslatot nyújtja be :

Utasítja a Ház a kereskedelmi minisztert, 
hogy az Adria m. kir. hajózási részvénytársaság 
által saját és bérelt hajói által évente téliesített 
összes járatokról s a befutott tengeri mérföldekről 
részletes kimutatást tegyen a költségvetés tárgya­
lása alkalmával.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
Major megjegyzéseire azt feleli, hogy az egész vál­
lalat áruiorgalomra van berendezve és ennek termé­
szetében van az. hogy a személyforgalmat igen kor­
látolt mértékben képes lebonyolítani, nemcsak hajói­
nak berendezésénél és rendszerénél lógva, de egyút­
tal magának a menetrendnek természeténél lógva is. 
Igen természetes, hogy hetekig tartó utazásra nem 
vállalkozik a mai világban senki. Azonban van bizo­
nyos korlátok közt e nehézségek mellett is lehetősége 
a személyforgalomnak kis mértékben, s ez tényleg 
most is gyakoroltatik, amennyiben az Adria Mar- 
6eillebe és Brazíliába a személyforgalmat is köz­
vetíti.

Ami azt a megjegyzést illeti, hogy csak 10 
próbamér.öldsebessóg van kikötve s hogy nincs ga­
rancia arra nézve, hogy tényleg milyen módon eszkö­
zöltetik ez a rendes forgalomban, — mert ezen lordul 
meg a dolog — e tekintetben az áruforgalomnál ter­
mészetesen épp oly szigorral, mint a személyforga­
lomnál, eljárni nem lehet. Itt a menetrend szabja meg 
a lorgalmat, amennyiben meg van állapítva, mikor 
indul, hová indul a hajó és hogy elementáris nehéz­
ségektől eltekintve, más késedelem tekintetbe nem vé­
tetik. Természetes, hogy ez nagyíj különböző gyor­
sasággal eszközölhető; o tekintetben azonban nem 
lehet külön kikötéseket tenni; hiszen az áruforgalom 
természete szerint ez nem is oly eminens érdek, mint 
a személyforgalomnál.

Maor határozati javaslatát tökéletesen helyesli 
és elfogadja.

A Ház elfogadja a pontot Major határozati ja­
vaslatával egvütt

Buzáth Ferenc az 6. pontnál megjegyzi hogy a 
függetlenségi párt nem vesz részt a vitában, s igy a 
néppárt egyedül kénytelen küzdeni a javaslat ellen. 
Határozati í&vaslatot nvujt be:

2-ik bekezdés. Ha ezt a változást vis major, 
vagy elháríthatatlan körülmény idézte elő, amely miatt 
előzetes miniszteri engedély sein volt kikérhető, a 
társaság a változást utólag bejelenteni és igazolni kö­
teles. Nem vis major vagy elháríthatatlan körülmé­
nyek esetén az országgyűlés engedélye szükséges.

6 ik bekezdés Á társaság kötelezve van hogv 
Fiumében illetőleg Fiume számára mindenkor az 
illető hajó tér.ouatanak */» át fenntartja. Ezen intéz­
kedés pontos betartása a fiumei tengerészeti hatóság, 
illető eg révhivatal által ellenőrizendő és pedig oly 
módon hogv a társaság kötelezve van minden hajó 
megérkezésekor a fiumei tengerészeti hatóság révén 
a m. kir. miniszterhez beielenteni az érkezett hajó 
űrtartalmát és az ilvnemü jelentéseket a miniszter a 
képviselőhöz rendezésére bocsátja.

Rakovszky István hozzájárul Buzáth módosí­
tásához. Felolvas egv röpiratot melyben a faiparosok 
panaszkodnak az Adria drágasága ellen.

Major Ferenc támogatja a módosítást
Hege üs Sándor kereskedelmi miniszter: Bu­

záth módosításait nem fogadhat ó el, részben, mert ő 
maga elismerte hogy erre vonatkozólag intézkedések 
történtek : az pedig, hogv a törvényhozás beleegyezé­
sétől leltételeztessék. egyáltalában még elementáris 
viszonyok következtében is . .  (Egv hang a balolda­
lon- Nem ez! A harmadik bekezdés!) Ez a második be­
ké dés. Ebben a pontban van. hogy minden egyes 
változtatás az egyes kikötőkbe való befutás . . .  ugy-e, 
erre vonatkozik ?

Buzáth Ferenc : Igen 1
H egedűi Sándor kereskedelmi miniszter: Ez oly 

minuciózus része az üzletnek, amelyet még kevésbé 
lehet ahhoz a hosszú procedúrához kötni, hogy a tör­
vényhozásnak ne csak beelentessék, hanem egvuttal 
jónak helybenhagyásához köttessék, mert ez idősza- 
konkint fordul elő. Hanem abban a tekintetben elfo-
£ad a a határozati javaslatot, ki lehet terjeszteni odáig, 

ogv ahol engedélyezés következtében járatok egye- 
sittetnek vagy elhagyatnak . . .

B u z á t h  F e r e n c  : E r r e  v o n a tk o z i k  l
H tp d tii Sándor kereskedelmi miniszter: Hogy

• jelentés, araelvre köteleztetett a miniszter az előbbi 
határozati javaslatban, erre is terjedjen ki.

Major Ferenc: Ez az értelmei
Hegedűi Sándor kereskedelmi miniszter; De

ezt nem a szerződésbe kell belek orrigálni. Elegendő, 
ha most a naplóban lelvétetik hozzá’árulása ahhoz, 
hogv azon jelentésben, amelyet az imént elfogadott 
ha'ározati javaslat következtében az összes forgalom­
u l tesz az ilyen módon előállott változtatásokról is 
tartozzék a miniszter a törvényhozásnak jelentést 
*®hni. (Helyeslés.)

Ami már most a Trieszt—Fiume közötti járatot 
és azt az állítást illeti, hogy az Adria Fiume irányá­
ban kötelezettségeit nem teljesiit, főleg a marsedlei 
járatokkal szemben, ez nem áll.

A Ház a pontot változatlanul fogadja el.
BuzáthFereno a 6. pontnál a következő határo­

zati javaslatot nyújtja b e :
A társaság jogában áll az ezen szerződésben 

megállapított rendes és rendkívüli járatokon felül 
saját, vagy magyar bérelt gőzösökkel szabad ha­
józást is űzni megtiltatik azonban az Adriának, 
ho^y idegen államok hajózási vállalataival szer­
ződéses viszonyba léphessen.

Major Ferenc és
Rakovszky István pártolják a módosítást. 
Lukáts Gyula indítványozza, hogy a második

bekezdés elejtessék.
H egedűi Sándor kereskedelemügyi miniszter: 

Buzáth egyáltalában el akarja tiltani a charterezést, az 
idegen hajók bérlését, melyek nem állami hajók, pél­
dául angol, francia, vagy olasz hajók.

Rakovszky István : Igen, ^en 1
H e g e lü l Sándor kereskeaelmi miniszter: Hi­

szen az nagyon kívánatos volna, hogy ha minden 
hajóvállalat és különösen már ha magyar hajóvállalat­
ról van szó. ez a magyar hajóvállalat az egész .orga- 
lom lebonyolítását a maga hajéival végezné. Ezt 
azonban lehetetlen elérni a mostani körülmények 
között és ez különösen a fiumei forgalomra nézve 
lehetetlen. A módosítást nem fogadja el. Lukáts 
Gyula nagy tévedésben van. Amit ő mondott, az a 
31. §-ra illik.

Lukáti Gyula: Ott is beadom a határozati ja­
vaslatot I

H egedűi Sándor keroskedelemügyi miniszter: 
Itt nem erről van szó. A 6. §. második bekezdése 
arról szól. hogy az Adria tiltatik el a szabad hajó­
zástól oly vonalakon ahol másokat segélyezünk. Ez 
megszorítás az Adriára nézve, amennyiben a vonalak­
tól el lesz tiltva. Itt nem a szabad hajózásnak az 
Adriával való versenyéről van szó. hanem az Adria 
szabad hajózási jogának megszorításáról. Az Adriának 
ugyanis meg van engedve a szabad hajózás, de el 
van tiltva oly vonalaktól, amelyeken az állam más 
vállalatokat segélyez.) (Helyeslés jobbfelől.)

A Ház a pontot változatlanul fogadja el, Buzáth 
és Lukáts határozati javaslatait elveti.

Elnök az ülést öt percre fellüggeszti.

(S zü n et u tán .)
Plohler Győző a hetedik szakasznál konstatálja, 

hogy az elóbbeni paragrafusnál csak azért nem szó­
lalt fel mert a szavazás bezárása után akarta az egy­
szer kimutatni, hogy mit szavaztak meg. (Derültség.) 
Az előbbi paragrafus a szabad hajózásról szól, a 7-ik 
pedig az Adria állal uj hajók beszerzéséről. Véle­
ménye szerint ellentét van a két szakasz közt s azért 
azt el nem tógád ja. (Helyeslés.)

Rakovszky István azt fejtegeti, hogy a próba- 
járatokhoz képest megszabott átlagos menetsebesség 
aránylag más, főleg külföldi hajók menetsebességéhez 
viszonyítva igen csekély. Módosítást ad be az iránt, 
hogy a társaság által beszerzendő gőzhajóknak a 
próbajáraton óránk int legalább ne tiz, — mint a tör­
vényjavaslat mondta — hanem legalább tizenkét ten­
geri mértiöld menetsebességet keljen kifejteniük. Ke­
vesli az uj hajók számát is.

Major Ferenc pártolja Rakovszky módosítását.
Hegedűi Sándor kereskedelmi miniszter: Pichler 

a magyar hajógyár iránt intézett kérdést, hozzátevén, 
hogy ez csak trázis. csak nagyon sokat emlegetett 
dolog és hogy tisztán kíván látni e tekintetben. Nem 
lehet tagadni, hogy ez a kérdés már régóta íennlorog 
a kereskedelemügyi minisztériumban, már hivatali 
elődje idejében is. Különböző kombinációk voltak; 
egvik sem ment azonban odáig, hogv akár financiális, 
akár építés tekintetében elfogadható lett volna. Az 
utóbbi időben ahhoz az expedienshez tolvamodott hogy 
azokat a cégeket, amelyek e kérdésiránt érdeklődtek, 
lelszóllitotta, hogv konkrét gyakorlati tervet adjanak 
be és tájékozzák e tekintetben, mily feltételek alatt és 
mily módokon vélnék a hajógyárat íelépithetőnek és 
miképp lennének képesek oly hajógyárat felállítani, 
araelv a követelménveknek megfelel. Eddigelé két 
ajánlat érkezett be; de vannak vállalatok, amelyek 
prolongációt kívántak. mert a mostani viszonyok közt 
egyáltalán *nom képesek a vállalkozásra, így tehát 
ebben a tekintetben várnunk kell.

Rakovszky azt jegyezte meg. hogy itt tulajdon­
képpen csak öt uj hajó van.

Rakovszky István: Az uj szerződés szerint öt 
uj hajó 1

H egedűi Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
Tiz uj hajó van az uj szerződés szerint. Az öt uj 
hajó amelv a régi szerződésben volt és amelvre nézve 
kiköttetett hogv az utolsó évtizedben állítandó tel, 
itt is átvétetett a régi szerződésből, épp oly kikötés­
sel. hogy a második évtizedre tétetik át; erre vonat­
kozik a 7-ik §-nak harmadik bekezdése. De a 2 be­
kezdés egészen önállóan beszél a tiz hajóról, mert ez 
egészen uj és a régi szerződésben egyike sinos e tiz 
hajónak.

Rakovszky István: Nem tizenötöt épít ha­
nem tizet!

H egedűi Sándor kereskedelemügyi miniszter : 
De tizenötötl

Rakovszky István : De tiz év után I
H egedűi Sándor kereskedelemügyi miniszter: 

Állítsuk lel a kérdést a régi és az uj szerződés kö­
zött; ez a helyes.

Rakovszky István : Igen 1
Hegedűi Sándor kereskedolemügyi miniszter: 

A régi szerződés egy pontja nem volt tel esitve az, 
amely az öt 1500 tounas hajóra vonatkozott. Ezt érin­
tetlenül átvette a régi szerződésből ide az uj szerző­
désbe, a 7. 8. harmadik bekezdésébe. Ez tehát nem 
változtat a helyzeten semmit Ez a kötelezettség meg­

volt a régi szerződésben, megvan ebben is. A helyzet 
ezzel nem javul és nem romlik.

Ami a menetsebességet illeti, a szakértők azt 
mondják, hogy az a szokás, hogy ilyen szerződé­
sekben a próDamenetsebességet veszik löl kikötés­
képp és mértékül — mert nem a gyakorlati végre­
hajtásról van szó, hanem a hajó erejének megméré­
séről, amire a próbameneteket használják — azért 
vette azt. amit ajánlottak, tudniillik a tiz tengeri mér­
földet. Ez azonban csak mint minimum van benn a 
szerződésben és lehet, hogy több lesz.

Plohler Győző: Nem lesz bolond! (Zaj a szélső 
baloldalon.)

Rakovszky István félreértett szavait igazítja 
helyre.

Heltal Ferenc előadó megjegyzi, hogy uj hajók 
beszerzéséről van itt szó — amit az ellenzék, úgy 
látszik, tekinteten kívül hagy — s uj hajóknál a 
próbajáratoknál állapítják meg a menetsebességet.

Molnár Jenő; Ne adjanak masz.agotl
Heltal Ferenc: Szóba került itt Rakovszky ré­

széről az Ungaro Croata is. ennek is pénz kellene, 
mivel nincs abban a helyzetben, hogy modem felsze­
relésű hajókat tartson. Ami az Adria hajóinak lassú 
járatát illeti, megjegyzi, hogv azok nem mind sze­
mélyszállító gyorsjáratú hajuk, hanem teherszállítók 
is s ehhez képest különbözik a menetsebesség.

Major l ’ereno: Az előadó folyvást azzal áll elő, 
mennyit képesek az Adria hajói megtenni, holott ő 
azt szeretné szabályozni, hogy mennyit legyenek kö- 
te esek megtenni.

A Ház a szakaszt változatlanul eliogadja és 
mellőzi Rakovszky módosítását.

Plohler Győző a nyolcadik szakasznái a beszer­
zendő hajók klasszifikáoióját kifogásolja.

H egedűi Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
Pichler őt félreértette. Abban a szövegben és indoko­
lásban. melyet felhozott, egy állandó, nagy hajógyár­
nak, illetőleg már a mi viszonyainknak megfelelő 
hajógyárnak a létesítéséről van szó. Annak a két 
hajónak, ame ynek itt magvar hajógyárnál való meg­
rendelése emlittettik, a következő históriája van. 
(Halljuk 1) Amikor a tárgyalásokat lolytatta. mint­
hogy Fiumében még nem ismerte az illető cé­
get annyira fölszereltnek, hogy direkte hozzá lor- 
dult volna, mint amely bármely hajót elvállal­
hat. nem is tett semmit. Az a cég azonban, 
a Howard cég, egyszerűen meglepte egy nagyon 
tetszetős ajánlattal, amely szerint lega.ább két 
hajónak a készítését elvállalja a legszigorúbb fel­
tételek mellett. A többi között egy szakértő-bi­
zottság felülbírálása alá bocsátja a hajót s azt 
mondja, hogy ha az a bizottság a hajót minden kö­
vetelménynek megfelelőnek nem fogná találni, egy­
szerűen dobja vissza. Ez lévén kéznél az Adna- 
társulatot telszólitotta. hajlandó lenne-e ilyen aján­
latra reflektálni; nem állami hajóról van szó. nem 
állami megrendelésről ; hanem az Adria számlájára 
történő megrendelésről: és az Adria bizonyos telté­
telek mellett belebocsátkozott a tárgyalásba. Végle­
gesen még máig sincs a kérdés megoldva. Dacára 
annak, hogy a cég egész felszerelése meggyőződése 
szerint nem lelel meg egy tökéletes hajógyár köve­
telményeinek. egyetlen alkalmat sem akart elszalasz­
tani arra nézve, ha a szigorú teltételeknek minden 
tekintetben megfelelően egy ilyen cég vállalkozik 
ilyen hajók készítésére, hogy ez a cég ettől el- 
zárassék.

Ha csakugyan létrejön ez a megrendelés, a 
kellő kauteiák és a kellő garanciák mellett, a magyar 
vasipar számára jelentékeny, körülbelül 650.000 forint 
ára megrendelés keletkeznék belőle. Ez nem megve­
tendő dolog. Azt szintén kikötöttem, hogy minden, 
ami Magyarországon termeltetik a hajóalkatrészek 
közül, első sorban természetesen az egész vasszerke­
zet, hazai termékből állittassék elő.

így áll most a dolog. Hogy már most az Adria 
képes lesz-e a feltételekre nézve úgy megegyezni, 
hogy a megrendelést eszközölje, arról még most sem 
tud, de arról jótáll, hogy, amennyiben a megrendelés 
ennél a cégnél lóg történni, az hazai termékeket fog 
használni, mert ezt kikötötte s másodszor, hogy az o 
címen adható kedvezményt lehető . szűk korlátok kö­
zött fogia adni.

Elnök: Mivel a szakaszhoz még többen van­
nak szólásra löijegyezve, a tárgyalást megszakítja. 
(Helyeslés.)

A kvóta  é s  a  n apiren d .
Széli Kálmán miniszterelnök: Az 1867. XIL 

törvénycikk értelmében kikü dött országos bizottságok 
tárgyalásaikat befejezték. Ezek a tárgyalások teljes 
megegyezésre vezettek. A törvény értelmében tehát a 
bizottságok a két minisztériumnak átadták munkála­
taikat, illetve egvértelmüleg létesített megállapodásai­
kat. Ezen megállapodásokat egy előterjesztés és tör­
vényjavaslat alakjában az összes mellékletekkel, ira­
tokkal és adatokkal van szerencsém a tisztelt képvi­
selőház asztalára letenni azzal a kéréssel, méltóztassa- 
nak ezt tárgvalás végett a pénzügyi bizottsághoz 
utasítani. (Helyeslés.)

Arra kérem a t. Házat, hogy holnap ne méltőz- 
tassék ülést tartani, mert holnap lesz az országosan 
megválasztott és ő felsége által legkegyelmesebben 
megerősített koronaőrnek a beiktatása, ami közjogi 
cselekmény. (Helyeslés.)

Csütörtökön pedig a budai váriakban udvari 
szertartás fog végbe menni, amely nem illeti ugvan 
Magyarországot és nem közjogi aktus, de amelyen 
többen a Ház tagjai részéről jelen kívánnak lenni. 
Azá indítványozom tehát, hogy csütörtökön se tartson 
a t. Ház ülést, hanem szerdán és péntekiét kezdve 
folytatólag. (Helyeslés a jobboldalon. Zaj. Elnök 
csenget)

Plohler Győző: Nem helyes dolog hogy azért 
mert két osztrák ur ide lejön, mi ne tartsunk ülést 1 
(Helyeslés a baloldalon.)
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E lsők: A Ház hozzájárulásával kiadja a kvóta- 
javaslatot a pénzügyi bizottságnak.

Polónyl Géza nem tudja, miért ne tartana a Ház 
zsütörtökön ülést mikor csak két osztrák bibomok 
biretum-iöltételéről van szó. Vájjon előfordult-e már, 
hogy a Reichsrath ne tartott volna ülést, amikor egy 
magyar egyházlő prekonizálásáról volt sző. Indítvá­
nyozza, hogy igems tartson a Ház ülést csütörtökön.

Széli Kálmán miniszterelnök: Polónyi egész 
argumentáoiója nem illik arra, amit mondott. Nincs 
ennek semmi háttere, mert nem is igy indokolta. Ha 
úgy indokolta volna, hogy kéri a t  Házat ne tartson 
ülést, mert itt olyan aktus megy végbe, amelv miatt 
ülést tartani nem lehet.»akkor igaza volna. De nem 
így indokolta. (Derültség a szélső baloldalon. Úgy 
van! Úgy van! jobbfelől.) Figyelmezteti a képviselő- 
házat arra, hogy a jövő csütörtökön ő felsége, mint 
osztrák császár részéről, egy udvari ténykedés, eg^ 
udvari szertartás fog végbemenni, amely Magyaroi- 
szágot nem érdekli, (Úgy van! Úgy van 1 a balolda­
lon.) — ezt egyenesen megmondta — (Igaz! Úgy van 1 
iobbfelől.) amely nem is közjogi aktus, de mert a 
budai váriakban történik, az a nézete, hogy a Ház 
tagjai közül többen ott jelen óhajtanak lenni. . .

Polónyl Géza: A Barnum előadásán is jelen óhaj­
tanak lenni! (Nagy derültség.)

Széli Kálmán miniszterelnök: . . . ennek tehát 
nincsen semmi báltere. Már most a t  Ház tetszésétől 
lügg a dolog. Ha Polónyi ezzel az inditvanynyal 
előáll, hát akkor e lelett is határozunk, de méltóztas- 
sék azt megtenni és ne ily rossz élcekkel előállni. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.)

Rakovszky István : Igaz ! Úgy van ! Ez botrány! 
(Mozgás és zaj! Felkiáltások a szélső baloldalon: Ez 
magyar kérdés ! Nem katholikus kérdés ! Zaj.)

Szeli Kálmán miniszterelnök: Nemcsak az ör­
vendetes, ha Budapestnek, Magyarország székvárosá­
nak szerencséje van ő lelségébez, aki nem látogatóba 
jön ide. hanem itthon van; hanem az is örvendetes 
dolog, hogy mikor Budapesten rezideál ő felsége, aki 
itthon van, itthon van mint magyar király, de aki 
egyúttal osztrák császár is, császári tényeit ez idő alatt 
kegyeskedik itt teljesíteni. (Elénk helyeslés és tet­
szés.) Ezt diffikultálni nem lehet. Ezelőtt ez nem tör­
tént igv, most igy .og történni. Ha Magyarország ko­
ronás királya bármely aktust végez az ő várlakában 
kívánatos, hogy magyar emberekkel Legyen környezve 
akkor is. mikor mint osztrák császár teljesíti azt a 
funkciót. Ezek voltak indokai. (Élénk helyeslés és 
tetszés a jobb- és a baloldalon. Zaj a szélső bal­
oldalon.)

Polónyl Géza íé reértett szavait igaziba helyre, 
ö  is örvendetes dolognak tartja, hogy a felség ezt az 
ünnepélyt itt tartatja, csak e miatt nem akarja, hogy 
a Ház tanácskozásai szüneteljenek.

R&kovazky István nem akar Polónyi tapintatos 
éiceível foglalkozni, elfogadja a napirendet és pedig 
azzal az indokolással amelylyel a miniszterelnök elő­
terjesztette.

Polónyl Géza: Ez a néppárti politika !
Knblk Béla Igen, a néppártnak mindegy csak 

katholikus legyen! Még az országot is eladja! (Nagy 
zaj. Éljenzés a szélsőbalon és a jobboldalon.)

E ln ök : A Ház elfogadja a kormányelnök in­
dítványát

Áz ülés léi 3-kor végződik.

B E L FÖ L D .

A k v ó ta .  A képviselőhöz mai ülésének vé­
gén Stéll Kálmán m iniszterelnök beterjesztette a 
kvóta-javaslatot, mely a bizottság jelentése alap­
ján  a 34 4  kvótaarányt állapítja meg, és pedig 
1901. tulius 1-étil 1909. december 3l-éig való tar­
tammal. Hasonló törvényjavaslatot, de 65-6 kvóta- 
aránynyal az osztrák kormány is be fog terjesz­
teni a  R eichsrathnak s aztán m indkét törvény- 
vényhozás tárgyalni fogja, ha  ugyan tárgyalja. 
M ert a  parlam enti utón való m egállapítás ma 
sem bizonyosabb, m int eddig v o lt Ha tehát a 
parlam enti rendezés itt vagy odaát nem sikerülne, 
dönteni ism ét a király fog.

A kápvíaelöhál k SsIgaigatáil btxott.ágx Ho-
rinszky Nándor elnöklésével a képviselőbáz közigaz­
gatási bizottsága ma ülést tartott, amelyen a kormány 
részérói Széli Kálmán miniszterelnök volt jelen. A 
bizottság tárgyalás alá vette s Hajdú József tüzetes 
ismertetése után csekély változtatással ellogadta azt a 
módosítást, amelyet a főrendiház az állami gyermek- 
menedékhelyekről szóló törvényjavaslaton lett. Tár­
gyalás alá került ezután az 1898—1901-diki ország- 
gyűlés tartama alatt a főrendiházban örökös tagsági 
jogot nyert családok névjegyzékének törvénybe ikta­
tásáról szóló törvényjavaslat, melyet Belicska Béni 
előadó ismertetése után változtatás nélkül eltagadott 
a bizottság.

A marosvásárhelyi választás. A mar e-
vásárhelyi véres választás dolgában Dorka Ákos 
városi tiszti ügyész a  fegyelmi bíróságnak e na­
pokban fogja véleményét előterjeszteni. A tiszti 
ügyész, h ir szerint, a fegyelmi eljárás megszüntetését 
fogja ajánlani a fegyelmi bíróságnak.

Az n) xamplánl főispán. A Politikai Értesítő sze­
rint Hadik Béla grófnak zemplénmegyei főispánná 
való kinevezése immár befejezett tény, s a hivatalos 
lap egyik közelebbi számában már meg is jelenik a 
kinevezésre vonatkozó királyi kézirat.

A válasstások előtt. Tekéből írják nekünk: Az 
itteni szabadelvű párt f. hó 17-én tartotta alakuló 
gyűlését. A párt elnökévé Gyárfás Benedek és Ajtai 
Géza, ale nőkéivé: Velits Zoltán Forró Géza és Farkas 
József választattak meg. A kerület összes értelmiségét 
magában foglalt nagygyűlés a jövő országgyűlési oik- 
lusra a kerület mandátumát u,ból felajánlotta Dózsa 
Endrének, aki a jelöltséget, amennyiben más közkö­
telezettség el nem szóntia, eltagadta. A gyűlés azután 
Széli Kálmán miniszterelnököt lelkesedéssel üdvözölte 
és a gyűlés eredményéről Podmaniczky Frigves báró­
nak. mint az országos szabadelvüpárt elnökének 
jelentést tett. Este Dózsa Endre tiszteletére az egész 
kerület értelmiségének részvétele mellett lakoma volt.

A vaáll mandátum. A Lits Gyula lemondásával 
megüresedett vaáli kerületben a szabadelvüpárt jelöltje 
Sziics Jenő főszolgabíró. Ellen e öltjei az Ugron-párti 
Vajay István és a Kossutb-páni dr. Eötvös Bálint

K Ü L FÖ L D .
Waldeck-Rousseau nyilatkozata. Né­

hány érdekes politikai aktualitásról nyilatkozott 
ma Waldeck-Rousseau francia miniszterelnök. A 
függő kérdésekről a következőket mondta a mi­
niszterelnök a New-York Héráid tudósítójának:

— Sokat szenvedtem, két-három napig alig tud­
tam lélegzetet venni, de kitünően ápoltak és annak 
köszönöm lölépülésemet. Betegségem fizikai kimerü­
lésem következménye volt; két esztendő óta egyetlen 
pihenő napom nem volt és erőm végképpen kimerült, 
de most már minden rendben van.

A miniszterelnök ezután igy folytatta:
— Az egyesületi törvény sok gondot okozott 

nekem, de elleuleleinknek nincs igazuk, hogy oly hév­
vel harcolnak ellene. Ez a törvény nem aggressziv, amiről 
nemsokára mindenki meg lóg győződni. A katholiciz- 
must nem fenyegeti veszély Franciaországban. A kongre­
gációk tevékenysége nagy veszedeicQjmel .fenyegeti 
az államot, s talán még nagvobbal a  vallási békét. 
Meg vagyok győződve, hogy a szenátus el lógja ío- 
gadni a törvényt.

A touioni ünnepségekről a következőket mondta 
Waldeck-Rousseau :

— Az ünnepség megfelelt a két nemzet őszinte 
egyetértésének, s most lehetetlen, hogy .élreértés tá­
madjon köztük. A touioni ünnep megszilárdította a két 
nemzet barátságát. Franciaország az elnöke által barát­
jának mondta Olaszországot, Olaszország pedig ki­
rálya által Franciaországot. Az érzésnek nagy sze­
repe van a politikában, s nálunk hozzájárul még az 
is, hogv a szimpátia mellett az érdekek közössége is 
egymásra utal -bennünket.

A délafrikai szabadságharc.
H nelapent, április 22.

Ma azt jelentik  Londonból, hogy French tá­
bornok egész tórzskarával visszament SeM i-Trans- 
vailh',1 Johannesburgba és kedvezőtlen egészségi 
állapotára való tekintetből egyelőre nem vesz 
részt a Hadi műveletekben. Ez a  h ir jött ma. Egy 
héttel ezelőtt pedig azt jelenlétté Délafrikából egy 
m agántávirat, hogy Frcnrh-et egész törzskarával 
elfogták a boerok, de szabadon bocsátották, mi­
után French és törzskara becsületszavát adta 
arra, hogy többé nem vesz részt a boerok ellen 
való hadműveletekben. Talán ezt akarja a mai 
londoni távirat „kedvezőtlen egészségi állapot11 
a la tt érteni?

L ondon, április 22.
A Times jelenti Prelóriából: French tábornok 

főhadiszállása Trausvaal keleti részéből visszatér Jo. 
hannisburgba. Azt jelentik, bogy a boerok helyzete 
keleten éppen olyan reménytelen, mint egyebütt, de a 
kormány hatalma kizár in nden személyes akciót 
French tábornoknak gyfingélkedis, miatt egyideig nyu­
galomra van szüksége.

London, április 22.
I.ord Ritchener jelenti Pretoriából 20-iki kelettel, 

bogy Blood, Beatson, Plumer. Ritchener és Bensőn tá­
bornokok április 16-ika óta százegy bőért fogtak el 
és zsákmányul ejtettek százezer font lövőszert, két­
száz lovat, sok szekeret és marhát.

London, április 22.
Lord Ritchener jelenti Pretoriából tegnapi ke­

lettel : Az utolsó jelentés óla csapataink 242 bőért 
fogtak el és 248 puskát, néhány szekeret és targoncát

ejtettek zsákmányul. Sok boer önként adta meg 
magát

London, április 22.
Mint a Reuter-ügynökség Pretóriábó! je­

lenti, a hocksburgi kommandó, amely 600 em­
berből áll, szekerekkel és fegyvereivel együtt 
Middleburg közelében megadta magát a 
boeroknak.

B rtU iH l,  április 22.

A Petit Bleu állítólag a legjobb forrásból 
arról értesül, hogy ma este a  berlini külügymi­
nisztérium ba dr. Ac dsnak form ális tiltakozása 
érkezett be, amely az ellen irányul, hogy  a dél- 
atrikai angol serog részére katonai felszerelési 
tárgyakat szállítsanak.

London, április 22.
Mint a lapok Fokvárosból jelentik, Cartwigtot, 

a South African News kiadóját egy évi fogházra Ítélték.
Fokváros, április 22.

Sauer volt miniszter testvérét az Angliában 
időző afrikandtr küldötlség tagját, a fokföldi lázadás­
ban bűnrészesnek nyilvánították. Az Ítélet kihirdeté­
sét elhalasztották.

Fokváros, április 22.
Eddig 456 pestiseset tardult elő 185 halál­

esettel.

A khinai zavarok.
London, április 22.

A Daily News jelenti Sanghajból: A bennszülöt­
tek jelentése szerinl Fenghcecai 6000 főnyi gyalogság­
gal és -000 lőnyi lovassággal, mindmegannyi jól íől- 
legy vérzett és Jegyelmezett csapattal felé elő­
nyomulva, nemrég Csencuiut érintettéi A mukdeni 
(Mandsuria) tatártábornok 400 000 taelt vett kölcsön az 
oroszoktól egy katonai rendőrcsapat szervezésére. Biz­
tosítékul a tábornok iöldbirtokot és a személyi adó 
jövedelmét zálogosította eh

London, április 22.
Lessel és Ketteler tábornokok ma délután indnl- 

nak el. A német csapatoknak nagy résíe vasutak és 
gőzgépek hiányában kénytelen Tingesauig az. egész 
utat gyalog megtenni; Ez a hadosziop .400 emberből 
áll. A németek Tingcsauba mennek . és ouuan nyugat 
felé Pingcsau irányában. A két hadoszlop előnyomu­
lásának célja nyilván a Kukuanszoros. Április 22-ike 
előtt, a mikor a 800 főnyi két hadosziop készen lesz 
az ellenség megtámadásara nem várnak ütközetet.

London, április 22.
A Timisnek jelentik Csifuból 15-iki kelettel: 

Innen lebruár óta 40—50,000 kantoni kulit küldtek Port- 
ArthurbaL, Niucsvangba és Viadivosztokba hogy az 
orosz uralom alatt elpusztult vagy elűzött khinaiakat 
pótolják. Az orosz ügynökök mindent elkövetnek a 
kivándorlás előmozdítására. , . , ,

Köln április 22.
A Ktílnische Zeitung elenti Pekingből tegnapi 

kelettel: A főhadiszállásról jelentik, hogy a császárpa­
lota leégése dolgában be.ejezték a vizsgalatot. Gyújto­
gatás majdnem tel esen kj van zárva. A tűz egy 
mellékkonyhában támadt onnan kiterjedt a háztetőre, 
amelynek összeomlása lángba borította az aszbeszt- 
házat és más házakat.

Paotinglu közelében két német lovast lótakar­
mány szerzése közben meggyilkoltak.

Ugyanez a lap jelenti PekingbŐl mai kelettel: 
A főhadiszállás nem kapott hirt arról a jelentésről, 
hogy Liu tábornok Li-Hung-Csang parancsára vissza­
vonult a francia és német expedíció elől. A khinai 
meghatalmazottakkal folyó tárgyalások szépen halad-• 
nak. A pénzügyi kérdésekről tanácskozó bizottság be­
fejezte működését és a kormányok utasításait várja. A 
követek legközolebbi ülése kedden lesz.

Berlin, április 22.
Pekingből táviratozzék a Lckal-Anzeigcme'z, hogy 

április 18-ikán Niucsvangtól öt kilométernyire a khi- 
naiak meggyilkoltak három német lovas katonát, akik' 
gyanútlanul mentek egy házba.

W ashington, április 22.
Firftn /̂awy khinai követ memorandumot dolgozott 

ki, amelyben figyelmezteti a khinai kormányt, hogy 
legfőbb ide e, hogy Khina konzervatív reformokhoz, 
lásson. A követ arra utal, hogy Khinára nézve elő­
nyös lenne, ha a hatalmak részéről sürgősen ajánlott 
reformoknak nem szegülne ellene, hanem még tovább 
is menne. A hatalmaknak arra a javaslatára nézve,, 
hogy Pekingben külügyi hivatalt szervezzenek, aztj 
ajánlj'* a követ, hogy a birodalom ügyeinek felelői
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vesetéaét egy hivatalnokra bízzák. A követ szüksé­
gesnek tartja, hogy ez a hivatalnok vérbeli herceg 
;W7«n-
W ; Paklng, április 22.
f  ' SckiearsKoff tábornokot tegnap temették el katonai 

pompával, az összes nemzetek csapatainak rész­
vételével.
J í? ' Bóos, április 22.

Távirati jelentés szerint az Aspem osztrák-magyar
jmtihajó ma Csifuba ment. Egy másik távirati jelentés 
aserint a Leopárd tegnap Fuszauba ment
1 _______ _______________________

H ÍR E K .

* Főimentés — legyilkolás.
* A délvidék a m erényletek tulajdonkép­

peni otthona. Most Palermóból érkezik egy 
merénylet h ire ; rokonszerü a Gelo Vera ese­
tével, csak az egym ásutánja más. Gelo esetében 
előbb következett be a legyilkolás, azután a 
fölmentés. O lyan francia Ítélet volt ez, m int 
a  legtöbb, a  frázis addig fojtogatta a józansá­
got, am ig végre a  verdikt kimondta, hogy: 
ártatlan.

Persze, hogy így van. Mert igaz ugyan, 
hogy Gelo Vera kisasszony meg akarta  ölni 
Deschanclt,— de hiszen: nem ölte meg! Társnőjét 
pedig tényleg megölte ugyan, — de h iszen : we»i 
akarta megütni. A  tényleges áldozattal szem­
ben teh á t: hiányzik a gonosz szándék; a 
kiszemelt áldozattal szemben pedig: hiányzik 
a gonosz eredmény.

i Mivelhogy pedig a revolveres orosz kis­
asszony ezenfelül szép, nyúlánk, m agas ter­
metű, arca halovány. szeme beszédes, ajka 
hallgatag sugár alakját előkelőén díszítette 
a  fekete amazon-öltözet, ennélfogva világos 
és föltétlenül természetes, hogy a francia 
esküdtek őt fölmentették.

Az ilyen fölmentéseknek tapsol a köz­
vélemény Párisban is, Budapesten is. Nekünk 
azonban úgy tetszik, m intha ez a  taps 
az igazságérzet csődjét jelentené. Ha minden 
önkényes és féktelen és vad indulat, amelyik 
több-kevesebb joggal a heroizmus látszatában 
sütkérezik : egyúttal privilégiumot is biztosit 
az embergyilkolásra, akkor vájjon hogyan b í­
ráljuk m ajd el azt a heroizmust, amelyik 
nem a fölmentés előtt, hanem  a fölmentés 
után gyilkol?

Palerm óban igy történt.
Az eset históriája e z : Rosaco Paris, 

egy szenvedélyes olasz fiatalember elcsábí­
totta Salvo Gactanát, egy nem kevésbé 
szenvedélyes tizennyolc éves ' olasz leányt. 
Az elcsábított hajadon édesanyja törvény elé 
idézte a  csábitót, do a  törvényszéki tárgyalás 
föimentéssel végződött. Alig hogy kilépett az 
igazságszolgáltatás csarnokából a  boldogan 
mosolygó Don Juan , a kétszeresen meggyalá­
zott leány rávetette m agát hűtlen csábítójára 
és négyszer forgatta meg szivében a tőrt.

K ét fiatal 6ziv szerelmi differenciájának 
ez volt a term észetes leszámolása !

Salvo Gaetana kacagott, mikor egykori 
szeretője rém ült sikoltással tőidre zuhant 
előtte. Kacagás közben kezeit tördelve hebegte 
és dadogta e szó k a t:

— Az én becsületem főiér a te életed­
del, te nyom orult! . . .

Ki mer vádat emelni rá?
N éhány hé t múlva Salvo Gaetana nyu­

godtan, dacosan és büszkén fog megállani 
a  palermói esküdtek előtt és ha  ezekben van 
érzék a heroizmus szépsége irá n t: — föl fog­
ják  őt m enteni.

És ez igy megy nap-nap után, éjszakon 
és délen, koleten és nyugaton. Ma m ár min­
denütt a  drámai hatás szempontjából bírálják 
el az igazságszolgáltatás célszerűségének kér­
dését. Csak a hatásban rejlik a perdöntő 
momentum és nem az igazságban.

Hogy miért van ez igy?
M ert az igazság ma kétséges és homá­

lyos fogalom helyesen körülírni sem tudja 
ma már senki

Ellenben a hatás minden kétségen felül­
emelkedő valóság. Ismeri mindenki.

E zért!
r. o.

Budapest, április 22.
—  B U D A P E S T I N A P L Ó . Á prilis 15-én  

uj e lő fizetés n y ílt a B udapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisz te lt o lvasóinkat, akiknek az e lő fizetése  
ezen  a napon lejárt, m éltóztassanak  a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, h o g y  a lapot akadálytala­
nul kü ldhessük tovább.

— Szem élet bír. Dr. Eródy Béla tankerületi fő­
igazgató Milánóból, bot a geográfiái kongresszuson 
vett részt, visszaérkezett a fővárosba és átvette hi­
vatalát.

— Az udvar Budapesten. A király ma délelőtt 
általános kihallgatást adott, amelyen a következők 
járultak eléje:

Schlaueh Lőrinc bíboros, Samassa József érsek, 
Tisza Kálmán, gról Apponyi riándor, kJessetcffy Sándor 
püspök. Gromon Dezső államtitkár, gról Károlyi Sándor, 
őrgróf Fallavicini Ede és báró Firet Béla titkos taná­
csosok. Zsilinszky Mihály államtitkár, Miklós Ödön volt 
államtitkár, báró Horeczky Ferenc címzetes püspök, 
dr. Mikita Sándor prépost Bernátsky Ferenc apat. 
Bolgár Ferenc országgyűlési képviselő, Oberschatl 
Adolf, a budapesti királyi tábla elnöke, Radisics Jenő 
miniszteri tanácsos, Kerzl Józsel fötörzsorvos és Lánczy 
Leó udvari tanácsosok Márkus Józset tőpolgármester, 
Halmos János polgármester, Pálfíy István pozsonyi gróf, 
gró: Mailálh György, Klobusiczky Tibor, báró Radvánszky 
Géza, dr. Szmrecsányi Béla Várady Géza, Fejér 
Elemér, Köszeghy Józset, Köszeghy Sándor, gróf Apponyi 
Gyula, grót Eltz Jakab, Horváth Mihály és Dénes, 
gról Hunyady László és Kazy Józset kamarások, 
Ghiczy Emma alapítványi hölgy; Ludinann Gyula, 
lovag Bykonski Vitold, Ratkovics János, Tappeiner 
Józset és Vukovics János ezredesek, Hagy Jenő és 
grót Lázár István főispánok. Csatáry Frigyes" főfel­
ügyelő, Kövesdy Albert és Thaly Zsigmond kir. taná­
csosok, dr. Iszlay Józset tanár, Filtler Kamill müipar- 
iskotai igazgató, dr. Fodor Ármin kir. táblai bíró, 
Hamza Géza törvényszéki elnök, Hamza Ágost állam- 
vasúti főfelügyelő, dr. FSIdváry József min. titkár, 
Cserháti Jenő gyárigazgató, Simon Jakab tózsdetaná- 
csos, IFeiss Manfréd gyáros, Frischmann Jakab igaz­
gató. Feszty Gyula építész, Rock István, Lány László 
és Copony Márton gyárosok, dr. Szalárdi Mór, Dán 
Leó udvart szállító. Vünkéi János udvari 2enemüke- 
reskedő, dr. Tószögi Aladár. Faragó Ödön tanár, 
Lipcsey Jőzsef és Röszler Károiy titkárok.

Gizella és Mária Valéria íőhercegasszonyok ma 
reggel nyolc órakor csöndes misét hallgatlak a Szent 
István-ká; olnában s délelőtt több látogatót fogadtak.

Ma délután 6 órakor a királyi palota kék termé­
ben udvari ebéd volt, amelyen ó felségén kívül reszt­
vettek: Gizella bajor hercegnő kíséretével, báró Perfall 
udvarnagvgyal és La Roche bárónő udvarliulgygyel 
Mána Valéria lőhereegnő kíséretével, Vécsey bárónő 
udvarhölgygyel, gróf Cappy őrnagy kamarással és 
Komist grótnő palotahölgy gyei, továbbá herceg Liechten­
stein első íőudvarmester, gróf Paar lovassági tábor­
nok és Bolfras táborszernagy tőbadsegédek gróf 
Apponyi Lajos magyarországi udvarnagy, Kánig és dr. 
Kerzl udvari tanácsosok ; Pithk őrnagy, Höhnel kor- 
vettkapitány és báró Apor őrnagy szárnysegédek, 
Rohm ezredes, Huber sorhajó hadnagy, Margatti szá­
zados parancsórtiszt, Kanter apát, Mayer őrnagy. Rumi 
és Prennschulz századosok, gróf Széchenyi lő hadnagy 
és az őrparancsnok.

— A ném et oeásxárné a zsidóknak. Berlinből 
jelentik, hogy a német császárné egy zsidó menedék­
ház építésére kétezer márkát küldött a berlini zsidó 
hitközségnek. A hitközség, amelynek a császárné 
meleg hangú levélben adta tudtul elhatározását, r.agy 
örömmel és köszönettel fogadta az adományt

— Hohenberg beroegnó prooeeaelón Bécsi tu­
dósítónk jelenti telefonon hogy egy ottani helyi kő- 
uyomatos lap közlése szerint Hohenberg hercegnő, Fe­
renc Ferdinánd lőherceg neje, részt vett abban a kör- 
menetben amelyet tegnap páter Ábel a pápa jubi­
leuma ünnepére rendezett. A könyomatos laptudósitó 
szerint a hercegnő a nemes hölgyek kongregációjá­
nak kétszáz főnyi küldöttségében foglalt helyet.

— DJ berlini főkousulunk. Imeretes, hogy Han- 
zerrann berlini osztrák-magyar fókonzu.t saját kérel­
mére lölmentctlék az állásától és helyébe Kiilley Alfré­
det nevezték ki lókonzulnak, aki eddig konzuli minő­
ségben működött. A tőkonzulátushoz beosztott Györ­
gyei László alkonzul megmaradt az állásában, de 
konzullá léptették elő. A külügyminisztérium szüksé­
gesnek tartotta a németországi konzulátusaink rende­
zését és ezért a Berlinben székelő főkonzul hatásköre 
alá helyezte Brandenburg, Fosén és tizászország tar­
tományokat. továbbá Braunschweig Anha’t és Schwarz- 
burg-Sondershausen nagyhercegségeket.

— A májúit előléptetés. Bérsbői jelentik, hogy 
a májusi katonai előléptetéseket legkésőbb április 27-én 
nyilvánosságra hozzák. Annyit már tudnak, hogy 
Jenö főherceg táborszernagy lesz, Lipit Szalvdtor fő­

herceg a 81. gyalogezred parancsnoka és József Ágost 
lőherceg a 6. dragonyosezred kapitánya ugyanebben 
az ezredben Arnagy lesz. Táborszernagy lesz még 
Pokorny Hermann kassai hadtestparancsnok.

— Cári dorgAtorium. A Grasdanin című 
orosz lap, amely a cári udvar hivatalos közlönye 
nagyon érdekes h íreke t közöl arról a  viszonyról, 
mely a cár s gróf Tolsztoj Leó közt fönnáll. E  
hírek szerint a  cár nagyon fájlalja a nagy iró 
kiáthozását és m ár lépéseket is tett aziránt, hogy 
a szent szinodus vonja vissza azt a határozatot, 
mely europaszerte mély m egdöbbenést vagy gú­
nyos kacagást fakasztott. Ezenkívül a  cár sze­
mélyesen is m egdorgálta Antoni metropolitát azért 
a  levélért, melyet nemrégiben Tolsztoj grófnőhöz 
intézett s melyben a kiátkozást theologiai érvek­
kel iparkodott igazolni. Azokról a levelekről, 
m elyeket az orosz sajtóban reprodukáltak s 
melyekben Tolsztoj kegyelmet kér, apokrifeknek 
mondja az udvari hivatalos közlöny s hozzáteszi, 
hogy gróf Tolsztojnak semmi oka sem volt. hogy 
a cártól kegyelmet kérjen. A cár igaz hive és 
barátja a  nagy költőnek s az udvarnál sok olyan 
nagyherceg van, aki féltékenyen őrködik a  gróf 
érdekei fölött s megóvja őt a  reakció minden 
fondorlata elől.

— Gróf Zlohy Jenő mtueuma. Gróf Zichy 3oaő 
tudvalevőleg átengedte uagvbecsü kép- és régiség- 
gyűjteményét a nagyközönség számára. A múzeumot 
a nemes gróf ma nyitotta meg a nyilvánosság szá­
mára s a megnyitáson megjelent Wlassics Gyula köz- 
oktatásügyi miniszter, kinek kíséretében voltak Zsi­
linszky Mihály államtitkár, Szalag miniszteri tanácsos, 
a Muzeum igazgatója, Kadocsa^Lippich Elek osztály- 
tanácsos és Radisics Jenő, az Iparművészeti Muzeum 
igazgatója.

A minisztert érkezésekor gróf Zichy Jenő fo­
gadta és végigkalauzolta a fényes termeken. Sorba 
megmutogatta a házigazda az olasz, hollandi és német 
híres festők nagyértékü olajfestményeit. Különösen 
sok Kupeezky-kép van a múzeumban, melyeknek 
nagy részét gróf Zichy Jenő atyja vásárolta. Wlasics 
miniszter több ízben elragadtatását fejezte ki és nagy 
érdeklődéssel tekintette meg az antik mesterek reme­
keit. Van a Ztchy-muzeumban a sok képen kívül 
tömérdek műkincs és relikvia is. Különösen értékes 
két váza. melyeket 40000 forintért vásárolt a gróf 
elhunyt atyja. Vau továbbá sok érdekes emlék a gróf 
utazásairól, igy néhány khinai csecsebecse tömérdek 
kard és tringia. a kbínai császár köpőcsészéje, melyet 
egyidőben Li-Hung-Csang használt, továbbá egy 
asztrakáni láda, telve értékes holmival. Ezt még ki 
sem nyitotta a gróf. A gyűjtemény különben nincs 
még egészen rendezve.

Miután a miniszter megtekintette a múzeumot, 
megköszönte gróf Zichy Jenőnek hazafias áldozat­
készségét. Nagy szó gálatot tett — úgymond — gróf 
Zichy a nagyközönségnek, hogy megnyitotta előtte 
múzeumának ajtaját. Grót Zichy eddig is sokat fára­
dozott a közjó érdekében, az ipar a tudomány és a 
művészet terén, de legutóbbi cselekedetéért az egész 
nemzet bálájáta tarthat számot. A miniszter ezután 
megnyitottnak nyilvánította ki a múzeumot, mely, úgy­
szólván, állandó kincse lesz immár a tőváros közön­
ségének és az egész nemzetnek s a kormány és az 
egész nemzet nevében köszönetét .ejezte ki grot Zichy 
Jenőnek.

Gróf Zichy Jenő szép beszéddel válaszolt a 
miniszter szavaira. Kijelentette hogy szebb megnyitót 
nem is képzelt, mint aminővel a miniszter átadta a 
múzeumot a nyilvánosságnak. Méltat.volta a miniszter 
mindazt amire törekedett s amiért laradozott. Hiszi 
és reményű, hogy a muzeum megnyitása üdvös lesz 
a művelés lejlesztése szempontjából, mert minden, 
ami a múzeumban van. a legapróbb tárgy, valamennyi 
bútordarab stilszerü. A múzeumot a mai naptól togva 
miuijenki megtekintheti s gondoskodni fog róla, hogy 
a jövőben is mindig megtekinthető legyen a nagy- 
közönség számára.

— A i evangélikus főgimnázium u] épUleto.
A fővárosi ágostai evangélikus bitközség küldöttsége 
tisztelgett ma a képviselőházban dr. Wagner Géza Te­
lítésével Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszternél. 
A hitközség a jelenlegi épület he yébe, mely amúgy 
is beleesik a szabályozási vonalba uj gimnáziumot 
akar építeni, még pedig a városligeti tasorban és a 
küldöttség a kormány anyagi támogatását kérte. 
Wlassics miniszter igen szívesen fogadta a küldöttsé­
get és kijelentette, hogy teljesen hetyesli az építés 
tervét, de miután nagyobb mérvű hozzájárulásról 
van sző, mielőtt érdemlegesen nyilatkoznék, előbb 
meg kell beszélnie a dolgot, úgy a miniszterelnökkel, 
mint a pénzügyminiszterrel: a költségvetés összeállí­
tása alkalmával azonban gondja lesz a dologra és a 
maga részéről mindent el lóg követni, hogy az épít­
kezés ügyét elősegítse.

— B áeessóg. Tyrman Béla eljegyezte Pick 
Malvin kisasszonyt Budapestről.
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— A  osSoselék. Heusler tanár ur, aki Ba­
selban a történelm et tanítja  és egyébként Í9 
buzgón miveli a  história tudományát, a minap 
beszélt városának a közgyűlésén. Mert pihenő 
óráiban városatya is, ami nem árt éppen egy 
szorgalmas tudósnak, aki, ha teljesen elernyed az 
idegzote a  szobában végzett fárasztó szellemi mun­
kától, legalább be-benézhet a tanácskozóterembe, 
s egy kicsit kifújhatja magát. Ott m indig akad 
egy kis parázs vitatkozás, egy kis egészséges 
marakodás, hiú, földi dolgokról, abba bele le­
het illeszkedni, csak úgy a gimnasztika ked­
véért, s a szegény elgyötrött tudós egysze­
ribe megkönnyebbül. Heusler tanár ur a mi­
nap ugyancsak kedvére való tárgyhoz kukkan­
tott be a  városházára. Színházi vita volt, s m ár 
vidáman csattogtak a  fegyverek. A baseli szín­
háznak pénz kell, mert bajban van. Nem igen 
pártolják, ami a színházakkal m ostanában sűrűn 
megesik Svájcban, s a direktorok egyre-másra 
folyamodnak a hatóságaikhoz szubvencióért. A 
baseli direktor azonban adja a legényt. Neki nem 
kell hitvány alamizsna, csak kölcsön, úri köl­
csön, becsületes négy percentes kamatra. Mind­
össze csekély huszonötezer korona. A város 
m éltányolta a szerénységet és az úri tempót 
és hajlandónak m utatkozott a  kölcsön meg­
adására. I)o há t ez nem megy olyan simán. 
A kadt ellenzék, m ert milyen ügy az, aminek 
ellenzéke nincs, s az argumentumok röpködtek és 
sziporkáztak a  tanácskozási teremben. Aztán in ­
te tt a  jegyzőnek és felállott Housler tanár ur. Es 
ö aztán egészen uj oldaláról világította meg a 
kérdést. Röviden beszélt, de alaposan.

— A szinház részéről kért tám ogatás — 
ügymond — m egtagadandó. Hogy egy szinház 
fennálljon, az a varos műveltségétől függ, ennek 
pedig az áldozatkészség a  fokmérője. H a a vagy 
ennek a  műveltségnek a megőrzésére nincs 
meg, akkor ez a  m űveltség egyáltalában 
nem egzisztál és a hatóság kölcsönnel nem 
teremtheti elő. Svájcban pedig hiányzik az a kul­
túra, az a  finom szellem, amivel például száz 
esztendővel ezelőtt a színházat felkarolták. Akkor 
— m ondta a tanár szórul-szóra — Schiller és 
Goethe uralkodott a színpadon, ma ellenben a 
Hauptmaun, Sudermnnv és más ih/en esüctelfl bito­
rolja a  színpadot. S W agner az egész operát 
mételyezto meg. Szóval nem árt, h a  egy kissé 
kiéheztetik ezt a népet és igy szólnak h o z zá : 
„M utassátok meg, hogy Basel művészi nevelése 
csakugyan a  sziveteken fe k sz ik !" ...

Szólott a  tanár ur és nagy garral leült. És 
bizonyára győzelmes pillantással nézett körül, 
m int aki nem rejti véka alá a meggyőződését a 
közért, bárha csak az elfogulatlan utókortól vár­
ha t férfias szókimondásáért hom lokára babért.

— Az o sz trák  autom obil-klub ez év junius 
14-tŐl 16-ig Becs —G rac—Budapest között versenyt 
rendez, amely verseny magy&roszági részének inté­
zését az idén aiakuli Magyar automobil-klub vállalta 
el. Kapcsolatban e versenynyel Budapesten j un is 16— 
30-ig automobil kiállítást is tart, amelyen nemcsak 
a versenyben részvett, h.tneiu inas járm üvek is kiál­
líttatnak. A verseny és a kiállítás iránt a  legszélesebb 
körökben élénk érdeklődés mutatkozik minthogy ha­
zánkban ez lesz az első ilyenfajta sportesemény. A 
M agyar automobil-klub a maga részéről mindent el­
követ, hogy a legfényesebb sikert biztosítsa és hogy 
a  nagyközönség figyelmét az automobilsport felé te­
relje, miért is a versenyt úgy rendezi, hogy a versenyzők 
beérkezése vasárnap délutánra essék. Automobil- 
korzó, virá'jkorzó és hangverseny vannak tervbevéve 
és az egyesület tagjai kebeléből már meg is alakult 
a  szükséges három bizottság és pedig a versenybi­
zottság tagjai: uróf Szapáry Pál, grót Esterházy Mi­
hály, grót Károlyi Mihály, báró Horn Frigyes, Törley 
József, Latinovies E rnő, dr. Poliak Gyula és Jlcimann 
G yula; a kiállítási bizottság tagjai: dr. Miinnich Aurél, 
báró Papper Ármin, hatvani Deutsch Károly, esetei 
ilerczog M. Lipót, dr. Stécsx Kálmán, vásárhelyi H o- 
dianer Hu<ró, (Irünhut Dezső és Rechnitz B éla; a helyi 
bizottság tagjai : grót Andrássy Géza. megyeri Krausz 
Lajos, domonvi dr. Domony Mór. dr. Paper Imre Szrfeai 
Pál, dr. Feacreí Gusztáv, Gerbeaud Emil, Bánki Donát 
és Csonka János.

— Tabódy József diezpolgár*ága .V««Aa'ríról 
írják : Munkács városa Tabódy Józse., az Országos 
Fehérkereszt-Egvesüiet alelnökét díszpolgárává vá­
lasztotta s az erről szóló oktuvelet a képviselőtestület 
jelenlétében tegnap nvu to tta  út Cseh Lajos po gár- 
niester az éppen ott időző kamarásnak. Az üdvözlő 
szavakra Tabódy hosszabban válaszolt és meleg han­
gon köszönte meg Munkács varos megtisztelő bi­
zalmát.

— Az Ú jságírók  E gyesületéből. A Budapesti 
Újságírók Egyesületének segítő-alap igazgató tanácsa 
ina délután ülést tartott Hoitsy Pál elnöklete alatt. Az 
ülésen az igazgató-tanács Cziklay Lajos alelnök elő­
terjesztésére két beteg egyesületi tag részére kórházi 
ég betegápolási költséget szavazott meg. Ezenkívül 
még több lolyó ügyet intézett el.

— A  párbaj ellen. Nemzetközi párbaj ellenes moz­
galom a cimo báró Bisclioffshausen Zsigraond német 
röpiratának, amelyet propaganda céljából szétküldtük 
az egész kontinensen mindenüvé. A röpirat éppen 
csak egy szempontból, a vallás szempontjából tár­
gyalja e nagy horderejű társadalmi kérdést. Mozga- 
.ómról is csak annyiban vau szó a nvolc oldalra ter­
jedő kis nyomtatványban, hogy iranciaországi esemé­
nyeket citál és Don Allőuzo spanyol iuíánsnak egyik 
levelébői idéz kegyes mondásokat. Megemlíti, hogy a 
tízparancsolatban is benne vau a  ne ölj és hogy a 
kathoiikus egyház nemcsak a párbajozókat, de még a 
párbajsegédeket is elitéli, sőt exkonnnunikációval is 
fenyegeti. Bemutatja továbbá báró Bischofi’shauseu 
azt a  roverzálist. melyet a franciaországi mozgalom 
vezetői mindeníelé szétküldöznek és amelynek aláírói 
erkölcsileg kötelezik magukat arra, hogy társadalmi 
érintkezéseikben a párbaj végleges kiküszöbölésére 
fognak törekedni.

— M m e R iq u e t. Régi rsm erőst üdvözölhe­
tünk e különös név alatt. Rigóné ő, a Jancsiné. 
vagy h a  úgy tetszik, Chimay hercegné. Rég hal­
lottunk róla valamit, a százszor szép dámáról, ott 
felejtettük el valahol a Nílus partjain, Faráók 
mesés világában. Ki álmodott is csak arról, hogy 
ma már, h a  beszélünk róla, Egyiptom  nélküle vau 
és ő m ár Londonban él. Es szegényke hiába bujkál, 
hiába rejtőzik, álnevet hiába diktál be a  vendég­
könyvbe, . a reporter, a  fránya, nem íelhaj- 
szol.jal Ó. pedig mi m indent el nem követett 
ő már, hogy egy kis békességben élhessen a 
kis urával . . . U1 kecsesen az újságíró előtt 
és beszél, beszél háziasszonyi bájjal az angol 
hotelben és ömlik a szó ajkáról, nem uey, m int­
ha yasfogóval kellene m inden hangot kierősza­
kolni belőle. Es ami eddig titok volt, azt mind 
egyszerre m ár tudhatja  a világ. Tessék csak el­
gondolni, mi m indent el nem követett ő, hogy 
csak m eghitt boldogságban élhessen a .Jancsival! 
A kár hiszik, akár nem, ő m aga volt az, aki az 
újságokat elámítottá, hogy a Jancsi meghalt. 
Az ám és még hozzá pestisben! l lá t  nem nagy 
csalafintaság ez? De nem tehetett róla. úgy kö­
rülöttük voltak m indigaz újságírók, azt hitte ,hogy 
m ár csak a sírban lesz pihenője tőlük. Abból pe­
dig egy szó sem igaz, hogy a Jancsi maga akarta 
volna megölni magát, m eg azt se vegye valaki 
készpénznek, hoüy színpadra lépne. Mert ugyan 
mit keresne o tt?  Egy kótánvi hang nem 
jön ki az ő torkán, legföljebb előképhez ért. Csak 
a Jancsiról van szó, s ő végette alkusznak az 
A lham brával. Istenem, ha  egy estére négy—ötszáz 
forintot kaphatna, akkor egy kis szerény egzisz­
tencia csak kitelnék ebből a jövedelemből. Egy 
kis nyugalom és tisztességes koszt, ami olyan igen 
nagyon szükséges nekik az egyiptomi lehetetlen 
konyha után. Négy álló esztendeig tartott ez a 
kínlódás, rossz rágondolni. De hát az A lham bra 
nem " áll kötélnek ős igy az Empirc-szinházzal 
tárgyalnak inujd. A Jancsinak m indenáron kell a 
szerződés. Nem tud el lenni muzsikálás nélkiil 
— és hogy tüdő  m uzsikálni! — és különben is pénz 
kell mindenesetre. Ha aztán kap a Jancsi szerződést, 
akkor persze ö is utt lesz minden este a színházban. 
Csakhogy nem a színpadon. A lenül in sommi­
képpen sem engedné meg, hogy föllépjen, még 
ha játszani is tudna. Tudniillik az un  famíliája 
és nem a cigány. Ilyeneket beszél háziasszonyi 
bájjal a deli hercegné. Es csa ő beszél. () fo­
gadja az angol újságírót, ő ad híreket Jancsiról, 
kezdi adminisztrálni Jancsit. Azt, akiről csak az 
imént hiresztelto el, hogy pestisben, ebben az 
ártatlan és tetszetős kis járványban pusztult el, 
csakhogy békében hagyják m ár őket. De a szín­
padra ő maga a világért nem megy. A família 
nem engedné. Hogy egyszerre milyen engedelmes 
leánykája lett ö a kedves laniiliájának .

— A ceglédiek kegyelete. Cegléd város taná­
csa meglested a  városház tanácsterme számara egy­
kori képviselő ének. gró l Károlyi Gábornak életnngy- 
sagu arcképét. Gubody Ferenc polgármester 'lury 
Gyű.a jeles festőművészt bízta meg a kép kivitelével. 
Az ünuepies leleplezés a övŐ május hónapban lesz.

— Halálozás. Blum L. Lajosué, született Böhm 
Róza. harmincöt éves komban Budapesten meghalt. 
Az elhunytat h ó n ap  délután harmad léi órakor kísérik 
örök nyuga.omra az Izabella-utca 6ó-ik szám alatt 
levő gvászhazból.

— Két csavargó rémtette. CAarfreaből távira­
tozzak : A szomszédos Goranoez községben a múlt 
éjjel két csavargó betört eg.v éppen távol levő löld- 
birtokos házába és megölte öt alvó gyermekit. Amikor 
az apa visszatért, a gyilkosok leütötték és súlyosan 
megsebesítették. A gonosztevők azutan számos érték­
tárgyat és nagyobb pénzösszeget raboltak el és el­
menekültek.

— Titokzatos ha'ál. D r  Szatmári Jakab ügy­
v é d je lö l t e t  a k i  a minap g v a n u s  tünetek k ö z ö t t  r o s s z u l  
lett egy T e r é z  k ö r ú t i  kávébázbau és meghalt a F e r e n c  
J ó z s e f - k ó r h á z b a n ,  m a  b o n c o l t á k  lel a  t ö r v é n y s z é k i  
o r v o s t a n i  in té z e tb e n .  A bonco megállapította, hogy 
i f ia ta l  ü ; r .  v é d ie lö l t  a y y s z é U iü d é s b e n  t ia l t  m e g .

— Aguinaldo hiiségeiküje. Az észak-
amerikai Unió sietett nyilvánosságra hozni azt a 
kiáltványt, amelylyol Aguinaldo. az ellopott fiIippino 
vezér hűséget esküdött az Uniónak. Kevés elég­
tétel ez a hosszú háború bajaiért s kérdés, vájjon 
a Elippini-szigetokou folyó szabadságharc ezzel 
m ár el is van intézve. A  kiáltványnak ez a 
szövogo:

Én, Aguinaldo Emii, lemondok minden össze­
köttetésről, amely közöttem és az úgynevezett 
lilippini lorradalmi kormány között volt és elis­
merem és ellogadom az Egyesült Államok tenha- 
tóságát az egész szigetcsoportra; esküszöm, hogy 
én ennek a korm ánynak hűséges híve leszek; 
hogy nevezett szigeteknek mindig hű és törvény- 
tudó polgára leszek és sem direkt, sem indirekt 
módon nem lógok az Egyesült Államok ellensé­
geivel közlekedni, avagy nekik Útmutatással szol­
gálni. Nem logom segíteni az ellenséget, nem 
adok nekik a házamban szállást és nem védel­
mezem őket. Mindezeket a kötelességeket saját 
akaratomból ajánlom lel, mindon ulógondolat nél­
kü l; a nélkül, hogy ki akarnám azokat játszani. 
Isten engem úgy segéljen I

— É r te k e z é s  a  v ic in á lis ró l.  Azon vasút, 
mely az ország vidéki városainak gazdasági ér­
dekében bonyolítja le a forgalmat, vicinálisnak 
neveztetik. Ez a tudományos m eghatározás nem 
is tesz em lítést arról, hogy vicinálisnak tulajdon­
képpen azt a vasutat kell nevezni, ainoly arra 
való, hogy vicceket m ondjanak róla. Ezenkívül 
azt is elfeledi a  tudomány, hogy a vicinális olyan 
vasút, amely lassan jár, arnihől azonban nem kö­
vetkezik mindig, hogy tovább is ér, Nem. A vi­
cinális nem ér sem tovább, sem többet, m int egy 
közönséges masina, melyet kézzel hajtanak, miért 
is a vicinálist gyakran kávém asinának is hívják. 
Mindezekből a vicinális m enet sebességénél gyor­
sabban meg lehet érteni, hogy a tudományos definí­
ciókkal az ember épp úgy nem ér eélhoz, m int a vici­
nálisokkal. A vicinális tehá t oly vasút, mely a 
szomszédos forgalmat olyképpen bonyolítja le, hogy 
íiz utasok a lebonyolítás a la tt lehetőleg megöre­
gedjenek. Ez a második tudományos m eghatáro­
zás sem jobb az elsőnél, mert nincs meg benne 
a fogalom egyik nevezetes eleme. A definícióban 
nincs emlités téve a  nrelegitő fiaskóról, mely nél­
kül pedig éppúgy' nincs vicinális, m int olyan 
állomásfőnök nélkül, aki a vonat érkezése előtt 
M arguerit-virág szirmaitól ne kérdezné:

Ö jön . . . Ö nem jön . . .
A melegítő fiaskó a la tt ugyanis oly agyag- 

korsót kell érteni, moly arra való, hogy a  vici­
nális, kupé padjai a la tt melengesse az utasok lábát. 
Ez a inelcngetés (ordított viszonyban áll a vicinális 
menetsebességével. Minél lassabban halad a vici­
nális annál ham arább szűnik meg a nielengetés. 
Olykor m á ra  második állomáson, amiből ismét 
azt a törvényt lehet levonni, hogy a lassúság 
emelkedésével egyenlő aranyban emelkedik az 
utasok káromkodása. A melegítő fiaskó tehát 
rossz intézmény, m iért is a magyar királyi keres­
kedelmi miniszter oly rendeletet adott ki, hogy 
ezentúl nem szabad használni.

Ha még azt is elrendeli a  miniszter, hogy a 
vicinálisok ezentúl gyorsabban járjanak, vége lesz 
a vicinálisoknak. • Mert melegítő lln s .ó  nélküli, 
gyorsan járó vasút a la tt csak nem érthet az em­
ber vicinálist I Az egészen közönséges becsületos 
vasút, amely nem ér semmit, mert még viccet sem 
lehet róla mondani.

— A rödl hid halo ttja . Említettük, hogy Dózsa 
Homokos löldbirtokost meggyilkolva találták Erdély­
ben a rődi hid közelében. A meggyilkolt nem igen 
volt népszerű községében, mert hitelezett a népnek s 
a  kölcsönöket behajtóba rajtuk, ha pontosan nem 
fizettek. Az egyik tettes, névszerint l ’odar Manoilla, 
dr. Alorárti' kolozsvári ügyvédnél jelentkezett. El­
mondta az ügyvédnek az elkövetett gyilkosság rész­
leteit. Retten indultak Ajtonból a kolozsvári járásbíró­
ságnál tartandó tárgyalásra. Semmi gonosz szándék 
nem volt a lejükben. Midón elérték az erdőt, Dordoi 
Juon tért az útról el, az erdószélre s egyedül haladt 
tovább. E kkor jött Dózsa a  szekéreu. Ó szólt a ko­
csisnak, ki a lovakat a hid mellett megállította. Kérte 
Dózsát, hogy engedjen neki a fizetésre ídóhaladékot. 
Dézsa kész volt engedni. Ezalatt az erdőből előkerült 
utitársa is és mig ő Dózsával beszélt ez lurkős bot­
jával Dózsának tejére ütött. Dózsa erre leugrott a ko­
csiról, mialatt a második ütést kapta a lejére. Ekkor 
felorditott és rájuk kiáltott, hogy o tettükért halál fiai 
lesznek. Erre ö is segitett társának s az áldozatot 
közös erővel verték agyon. Dr. Morártu ügyvéd ezután 
azt a  tanácsot adta Podár Manoillának. hogy jelent­
kezzék a vizsgálóbírónál, amit meg is tett. A másik 
tettest is elfogták a csendőrök Torda határán, gazdája 
házánál, ahol cseléd. Ezt a gyilkost Hordái (TordaiJ 
Vaszilinek hívják.

— B ukott abbé. Parisból jelentik, hogy Chateau- 
rouxban hamis bukás miatt letartóztatták Uuérin abbét 
Az abbét azzal vádolják, hogy könyvkereskedői vál-
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lelátókkal eok embert, köztük igen sok papot négy­
milliónál nagyobb összeg erejéig megkárosított.

— Analfabéták. H at millió ember közül 
négy millió nem tud Írni, olvasni. Ez az analfa­
béták hazája. Egy kis zug az európai szárazföl­
dön, ahol négy millió ember nem ismeri azt a 
világot, melyet a  betűk terem tettek s négy millió 
ember já r  bokötött szemmel a  világon. Ez a zug 
Románia, ahol a  legutóbbi népszám lálás doritette 
ki ezt a szomorú tényt. íg y  messziről olyan ez 
az ország, m int egy nagy kórház, melyben négy­
millió vak ember já r  kel, tapogat s nem tud 
semmit az igazi világról.

— A z anarklst&k akolója. New Yorkból össze­
esküvés tervének híre érkezik. A német konzul meg­
keresésére a rosaríoi rendőrség több anarkistánál 
házkutatást tartott és sok iratot elkobzott A konzul 
Berlinből kábel-távirat utján azt az értesítést kapta, 
hogy a berlini rendőrség nyomára jutott egy anar- 
kista összeesküvésnek, melynek célja a német csá­
szár meggyilkolása volt. Egy Romagnoli nevű anar- 
kistát — igy szólt az értesítés — Berlinben letartóz­
tattak és iratokat találtak nála. melyekből kitűnt, 
hogy az összeesküvés szálai Pattersonban futnak 
össze.

— A p rágai g y ilk o ssá g . Prágai tudósítónk 
távirata alapján hirt adtunk már Paruzek fogyasztási 
adóbérlő meggyilkolásáról. A gyilkosság részleteiről 
a következőket jelentik még Prágából: Paruzek a 
családjával sétálni ment és Wurm nevű volt alkalma­
zottja már a lakásától követte. A Belvedereben gya- 
lázó szókkal rátámadt és rálőtt, de a golyó célt té­
vesztett. Paruzek erre a kertből ki'utott, segítségért 
kiáltott és Wurm nyomon követte. A szomszéd utcá­
ban Paruzek egy házba menekült, do a kapu alatt 
Wurm utólérte és négyszer rálőtt. Paruzek összero­
gyott és pár perc múlva mnghalt. A gyilkost elfogták. 
Paruzek a múlt hónapban becsületsértéssel vádolta 
Wurmot, aki a végtárgyaláson olyan izgatottan vi­
selkedett, hogy a bíróság elrendelte elmebeli állapo­
tának a megvizsgálását

— R a b ló g y ilk o sá ig . Versedről táviratozzák: 
Tegnapelőtt Kmcka Vazul alsó-rebesi fakereskedő 
lóháton Dettára ment és azóta eltűnt. Hasztalan ke­
reste családja és a csendőrség. Ma délután megtalál­
ták meztelenre vetkőztetett holttestét a Berzava folyó­
ban. A szája földdel volt teletömve és a nyakán meg­
látszott a lojtogatás nyoma. A csendőrség a gyilkosság 
elkövetésével a Kosacz-testvéreket gyanúsítja, s már 
kézre is kerítette őket Oraa községben. Bár megtalál­
ták udvarukon az áldozatnak a lovát is, állhatatosan 
tagadnak.

— B etörés  a Belvárosban. A Belvárosban ma 
reggel nagy betörés történt Egy boltot raboltak ki a 
betörők és ráadásul felgyújtották garázdálkodásuk 
tanyáját A betörés helye Lantay István íüszeresboltja 
és borozója, rjnely a Városház-utca 1. szám alatt a 
Dreher-palotáb -yi van. Ma hajnalban :üst tódult ki a 
boltból, amit az éjjeli őr észrevett Fölcsengette a 
házmestert, aztán értesítette a dologról a rendőrséget 
és tüzőrséget. Csakhamar ott termettek a tűzoltók, akik 
félórái munkával eloltották az égő raktárt. Időközben 
megérkezett a bolt tulajdonosa, Lantay István s a még 
füstölgő boltba sietett, hogy vagyonát kimentse. Alig 
volt benne néhány percig, megrémülve kisietett s Fenses 
rendőrfogalmazónak jelentette, hogy ismeretlen tette­
sek elloptak negyven koronát a kézipénztárból, 
azonkívül eltűnt egy kis vasláda, amelyben nyolc­
ezer korona volt. Laky Imre rendőrielügyelő erre a 
jelentésre közrefogta legényeivel a házat, mert a ki­
hallgatott tanuk azt vallották, hogy a tűz kitörése óta 
Eenki sem távozott el onnan. Valószínűnek látszott, 
hogy a gyújtogató betörők valahol a házban rejtőz­
ködnek. Egy detektív megtalálta a vasládát a bolt 
mellett levő raktárban. A szekrény föl volt törve s 
tartalma hiányzott. Dr. Ruttner Sándor detektiv-főnök, 
aki az eset hírére szintén ott termett, megindította a 
vizsgálatot Megállapították, hogy a betörők való­
színűleg még tegnap este elrejtőztek a bolthoz tartozó 
pincefolyosón, éjszaka áttörték a raktár falát s a 
nyíláson keresztül bejutottak az üzleti helyiségbe. 
Amikor elvégezték munkájukat, felgyújtották a boltot 
s a nagy zűrzavarban elmenekültek. A kereskedő 
kára igen nagy, mert a tűz és viz is nagyon sok 
árut elpusztított Egész sereg detektív keresi a be­
törőket

— Ö n gyilk os önk én tes. Fosmben, a Heinrioh- 
Bétatéren, mint egy táviratunk jelenti, ma főbelőtte 
magát Batta Konstantin egyéves önkéntes, egy zágrábi 
előkelő család gyermeke. Állítólag reménytelen sze­
relem vitte kétségbeesett tettére.

— E g y  s s s g é n y  hordár k érése . Nagy szeren­
csétlenségében alázatos kéréssel fordul egy szegény 
hordár a jószivü emberekhez. A 674-es számú hor­
dárral az a szerencsétlenség történt, hogy egy gonosz 
ember ma ellopta az Andrássy-ut 23-ik számú ház 
lelőtt a reá bízott zöldszinü ládát a kis négykerekű

kocsijával együtt. Hét-nyolcszáz korona értékű holmi 
volt a ládában és ennek a nagy kárnak a megtérítése 
is terheli a hordárt, akinek ezenkívül még a jogát is 
elveszik. A szerenosótlen ember, aki a kenyerét 
veszti el. alázatosan kéri azokat, akik valamit tudnak 
a tolvajlásról, tudósítsák ót. Béli József a neve, 
Lovag-utca 10. 10-ik ajtó lakásának a száma.

— Rendőri h írek. Miakics Béla kazánkovács az 
éjszaka álkulcscsal behatolt gróf Széchenyi János apát- 
kanonoknak a Wesselényi-utca 20. szám alatt Jevő 
lakásába, de működése közben észrevették és letartóz­
tatták. — Tegnap Újpesten a Szunyogszigeten egy 
javakorabeli ember holttestét fogták ki a Dunából 
Mint ismeretlent az orvostani intézet tetemnózöjébe 
szállították.

(x) K ínos b e te g s é g  a csuz és köszvény, azon­
ban — mint hiteles orvosi nyilatkozatok és számos 
köszönő levél bizonyítják — a Zoltán-féie kenőcs 
még a legmakacsabb bajokat is néhányszori bedör- 
zsölés után meggyógyítja. Üvegje 2 korona. Zoltán 
Béla gyógytárában (Budapest, V.. Séta-tér-utca és 
Szabadság-tér sarkán).

Iiukáos Vilm os bankházából, Budapest, V., Fürdő- 
utca 10. sz. a. vegyenek osztály sorsjegyeket. */i á 12 K., 
»/« á 6 K., >/« á 3 K., >  á 1.50 K.

(x) N élk ü lözh etetlen  házlszer nehéz emésztés 
minden következményeinél a Pserhofer-féle vértisztitó 
labdacsok, amelyek gyorsan és biztosan hatnak és 
évtizedek óta sikerrel használtatnak. A leghíre­
sebb orvosok is ajánlják nehéz emésztés, gyomor­
baj, kólika, ideges fej ájás, vérszegénység, sápkór stb. 
betegségeknél. Egy tekercs =  6 doboz á 16 labdacs
1.05 frt A pénz előzetes beküldése után 1 tekercset 
1.25 írtért, 2 tekercset 2.30 írtért küld bérmentve 
Pserholer J. gyógytára Bécs, Singerstrasse 15. sz.

(x) Figyelmes tétjük a gazdaközönséget és ipar­
vállalat-tulajdonosokat, hogy gépolaj és hengerolaj 
szükségletüket a hírneves orosz-amerikai olajipar- 
részvénytársaságnál fedezzék. Az egyedüli elárusitás 
Eeich S. és társa cégnél Eötvös-utca 32., mely cég 
minta- és árjegyzékkel készséggel szolgál

(x) Elsőrendű, a fővárosban és az országban 
elismert műterem Kossák József cs. és kir. udv. fény­
képészé, Kossuth Lajos-utca 12., szemben a Nemzeti 
Kaszinóval, látványos kirakat a kapubejáratnáL

(x) K érjünk m in denütt E m ke-gyn jtót 1

D’Estournelles báró Budapesten.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, április 22.
Az Akadémia nagytermében, igen elókelö kö­

zönség előtt tartotta meg ma előadását D’Estournelles 
de Constant báró trancia képviselő, aki a hágai kon­
ferencián Franciaország egyik küldöttje volt D'Estour­
nelles báró Magyarországon gróf Apponyi Albert 
vendége, s mai előadását Apponyi indítványára a 
magyar interparlamentáris csoport rendezte. Az Aka­
démia nagytermét erre az érdekes alkalomra az 
arisztokrácia és a politikai világ sok kitűnősége töl­
tötte meg, s mindvégig nagy figyelemmel hallgatta 
az elmésen, francia élvezetességgel elmondott magvas 
előadást.

A rendezőség nevében gróf Apponyi Albert 
üdvözölte az illusztris vendéget íranoia nyelven. 
Báró D'Estournelles ezután helyet foglalt a felolvasó­
asztalnál s elmondta értekezését.

(A z előadás.)
Azzal kezdi, hogy régi vágya a hirtelen főilen­

dült, virágzó Magyarországot meglátogatni. Örömmel 
jött ide, hogy híveket szerezzen annak a nagy esz­
mének, amelynek ő is egyik harcosa. Magyarország 
régi történelmi szerepe jnt eszébe, most, hogy idejött 
Annak idején ez az ország védte meg a Nyugatot 
Kelet betörései ellen. Most is gyönyörű szerep jut 
neki: előőrse lehet ezen a ponton a világbéke eszmé­
jének. Ezt a szerepet annyival is könnyebben vállal­
hatja, mert a békének Magyarországon olyan apostola 
van mint gróf Apponyi, akinek ragyogó szónoki 
talentumát tavaly a békekongresszuson az egész világ 
tisztelettel ismerte el.

Kifejti, hogy a világbéke eszméje nem ellensége 
a hazafiság gondolatának. Csak arra oktat, hogy a 
magunk földjén kívül még egy nagyobb hazánk is 
van, amelyet úgy hívnak, hogy: emberiség. Azonkí­
vül nekünk, európaiaknak anyagi érdekünk is köve­
teli, hogy békében éljünk egymással; nemcsak azért, 
mert igy könnyebb a gazdasági fejlődés, hanem azért 
is és lőleg azért, mert Amerika, Ázsia és Ausztrália 
hatalmas koukurrenoiával nyomja Európát minden té­
ren. Ezeknek azért könnyebb a munkájuk és gyor 
sabb a fejlődésük, mert nem foglalkoznak háborúsko­
dással, nem fizetnek óriási hadseregeket s minden 
erejüket a kulturális és gazdasági fejlődés továbbvi­
telére fordíthatják.

Ami a hágai békekonferenoiát illeti, sokan 
mondták, hogy annak oddig nem volt más eredménye,

mint — a khinai és a dél-afrikai háború. Báró 
D'Estournelles itt részletesen megmagyarázza azokat 
a körülményoket, amelyek a hatalmakat Khinába vit­
ték s elmondja hiteles történetét annak, hogy a hágai 
konferencia miért nem adott helyet tagjai sorában 
Transvaal követjeinek is. Transvaalt vissza kellett 
utasítani, mert ba befogadják, Anglia visszavonul s 
vele néhány olyan hatalmasság, amely nem a leg­
nagyobb lelkesedéssel ment a békéről tanácskozni.

Mik voltak a konferencia eredményei? Első 
eredménye az volt, hogy a békéről tanácskozók 
egyesültek az emberiesség nagy gondolatának zászlaja 
alatt. Három irányban működtek a bizottságok. Az 
első bizottság a lefegyvertisról tanácskozott. Maguk a 
bizottság tagjai is érezték, hogy ez nem reális eszme, 
hogy a lefegyverzés gondolata osak szép álom. Be­
érték tehát azzal, hogy elvi határozatot fogadtak 
el. Kimondták, hogy a hatalmak szükséges és 
iontos dolognak tartják az általános lefegyverke- 
zést Ez magában véve is nagy dolog, hisz Európa 
összes kormányainak nevében beszélt ez a bizottság. 
A második kommisszió a háború nyomorúságainak 
enyhítéséről, a háborúnak emberségesebbé való téte­
léről tanácskozott. Ez már reálisabb gondolat volt, s 
igy ezen a téren a konlerencia tényleges eredménye­
ket is érhetett el. A genfi konvenoió világszerte is­
mert humanitárius intézkedéseit, amelyek a sebe­
sültek ápolására, az ápolók respektálására stb. 
vonatkoznak, kiterjesztették a tengeren folyó há­
borúra is. Állást foglaltak a gyújtogatás, rablás, 
losztogatás ellen is. Ezekért a barbarizmusokért ren­
desen a katonákat és a tiszteket szokta vádolni a 
k özvélemény, a helyett, hogy magát a háborút vádolná. 
A kon.erenoia ezen a ponton enyhíteni akart a háború 
okozta nagy fájdalmakon s ez. habár kis részben is, 
de sikerült A harmadik bizottság végezte a legérde­
kesebb munkát: a nemsetközi itólö bíróság intéz­
ményét beszélte meg. A választott bíróság a 
mai időben minden konfliktusnál elfogadott döntő 
hatalom. A béketanácskozás vezetői a döntés­
nek ezt a formáját tartották legalkalmasabbnak 
a háború elkerülésére vezető módok közt. De itt fel­
merült az az aggodalom, hogy az arbiterekről idővel 
közhírré lesz: mily nemzetek felé húznak s féló, hogy 
egyik-másik itélóbiró bizonyos hatalmasságok be­
folyása alá jut. Ezt a csorbát úgy köszörülte ki a 
bizottság, hogy nem rendezett be állandó itélőtanácsot. 
Minden hatalmasság négy-négy arbitert jelöl ki, 
akik közül, ba szükség van rájuk, kettő azonnal 
Hágába utazhatik. A két ellenséges országnak igy 
kiválasztott négy embere Hágában elnököt választ s 
haladéktalanul megkezdheti működését Arra az ellen­
vetésre, hogy hátba majd egyes nemzetek nem lesz­
nek hajlandók a hágai bíróságot elfogadni, azzal vá­
laszol D'Estournelles báró, hogy a közvélemény mai 
hangulata, amely napról-napra nagyobb erővel támo­
gat a a béke eszméjét kénysteriteni fogja a kormányo­
kat arra, hogy döntő fórumnak elismerjék a hágai 
itélő-tanácsot

Előadását gyönyörű hasonlattal fejezi be. Ami­
kor a békekongresszus idején egyizben a tengerpar­
ton sétált megdöbbentette a hullámok hatalmas csap­
kodása, az óceán erős munkája, amelylyel Hollandia 
fö.djét kikezdi. De ugyanakkor megbotlott valami kis 
növényben, amelyet a szorgalmas hollandusok keze 
ültet hosszú esztendők hosszú sora óta a tengerpart 
földjébe s amely gyökerével megköti a rögöt Hosszas 
megfeszített munkával, sok ezer kéz termékeny szorgal­
mával igy sikerült megfékezni az embernek az óceánt 
Csak éppen még önmagát nem tudta megfékezni. Szent 
hite, hogy annak az ideje is el fog érkezni, amikor 
az ember a maga szenvedélyeinek is gátat tud emelni, 
hosszas, lassú, de eredményes munkával, olyannal, 
mint amelynek egyik állomása volt a hágai béke- 
konferencia.

Nagy tapssal fogadta a közönség a mindvégig 
elmés, minden izében okos és előkelő értekezést 
amelyet báró D’Estournelles. aki méltó tanítványa a 
nagy francia orátori iskolának, vonzóan adott elő. 
Gróf Apponyi Albert francia köszönő szavai zárták 
be az élvezetes előadást

(A lakoma.)
Este nyolo órakor a Kuagdria-szállóban báró 

D'Estournelles tiszteletére fényes lakoma volt A te­
rembe belépő társaságot a cigányzenekar a Marseillaiee- 
zel, majd a Rikóozy-indulőval fogadta. A vendég 
Wlassies Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter és 
Perctel Dezső, a képviselóháx elnöke között foglalt 
helyet, vele szemben Darányi Ignáo földmivelésügyi 
miniszter, gróf Apponyi Albert és Biffault francia ló- 
konzul foglaltak helyet

Jelen voltak még a lakomán: Berzeviczy Albert, 
Bessenyey Ferenc, Biró Lajos, Bogyay Máté, Bolgár 
Ferenc, Csarada János. Chemy lókonzul, Dániel 
Gábor, Dégen Gusztáv. Dessewffy Arisztid, Drakulics 
Pál, Emraer Kornél, Fassie Tódor, Fest Lajos, Föl­
des Béla, Ghyczy Béla altábornagy, főrendiházi tag,
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Heroiegk Mihály, Horánszky Nándor, Klobusiczky 
János, Lánczy Gyula László Mihály, La'inovics Géza 
Lator Sándor, Leidenlrost László, Lehoczkv Antal, 
Magvary-Kossa Géza, Manaszv Györgv. Miklós Ödön, 
Münnich Aurél, Nedeczey János Neumann Ármin, 
Pázmándy Dénes. Pj étire Edgár íran ca  alkonzul, 
Popovics V. István, Radisics Jenő. Sághy Gyula, 
Smialovszky Valér Sturm Albert, Szalay Imre, Szent- 
irányi Árpád. Sztokovits Arzén, Tinnaeye lranoia 
konzulátusi titkár, Vészi József.

As első íelköszöntót Berzevicxy Albert mondotta 
francia nyelven az ünnepekre. Szép beszédében 
Franciaország ideális eszméinek visszhangjáról szólt

Ideális célok a la tt — úgymond — midőn a mai 
előadás tárgyára vonatkoztatom a sz ó t nem kivihe­
tetlen dolgokat nem utópiákat értek. Értek oly célo­
kat amelyek követésére mindenekelőtt erős hit kell, 
mert a teíéjök való törekvés csak a távolabbi jövő­
ben kecsegtet eredménynvel s mert ez az eredmény 
is taán  inkább csak megközelítése, mint teljes elérése 
lehet a célnak. A mi ideálunkba vetett hit, az a hit. 
hogy ha nem is jő el az Örökbéke országa, a 
jog uralma a nemzetközi viszonvokban győzel­
mesen lógja mind tovább és tovább elhódítani a 
tért az erőszak uralm ától: ez a hit és az e hitre 
épített buzgó törekvés legyen egy uiabb szellemi ka­
pocs a irancia és a magyar nemzet között; ennek az 
ideálnak a megvalósítása körül szerezzen Francia- 
ország oly érdemeket, amelyek méltóan sorakozzanak 
azokhoz, amelyeket az emberi jogok az emberiség 
ava körül már a múltban szerzett. Féltékenység nél­

küli csodálattal fogunk akkor Í6 reátekinteni és üdvö­
zölni fogjuk minden igaz sikerét azzal a meleg rokon- 
szenvvel és tisztelettel amelvlyel üdvözöljük ma 
Franciaország egy ’eles fiát a mi kedves vendégünket, 
akinek mai nagvérdekü előadásáért e helyütt is kö­
szönetét mondva, az ő jólétére üritern bizonynyal 
mindnyájunk egyetértésével é3 együttérzésével ezt a 
pouarat. El én D’Estoumelles ’

A többször élénk tetszésnyilvánításoktól félbe­
szakított és végül lelkes ébenzéssel íogadott iel- 
köszöntő után D'E&tournelles des Conslant emelt szót. 
Körülbelül a következőket m ondotta:

U raim ! Annyira meghatott, annyira elérzékenyi- 
tett az a benső barátsággá, tel es logadta’ás amely­
ben részesültem, hogy ki som mondhatom. Nem csak 
bajtársias üdvözlésükből tapasztalom, de arcukról is 
leolvasom, hogv a megnyilatkozó rokonérzés nem 
csak személvemnek, nem csak az eszmének, amely­
nek szolgálatában állok: a béke eszméjének, de ha­
zámnak is szól. Valami azt súgja nekem szivem­
ben : Beszélj magyarul! No de mi lranciák nem 
igen tanulunk küiíöidi nyelveket. Azután meg 
csak két napja lévén itt, nem beszélhetek még az 
Önök kedves nyelvén. De találtam itt olyat amit meg­
értek én i s : az érzelmeket (Tetszés.) Sokat utaztam 
már annak az ügvnek érdekében is, ameivnek szol­
gálatába szegődtem, de mondhatom, valóban csodá­
latba ejtett az, amit itt Budapesten láttam. Most érzem 
csak mennyire ipazuk van azon honfitársaimnak, akik, 
valamennyien csak Budapestről jönnek, nem győzik 
eléggé magasztalni ezt a várost ezt a vendégszerete­
te t (Éljenzés i Amint nagyrabecsült és kedves házi­
gazdámmal, grói Jpponjyival elha tatlam az indóházból, 
nagy meglepetésemre szemléltem e gyönyörű várost. 
Ezek a szép utcák ezek a remek palotasorok, ez a 
pezsgő élet. ez a kies D unapart! Hát még a fogad­
tatás I Mintha a kőben is megszólalna a szív, mintha 
minden eralékszoborban megnvi atkoznék a barátsági 
El innen ! gondoltam magamban, mert ha tovább 
maradok itt, sohasem megyek el. (Élénk tetszés.) S 
valóban nagyon nehezemre esik hogy a kötelesség in. 
nen csakham ar elszólit.

A béke nagy eszménye lelkesít mindnvá unkát, 
s azokról a viszonyokról Jegyen szabad e biza más 
körben lcsztelenül szólanom. ámen ek jelenleg hazám­
ban e tekintetben uralkodnak. Annak a Franciaor­
szágnak, amely annvit szenvedett a háborútól annak 
a Franciaországnak kell megismertetnie a béke áldá­
sait. Én, aki hazámat szolgálom, sohasem kértem en­
gedélyt a kormányomtól, hogv elmenjek hirdetni a 
békét, de elmentem, hirdettem és mégsem vette rossz 
néven senkisem. Franciaorszá bán a korm án-, a 
kamara, az egész francia nép mind békés hangu­
latú. A magam részéről undorodom minden hajszá­
tól. Nem helyeseltem soha a nemzeti érzelem 
örve alatt intézett támadásokat irányultuk légyen 
azok akár valamely aj akár valamely vallás 
ellen ; nem a bosszút, de a feledést prédikálom. És 
meg vagyok győződve, hogy midőn ezt vallom, nem­
csak a magain véleményét hangoztatom, hanem a 
francia nép többségének vág ok tolmácsa. Azért jöt­
tem ide. azért megyek az egész világba. S jól kezd­
tem — látom — Budapesten ahol annvi rokonérzést 
találtam. Ezért tartozom mélv hálával önöknek. Ezért 
fogadja hálámat vendégszerető házigazdám, gróf 
Apponyi Albert aki engem idehozott, s ezért enged­
jék  meg, hogv amidőn poharat emelek igvnm ne csak 
a magam nevében, hanem egész Franciaország nevé­
ben ne csak az önök egészségére hanem poharat 
ürítsek egész Magyarország jólétéért, boldogságáért, 
hosszú és d;csó lennállásáért I (Hosszantartó lelkes 
éljenzés.)

Ezután gró Apponyi Albert olvasta fel Ttírr tá­
bornok levelét, amely így kezdődik :

Méltóságos Elnök ur, tisztelt B arátom ! Orvo­
som csak nagynehezen engedte meg, hogy el­
menjek D’Estoumelles ur ie;o>vasásara. Azzal 
nyugtattam meg hogy ha ott meghalok, a Béke

EDLÁCH gyógyintézet

csataterén esem el. De már abba nem egyezik
bele sehogy sem. hogy banketten éljen a halát 
így hát ágyban, párnak közül óhajtom tisztelt 
vendégünket üdvözölni.

óba-tóm, — úgy végződik a levél, — hogy 
legyen minden országban egy d’Estournellee, aki 
oly erős meggyőződéssel oly nagy hatással érteti 
meg a népekkel és a kormányokkal a béke esz­
méit és akkor Európa nem fog a vesztébe ro­
hanni, hanem békés egyetértésre jut.

A levelet élénk tetszéssel fogadták. A társaság 
a legjobb hangulatban még sokáig, közel éjfélig együtt 
maradt A résztvevők elismeréssel adóztak Pázmándy 
Dénesnek és Dtssewffy Arisztidnek, akik a felolvasás 
és a lakoma rendezését magukra vállalták.

Tavaszi séták.
L

Aj  Andrdssy-uton.
Ha délután napsugarakban

Kacag le ránk a  kikelet, 
Valóban, megható az égbolt

A szép A ndrássy-ut fe le tt

A  kék, sejtelm es végtelenség  
O ly bájos, szeretet-teli,

Am int blazirt tőrárosunkat 
Mintegy magához Öleli) . i

Sétálok az A ndrássy-uton: 
Zöldéinek m ár a gesztenyék,

É s bent a kávéházban ülnek 
A hölgyek és a csemeték.

Sétálok az Andrássy-uton, 
Kíváncsin azt lesem m egint:

Akad csak egy járó-kelő is,
Aki az égre föltekint?

De ah  az égre, föl az égre,
Mely ott van kalapunk fölött,

Csupán az esernyő m iatt néz 
A budapesti bennszü lö tt

V an olasz égbolt, spanyol égbolt, 
E s tudja isten, m ennyi még,

Van róla kép, van róla ének, —
De nincsen budapesti ég 1

Oh budapesti bennszülöttek,
M ost hogy kacag a  kikelet,

Nézzétek, mily dicső az égbolt 
A szép A ndrássy-ut felett, —

Csipkésen kéklik mély derűben 
A barna paloták megett, —

Ah ott van, csak föl kell fedezni 
A  budapesti kék eget!

Oh szép hölgy, kedves csemetéddel 
O tt künt tündöklő ég fogad,

O tt vidd ki, — és e jó  tanácsért 
Add idő m ár a lapokat I

II.
A  városligeti tónál.

Lassanként minden fényt kioltott 
Valami titkos lehelet:

Bealkonyult és a homályban 
V irraszt a csend a tó felett.

Mint távol tonger mormolása 
Idáig zúg-búg Budapest,

É s egyre mélyebb és setétobb 
Az áprilisi kora est.

És szinte dallamos ütemben 
Egym ásután gyulnak ki fönt

A lám pák a sötét fasorban, —
Egy kocsi jön . . .  oszt újra csönd.

A rügyező vékonyka ágak 
Oly borzasán, oly betegen

Oeruza-rajzban feketéinek 
Az ólmos, elborult egen . . .

Sejtelmes színek, néma hangok, 
Titkos csudák, fény, mely setét, —

É s lassan-lassan átalérzem
M ednyánszky m ély k ö lté szeté t. . .

m .
A  Stefánia-óion.

Mert m inden sétám vége itten 
A víztorony, a víztorony,

Azért merengek m indig itten 
A nyomoron, a nyomoron.

A vége minden élet-utnak
A nagy nyomor, az ős nyomor,

Mely művészetben szórakoztat,
De m int realitás, komor.

Éz volna hát az összefüggés
Nyomor m eg víztorony között. —

Ez ötletet im leközöltem.
Nem éppen jó, de üldözött

G.

Á b r á n d o z ó k .
— Steedn-alaM . —

Meglestem a ligetben a tavaszt. Az igazit, amelyet 
nem zavarnak meg böjti szelek, áprilisi szeséiyek, 
kései fagyok. Az állhatatos tavasz — mindenki tudja 
— az ábrándozók birodalmában szórja verólényét.

Hát ha a meteorologosok tavaszát annyi szak­
értő ellenőrzi, gondoltam, miért ne vizsgáljuk meg az 
ábrándozók tavaszát Ki a ligetbe, sétáljunk egy órács­
kát és kész a vizsgálati jegyzőkönyv.

•
A hagyományos gimnazista ül az első pádon. 

Olvas. És közben föltekint. Nem azt nézi, hogy nincs-e 
vájjon zivatar keletkezőben. Mert perceukint sóhajt is 
egy©t*«£yet, aztán egy fonnyadt, préselt virágot simo­
gat a könyvében. Roppant melankólia van a pillan­
tásán. Vájjon mit olvas? Egy kis, fakó könyvet, apró 
a betűje, nem lehet kifürkészni az írását Ah, most 
kívülről mondja . . .

Én láttam égi angyalt idelenn,
S bájt, melynek párja nincs a nagyvilágba. . .
Oly jól esik s úgy fáj gondolnom rája —
Hogy álom volt csupán, azt képzelém . . .

Boldog Isten, ez a fiú Petrarca szonettjei meiietl 
élvezi a tavaszt! Oh, Petrarca. . .  Ez valami téli tánc- 
koszorúcska utóhatása. És milyen lágy suttogással szól 
Petrarca nyelvén az égf angyalhoz . , .

A kalmárielkek, akik a tavasz levegőjét csak a 
levegő kedvéért élvezik, bennünket nem érdekelnek. 
Csak hadd pipázzanak a jó öregek, elmegyünk mel­
lettük. De már a kisasszony, aki himezget és tartóz­
kodóan. gyöngéden viszonozza a járókelők köszöné­
sét, ami médiumunk. Mellette egy idősebb néni ül és 
varrogat, A néni egy-egy szót szól, a kisasszony ára­
dozó bőséggel beszél.

— Még hűvös van — konstatálja a néni
— Dehogy — tiltakozik a kisasszony. — Oly 

szép a tavasz ez a napsugár és ezek a kis bokrok, 
a zőldelő fácskák. Bár mindig csak tavasz volna.

— Furcsa kívánság.
— Nem is lurcsa, az ember jobban szeret élni, 

a hímzés is könnyebben meg}’. Egy tálcakendőt most 
máslél nap múlva szállítok, a kereset is jobb. Es szebb 
a világ . .  •

— Szép urfiak sétálnak . . .
— De néni. . .  Nem is nézek rájuk. Pedig ók 

soká néznek ide. Lehet, hogy nem is engem, talán 
magát, ezt a tarka selymet, amelyből a blúzt csinálja. 
A selymet nézik. . .

— Jó jó. Mégis visszapillantsz rájuk.
— Hogy menjenek már el. Az ember alig tud 

tőlük dolgozni. Folyton zavarnak a munkában, szinte 
elmegy a kedvem a sütkérezéstóL

— No, no. Tavaszszal ilyen a világ, oly szép a 
világ. . .

És a jó néni leszereli a kis müharagot. A kis­
asszonyka tovább élvezi a tavasz sugarát, fényét és 
boldogságát

A víztorony körül sápadt, pápaszemes fiatal* 
ember sétál. Könyvet visz a kezében. Elolvasom a 
cimtáblát: — Reviczky Gyula összes költeményei. 
Mert a szerenosétleneknek vagy vigasz, hogy voltak 
és vannak társaik a nyomorúságukban . . .

A zöld székeken meg ingyen ’ehet ülni. Egy 
szürke ruhás leányka ül az egyiken és alszik. A ke­
zében matematikai jegyzet. A tavaszi ábrándozás

Alasó-Anaztria, 15 percnyire Payerbachtól. Ariebenau TB’JjIoaw: Dr. Konred. 
Gyönyörű, napos, széltől óvott fekvésben: GOO m. niav. a tenger Mint 
fö ött. Teljes vizgyngymód — Intézet gyógytorna számára. — összes 
•hét a-kúrák. — Legnagyobb kénye e tr. — Vili. világítás. — Egész éven 

át ayitva. — Edladii v&roskösl telefon 2. as.
Prospektussal és értesítéssel szolgál n a  ig-uxg-atóai&fF*
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ilomba ringatta szegénykét. Kora reggel éta van itt, 
matúra előtt áll. Édes és sejtelmes az álma, be kár, 
hogy iölzavarja a csúnya matematika.

A haucurozó gyereknép mellett szomorkodik a 
német kisasszony. A tavasz hozza számára a szép 
emlékeket, a hiú reménykedéseket, — hogy is venné 
észre hogy egy piros léggömböcske elszabadult. A 
gyerekek kacagnak, ő meg nézi, nézi, hogy száll, 
röpül a gömböcske . . .

•
A meteorologusok tavasza osalfa és influenzát 

is hoz. Az én tavaszi embereim őszinték. Csupa ta­
vaszi vágyakozás, csupa tapaszt sejtés, osupa tavaszi 
ábrándozás a lelkűk.

Óh, ha az emberek nem zavarnák meg őketl 
________  (H -u .)

Patkány-ankét.
. . .  Fiume, a magyar kikötőváros 

valósággal el van árasztva patká­
nyokkal . . .  A patkány-kérdés akuttá 
vált. . .  Hívjon össze egy értekezle­
tet a városi hatóság . . .  Reméljük, 
hogy Fiume podesztája készséggel 
élére áll az akciónak.

(Magyar Tengerpart.)

Hiezszük, hogy Fiume podesztája élére áll a 
patkány ügynek s mihamarabb összehívja a patkány- 
ankétet amely körülbelül igy fog leiolyni:

A podeszta: Amint látni méitóztatik. én az élén 
állok. . .

Többen (közbekiáltanak): Az élén ü l . . .
A podeszta (föláll): . . .  amint mondom, az élén 

állok annak a dicső mozgalomnak, amely arany be­
tűkkel lesz bevésve városunk történetébe. Elérkezett 
végre hajnala. . .

me^Aivotf: Most dél van!
Egy másik: Menjünk ebédelni!
A podeszta: Komolyság uraim ! A kérdés óriási 

jelentőségű, életbevágó. Vizen és szárazon kell küz- 
denünk . . .

Többen: A tárgyra!
A podeszta: Jól tud ák uraim, hogy miért jöttünk 

ma össze. Azok a lények . . .
Egy ankétsző: Neveket kérünk!
A podeszta: Megárt a hjrtelenkedés. Elvégre is 

uraim, legyünk olyanok mint a jó hadvezér, aki nem 
árulja el mindjárt egész haditervét. Egész életemben 
arra törekedtem, hogy az igazságot szo.gáljam . . ,

Az állatvédők küldötte: Nincs igazsága!
A podeszta: Most sem szeretném, ha ártatlanok­

nak vére ontatnék . . .
Az állatvédők Aű/dóMe (szenvedéllyel): Nem sza­

bad vérnek olynia!
A podeszta: Hanem az állapot már tűrhetetlen. 

Köszönünk él az e.leuség, amely lassan rágódik 
rajtunk . . .

Több déligyümölcskereskedő: És citromainkon és 
narancsainkon!

A podeszta: Elismerem, hogy azokon is- De mit 
tegyünk ?

Többen: Ki kell irtani a patkányokat!
Az állatvédők küldötte: Hóból Az nem megy 

olyan könnyen. Azok valamennyien bennszülöttek. 
Itt éltek már ősapáik is s jogot szereztek ehhez a 
földhöz és vízhez is . . .

A podeszta: Tisztelt uraim!
Egy narancsárus: Kártérítést kérek!
A közraktárak igazgatója: Koldusbotra jutunk, 

mindent megettek 1 Most már a falakat rágják! Össze­
dől az épület 1

Az állatvédő: Csínján kell bánni a patkányokkal. 
A patkány háziállat. . .

Többen : Ki kell dobni!
Az állatvédő: A patkányokat?
Többen: (Megragadják az állatvédőt)
A főkapitány (kiszabadítja az állatvédőt): Do 

uraim beszéljünk a patkányirtásról! Ó nagysága a 
podeszta volt oly szives és élére állott. . .

A podeszta (lelkesen): Igen, én az élére állottam.
Többen: Inkább irtsa ki a patkányokat!
A meghívott szakértők: Könnyű azt mondani!
Többen: Hát minek az ankét ?
A podeszta: Én nem tudom.
A főkapitány; Én sem.
Mindannyian: Mi sem.
A podeszta: Kimondom tehát a határozatot. Az 

Ankét elhatározta, hogy. . . .
As állatvédő: A patkányokat tisztelni kell!
A podeszta (folytatva): hogy a patkány-ankétről 

gondolkozni fog. . . .
Többen: Éljen a podeszta!

kJ.

FŐ V Á R O S.

(*) A  Jogügyi b izo ttsá g  ma délután ülést tar­
tott bung Qty'örpy tanácsos elnöklése mellett. Néhány 
kisebb jelentőségű nyugdij-ügy elintézése után sorra 
került volna a tiszti ügyészség vé eményes jelentése 
a IX. kerületi mester-utcai és általában a nagyobb 
szabályozások költségeiről. Minthogy azonban a bizott­
ság tagjai ma igen kiB számban jelentek meg, Fülepp 
Kálmán tiszti iőügyész indítványára a jelentés tár­
gyalását ezúttal levették a napirendről.

Azt a kérdést intézték a tiszti főügyészhez, 
hogy vájjon a mester-utoai és általában a nagyobb 
szabályozások költségeit nem a tővárosi pénzalapnak 
kell-e véglegesen viselnie. A tiszti ügyészség véle­
ménye szerint az egész kérdés praktikus súlypontja 
nem is annyira a jogi kérdésben, mint inkább a pénz­
kérdésben rejlik. A hiba abban van, hogy a lő varos, 
pénzalap vagyoni ereje csekély és pedig csak azért 
csekély, mert a köJcsön-alap bevételi fölöslegeit 
1871 óta be nem szolgáltatták. A lefolyt harminc év 
alatt mar mintegy 18 millió forintra kellett a bevételi 
fölöslegeknek fölszaporodniok, nem is számítva az időközi 
kamatokat. Ennyibe pedig nem kerültek az uj dunai 
hidak.

A törvény elrendeli, hogy a pénzalapról éven­
ként rendes zarószámadúsokat kell készíteni. A tő- 
város azonban nem kap teljes számadást, mert hiány­
zik belőle a 24 milliós kölosöu-alapra vonatkozó rész. 
Ennélfogva szükséges, hogy a fővárossal azt is kö­
zöljék ; ezt joggal igényelheti a törvényhatóság. Ha 
tehát a íőváros újabb fölterjesztés utján sem kapja 
meg a kormánytól a keltő íölvilágositásokat. akkor a 
Íőváros jogos igényeit számadási pör utián kell érvé­
nyesíteni Ami a Mester-utca szabálvozási kö.tségeit 
illeti, az ügyészség abban a vélekedésben van, hogy 
annak a megtérítését a íőváros jogi alapon nem, 
hanem csak méltányosságból igényelhetné is abban 
esetben, na a tóvárosi pénzalap az erre szükséges fe­
dezettel rendelkezi«.

(•) Nyelvkérdés a hitoktatásban. A pesti görög­
keleti szerb egyházközségnek a székeslő város köz­
gyűlése még 1899. évi december 6-ikán megszavazott 
évi 1000 koronát, három esztendőre teriedőleg, de 
azzal a föltétellel, hogy a hitközség a íőváros összes 
községi iskoláiban magyar nyelven tartozik ellátni a 
hitoktatást. A hitközség a segélyt eliogadta volna 
ugyan, de a magyar nyelven való oktatást kifogá­
solta s a közgyűlés határozatának idevágó részét 
megiöllebbczte a belügyminiszterhez. Szélt Kálmán 
miniszterelnök, mint belügyminiszter most leiratilag 
értesíti a íőváros hatóságát, hogy a szerb egyház- 
község töllebbezését elutasította.

(•) A d ó k iv etés  A tóvárosi adókivető bizottsá 
gok folyó hó 23 ifcán, kedden, a következő helvra zi 
száinu Házakban összeírt adókötelesekre vonatkozó 
III. osztályú kerese.adó javaslatokat tárgy alják : Az 
I. kerületben az Alkotás-. Atti a , Virág Benedek-, 
Pálya-, Szem-. Táltos- és Roham utcákból és Kuruclesi-, 
Buda-órsi-. Fehérvári- és Promontori-utakról a kü ön 
meghívottakét; a II kerületben a 2 82—6970 hrsz-ig 
s a külön meghívottakét; az V/a. kerületben a 829— 
843. hrsz.-ig; a V]/a. kerü'etben a 3932—3961. hrsz.-ig 
s a külön beidézettek; a VI/b. kerületben az i761 13 
—3260. hrsz-lg a meghívottakét, a Vh/a. kerületben 
4836 — 4808. hrsz.-ig a külön meghívottakét; a Vll/'b. 
kerületben a 4296/a —4306—06 hrsz.-ig a külön meg­
hívottakét: a IX. kerületben a 9290—93b6. hrsz.-ig a 
külön meghívottakét.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  N em zeti Színház. A Nemzeti Színházban ma 

nagy és lelkes közönség tapsolt Jászai Mari asszony­
nak, aki Széchy Máriát játszotta bravúrral, osodál&tos 
erővel és roppant gazdagon a váltakozó színekben. 
A harmadik tel vonásbeli híres köszöntő után hatal­
mas taps zúgott végig a házou, amely ma is igen 
hálás volt e szép históriai darab sok kiválóságáért. 
Nagyon kedves Éva volt Nagy Ibolya kisasszony, 
kitűnő Illésbázy S/acavay nagyon gyönge és a tul- 
ságig dallamos Wesselényi Palfy.

•• A« elaUlyeüt ha:ang. A Ftraoifofte Glocke 
hires darab és sokakat érdekelt Budapesten is. A 
Vígszínház nézőtere ma zsúfolásig megtelt. Még az 
elegáns páholyokban is ember ember hátán állott. 
Németországban a harangöntók egészen más sze­
mélyek. mint nálunk. A nérnot harangöntők becsvágy­
tól duzzadó, poétikus lények, akik nagyon alkalmasak 
arra, hogy mindenféle allegóriát és szimbólumot öntse­
nek belőlük. Ha nálunk harangöntőről beszélnek, 
mindjárt a hajdú jut eszünkbe; és akkor a magyar 
nevet vagy mosolyog már a milyen a temperamen­
tuma. Annyi tény, hogy nálunk a harangöntő nem 
olyan fenséges személy, mint Németországban. A mi 
harangöntőinknek mindegy, akár a völgyben kong- 
bong a harangjuk akár a hegytetőn. És ha megesik 
velük az a malőr, hogy egy harangjuk szállítás köz­
ben bopottyan a tóba, első gondolatuk mindenesetre 
az lesz, hogy a harangot meg‘elelő kötelek segítségé­
vel kihúzzák a vízből. Ellenben Heinrich, a német 
r Glookengiesser'<, a íaképnél hagyja szép, fiatal fele­

ségét és a két kis fiát, szövetkezik egy Rautendelein 
nevű kis tündérrel, elszalad a hegyek közé, a sűrű 
erdőbe és egy primitív barlangban gnómok segítségé­
vel akar uj harangot önteni a nap számára. Ezzel a 
haranggal a német harangöntő meg akarja váltani az 
emberiséget. Mert ha ez a harang megkondul, milliók 
fognak mámorosán lelorditani az abszolút szabadság 
tiszteletére I De mielőtt a csodálatos harangot műkö­
désbe hozhatná, elhagyott lelesége a vízbe ugrik és 
a tó lenekén megkonditja az elsülyedt harangot, olyan 
erővel, hogy a vízben lakozó „Element argeist“-nak, a 
béka-embernek is égnek áll minden hajaszála. Erre a 
csábitó kis tündér sáppadtan lesülyed a kútba és az 
ocsmány bókaember felesége lesz. az ambiciózus harang­
öntő pedig meghal, mielőtt a sajátszerü harang meg­
válthatná az emberiséget A dolog iácitja tehát az, 
hogy bármilyen poétikussá alakította is Hauptmann 
Gerhart ezt a haraugöntŐt: a német harangöntő fiaskó 
dolgában hasonló a magyar hajdúhoz, akin nevetni 
szoktunk. Harangöntők ne vállalkozzanak a világ 
megváltására: ez a tanulság. Vagyis: Heinrich, dér 
Glockengiesser, éppen úgy ért a világ megváltásához, 
mint a hajdú a harangöntéshez. Ez a harangöntő 
szimbólum s voltaképpen a költőt jelenti, aki szakit 
a társadalmi renddel és szövetkezik az abszolút sza­
badsággal, hogy a jövendők számára valami újat, va­
lami nagyszerűt alkosson. De lehet-e nagyot alkotni 
ködből, meséből, szimbólumból, tündérből, törpéből, 
szappanbuborékból ? Lehet-e harangot önteni abból a 
semmibői, amit abszolút szabadságnak nevezünk ? Az 
ember akkor a legnemesebb, amikor a kötelességét 
teljesíti. És a költő akkor a legnagyobb, amikor a 
valóságot széppé alakítja; amikor a valóság korlátjai 
közt érezteti velünk a művészet végtelenségét. Milyen 
kicsinyes a Heinrich-téle szimbolikus barangöntók 
nagyot-akarása és ez az egész tantazmagória-habzsolás 1 
A világot nem az ilyen sovárgó iantaszták váltják 
meg, akik maguk sem tud ák mit akarnak. Mozartnak 
nem kellett erdő. gnóm. mesebeli tündér, abszolút 
szabadság. Rafaelnek se kellett Shakespearenek se kel­
lett. Es szegény Moheré is milyen prózai viszonyok 
közt élt és milyen halhatatlan müveket alkotott Az 
igazi nagy tehetség megáll a földön, szembenéz az 
élettel és teremti a nagy dolgokat A beteg idegzetű, 
lélbolond ember csereberélheti az asszonyt, kapkodhat 
éghez, pokolhoz körülveheti magát meseheli tündérek­
kel és abszolút szabadsággal: nem fogja megteremteni 
azt, amiben az egész világnak kedve telik. Az egész sze­
cessziót színpadon irodalomban, művészetben azok 
csináljak, akikben megvan a nagy alkotás vágya, de 
nincs meg a nagy alkotás képessége. Küzdenek ver­
gődnek. félig megbolondu.nak a folytonos erőlkö­
déstől és ebből a beteges állapotból születik meg a 
csinált eredetiség, a művészi téboly, az egészséges, 
üde lángésznek lonnvadt és egészségtelen imitációja, 
így közetkezik Faust után Heimich. a harangöntő 1 — 
Ámbár a Hauptmann-iéle regényes dráma zavaros poé- 
zisében tiszta ó. vezetet nem tudunk találni adarabszinre- 
hozatala mégis érdekes volt és a Deutsches Theater sze­
mélyzete csodálatos hangulatot öntött belé. Szebb, 
karcsúbb, tündénbb tündért mozgásban, nézésben, 
beszédben alig láttunk még, mint Heims Elza kisasz- 
szonyt. A harangöntőt Schiller maszkjában TFialerrteís 
adta. de nem volt olyan jó, mint reális szerepeiben. 
Néha tulgyorsan és pattogva szavalt Bámulatosan 
karakterisztikus volt Hofmeister a Calibau-szerü béka­
ember szerepében, maga a megtestesült mese. Rein- 
hardt plébánosában megint gyönyörködve szemlél­
tük ennek a kiváló művésznek a nagy természetes­
ségét. Kitűnő volt a Schwaiger launja is. Rendezés 
dolgában az első felvonás adta a legtöbb szint és 
hangulatot. A tündérek lágy, finom lebegéséhez csak 
a Botticelli Primaveráját hasonlíthatjuk. Szép és meg­
rázó hatású volt a negyedik telvonás beiejezése is, 
amikor az elsülyedt harang megkondult a színia ak 
közt A berlini társaság holnap a Probckandidatban, 
holnapután a Kísértetekben lép töl. Ebben a darabban 
mutatkozik be a budapestieknek Dumond kisasszony, 
a berliniek hires tragikája. (á. s)

••  H írek a s  Operából. Ney Hermina, az Opera­
ház vendégmüvésznóje, hónap, kedden az Aida cím­
szerepében lolytatja vendégjátékát, bzerdán dóiulán 
6 órakor bérletszünetben mérsékelt helyárak kai gyer­
mekelőadást tartanak az Operaházban. Színre kerül a 
Jancsi és Juliska meseopera és A babatündér báliét.

*• V á r o slig e ti színkör. Tegnap, vasárnap két 
eredeti magyar darabot adatott elő Féld Zsigmond 
igazgató. Este a Szökött katonád délután pedig Bánk 
bán-t. Ha lölemlitjük, hogy a nagy magyar tragédiá­
nak igen tisztességes előadását zsutolt ház nézte 
végig, ezzel egyiráut dicséretet mondunk a színházról 
és a közönségről. Gertrudiszt Follinuszné, Melindát 
pedig Alpár Irén, ki a Népszínházhoz van szerződ­
tetve, játszotta. Follinuszné sok routinnal, Alpár Irén 
pedig igazi drámai hévvel alakította szerepét és sűrű, 
zajos tapsot aratott nyílt jelenetekben. A férfiak, 
Morvái (Bánk bán), Bihari Béla (Petur), Fehér Dezső 
(Tiborc) dicséretesen állták meg helyökot.
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** Blgrld A rnoldson az Operában. Sigrid Ar­
noldson, a nálunk már jól ismert „svéd csalogány/* 
a jövő hónap 2-ikán újabb vendégszereplést kezd a 
M. kir. Operá-ban. A művésznő első este a Mignon- 
bán, a második este a Lakmé-ban lép fel.

••  A  d en evér  e lh a lasz to tt reprlze. Strausz ope­
rettjének. A denevérnek. a Magyar Színházban kitűzött 
reprize, Ledofsky Gizella hirtelen közbejött gyöngél- 
kedése miatt 25-ikére, csütörtökre, maradt A kitűnő 
művésznő vasárnap este Fifi szerepét énekelte a Nem- 
York szépében s a lütetlen színpadon áthült ami múló 
baját okozta. A színház heti műsora következőképp 
változott: kedden A postás fiú, szerdán Asszonyregement, 
csütörtökön A denevér (először.) A denevér csütörtöki 
előadására az április 22-iki bélyegzéssel ellátott cit­
romsárga színű jegyek érvényesek.

••  M isa H alton  a  N épszínházban. Miss Mary 
Halton, a nálunk annyira kedvelt angol szubrett, ma 
este kezdte meg négy estére terjedő vendégszereplé­
sét a Népszinház-ban a San-Toy címszerepében, ame­
lyet már több Ízben játszott nagy sikerrel. Az angol 
szubrettnek ma is meg volt ez a sikere. A mai estén 
kívül Miss Halton a khinai operett címszerepét a 
héten még háromszor: szerdán, csütörtökön és szom­
baton fogja játszani.

• •  A  Testvérek Szombathelyen. A szombathelyi 
színházban szép sikerrel mutatta be Halmay társu ata 
Latzkő Andor Testvérek cimü színmüvét. A közönség 
gyönyörűséggel élvezte a darab érdekes és poetikus 
jeleneteit s elismeréssel fogadta a színigazgató vállal­
kozását, aki az újdonságot ambícióval tanította be. 
F. Lányi Irma (Irma), Halmay, Tisztay s Déry alakításait 
lelkes tetszésével méltányolta a közönség.

• •  A  p o zso n y i k é tn y elv ű  sz ín észet . Pozsony 
város közgyűlése ma határozott a pozsonyi színház 
kérdésében. Határozata a magyar ügy teljes vereségét 
jelenti, a közgyűlés ugyanis 71 szavazattal 62 ellené­
ben kimondotta, hogy az egyidejűleg működő két­
nyelvű színtársulat rendszerét fenntartja, az igazgatót 
német operettek előadására is kötelezi, a magyar szín­
társulatot az Országos Szinészegyesület hatásköréből 
kiveszi, és a szinügyi kérdésnek ez eldöntését 1902. 
évtől kezdve hat évi hatálylyal ruházza fel. Az erre 
vonatkozó indítványt hatvan aláírással Marsó Gyula 
kereskedő nyújtotta be. A szinügvi bizottságnak és a 
tanácsnak azt az|inditványát, hogy a kétnyelvűség csak 
akkor tartassák lenn, ha a kormány a magyar társulat 
négy havi állandósításának ismert hat löltételét 
nem teljesiti, a közgyűlés elvetette. Ellene szavazott a 
közgyűlésen magának a bizottságnak többsége is, 
mert az ellenpárt nem csatlakozott a kompromisszum­
hoz, hanem október 1-től január végéig terjedőleg 
indítványozta a magyar szezont A vita harmadáéi 
óráig tartott és nagyon izgalmas lefolyású volt Kra- 
molin Viktor főügyész-helyettes a kisebbség vezér­
szónoka, nagy hatással kelt ki a kétnyelvűség ellen 
és pártolta az osztott szezont, mint haladást a magya­
rosodás terén. A többség ez érvelés ellen tüntetőleg 
tiltakozott. Okolicsányx György ügyvéd a kétnyelvűség 
elfogadásában a magyar államtól való elszakadást lát. 
E miatt Brolly Tivadar elnöklő polgármester őriási zaj 
közt rendreutasitotta a szónokot A közgyűlés elején 
a távollevő báró Vay Dénes lőispán lemondásának 
hírét terjesztették, aki állítólag a kétnyelvűség ellen 
foglal állást A lemondás hírét illetékes helyről ké­
sőbb megcáfolták. A közgyűlés határozata a hazafias 
polgárság körében nagy megütközést kelt

*f A  K isa sszo n y  fe le sé g e m  reprlze. Lecogu- 
nak a Népszinház-ban fe’elevenitésre kerülő, egykor 
híres operettjéből, a Kisasszony felcségcm-böl egész 
héten folynak a színpadi próbák ifj. Bokor József 
karnagy és Kovács Mihály rendező vezetése alatt Az 
ujdonságszámba menő operett bemutatója a jövő 
héten lesz.

•* A  M agyar Szính áz uj bérlő igazgatója, Lesz- 
kay Andor, a következő tagokkal együtt veszi át 
október 1-én a színházat: Palásthy Géza, Medgyaszai 
Géza. Boross Endre. Mátray József, Ráthonyi Ákos, 
Szilágyi Vilmos, dr. Dalnoky Viktor, Kertész Aladár. 
Báthory István, Bellák Lajos, Erdős Béla. Fáncsy Ta­
más, Fekete Adolf, Kalocsay Viktor, Kunossy Ernő, 
Láposy Gusztáv, Lendvay Nándor, Lenke fi, Kornél, Lesz- 
kay Dezső, Takács Antal, Donáth Lajos, Ledofszky 
Gizella. Szoyer Ilonka, Várköviné Szidónia. Horváth 
Rózsi. Lendvay Nándomé, Lenkefiné, Pénzesné, Pos/ai 
Ella, Völgyi Kata, Karvásy Rózsi.

• •  B ra ssó i sz ín ész e t . Özv. Tiszay Dezsőné ki­
tünően szervezett színtársulata — mint brassói tudó­
sítónk jelenti — az elmúlt héten kezdte meg előadá­
sait a brassói színházban. A közönség elismeréssel 
adózik a társulat művészi erőinek és estéről-estére 
teljesen megtölti a színházat A héten operaelőadás 
is volt, a Traviatat adták szép sikerrel. Szerdán mu­
tatkozott be a Három pár cipőben a társulat kitűnő 
ezubrett-primadonnája, Gergely Giza kisasszony. Első 
fellépésével az ifjú művésznő mindjárt meghódította a 
közönséget Diskrét és finom alakítása, bájos éneke, 
temperamentumos játéka nagyon tetszett és nyilt szi­
ken is sok tapsot kapott A Koldusdidkban szintén

sikerrel játszott Csurgay Adél kisasszonynyal együtt, 
aki a Traviatdb&n aratott nagy tetszést, énekművésze­
iét sűrű tetszésnyilvánításával méltányolta a közönség. 
Nádasy, Szirmay Olga, Nagy Vilma, Staudl Margit, 
Kozma, Mezei, Miklóssy Ilona, Szilágyi és a társulat 
többi tagjainak szintén volt részük az elismerésben. 
Pénteken Romeo és Júliát adták, s egész estén át 
ünnepelték a két főszereplőt, Thury Elemért és 
T. Csige Böskét.

•• M asoagn l B éoaben. Bécsből jelentik, hogy 
Mascagni Péler ma reggel Marconi tenorista társasá­
gában Bécsbe érkezett Mascagni április 26-én a 
Verdi rekviemét fogja dirigálui. Az előadást Verdi 
bécsi emléke javára rendezik.

••  A N épszín ház uj darabjai. A Népszínház igaz­
gatósága előadásra megszerezte Planquette legújabb 
nagy operettjét, a Teréz kapitányt (Le capitaine Thó- 
rése), melynek szövegét Bisson irta. A darab nem­
régiben került színre Parisban, a Gai/é-szinházban és 
szenzációs sikert aratott — Fejér Jenő és Bélái Izor 
Katalin cimü eredeti operettje az őszi szezonban ke­
rül színre.

•* A  b erlin i Igazgatók  polém iája. Mialatt a 
Vígszínházban a Deutsches Theater ensemblejának a 
vendégjátéka folyik, berlini újságokban meglehetős 
élesen polemizálnak egymással dr. Brahm Ottó, a 
Deutsches Theater és Lindau Pál, a Berliner Theater 
igazgatója. Semmi közünk a két berlini igazgató 
polémiájához s nem is igen vennénk tudomást róla, 
ha polémiájuk tárgya nem éppen a budapesti vendég- 
szereplés lenne. így hát kénytelen-kelletlen közre­
adjuk a berlini igazgatók kölcsönös nyájaskodását, a 
nélkül hogy a dolog Ízléses volta felől véleményt 
mondanának. Dr. Brahm Ottó, a Deutsches Theater 
igazgatójának a berlini újságokban közreadott nyilat­
kozata ez:

Lindau Pál egy telefonbeszélgetésünket, amelyet 
barátságos bizalmasság feltételezése mellett vele 
folytattam, nyilvánosan közreadta. A rossz példa 
megrontja a jó erkölcsöt; ennélfogva magam is 
kényszerítve vagyok a következőt nyilvánosságra 
hozni: Mikor a gondterhes barátot azzal vigasz­
taltam, hogy a két vendégjáték egymás mellett is 
nyugodtan megállhat. Lindau ezt válaszolta: „De 
a pénzes-zacskók nem elegendő nagyok; az embe­
rek. akik önnél elköltik a pénzüket, nem fognak 
hozzám jönni."

Ebből a nyilt vallomásból, amely Lindau urból 
első felhevülésében, kipottyant, a Deutsches Theater 
ellen folytatott polémiájának a szándéka oiyan 
félremagyarázhatatlanul kitűnik, hogy nekem le 
szabad mondanom arról, hogy az ő ideális 
köpenykéjét (ídeales Mantelcheu), amelylyel a 
pénzeszacskó miatt való gondjait most takargatni 
igyekszik, még le is rántsam.

Brahm Ottó,
Erre a nyilatkozatra Lindau Pálnak, a Bevliner 

Theater igazgatójának ez a válasza:
Brahm ur szükségesnek tartotta az általam 

szigorú tárgyilagossággal előadott tényekre, ame­
lyek két német színpadnak budapesti versengését 
megelőzték, valamint válaszolni. Minthogy tárgyi­
lagos állításaimnak egyetlen pontját sem képes 
kifogásolni, a forma á.tal igyekszik elérni, amit a 
tartalom nem nyújt neki. A polémiának kedvelt 
hangját irta meg. amelyet én szigorun kerültem. 
Nem leszek olyan Ízléstelen, hogy a példát kö­
vessem. Teljesen igaz, hogy dr. Brahm ur teiefon 
utján mondta nekem, hogy a két vendég;áték nem 
lóg ártani egymásnak; erre következőkép­
pen feleltem: „Művészileg talán nem, de gaz­
daságilag íökonomisch) bizonyosan. Most, ha 
az emberek anynyi meg anynyi pénzt költe­
nek egy vendégszereplésre, természetesen meg­
gondolják, vájjon egy másikért ismét a tár­
cájukba nyuljanak-e *. Ezt a kijelentést csak­
ugyan nem tartottam olyan eredetinek és 
mélyértelmünek, hogy érdemes lett volna a nyil­
vánosságnak átadni. Mindazonáltal az a következ­
tetés, melyet dr. Brahm ur abból levon, hogy én 
tisztán kereskedő módjára néztem volna a dolgot, 
nagyon kovéssé találó. Dr. Brahm ur nemcsak 
művészi vezetője, hanem pénzbelileg Is erősen 
részese a Deutsrhes Theater vállalkozásának ; engem 
azonban a Berliner Theater budapesti vendég­
szereplésének üzleti oldala semnnképpem sem 
érdekel. A Berliner Theater konzorciuma csinálhat 
én miattam Budapesten jó vagy rossz űz otekek 
Engem ennek a vállalkozásnak csak a művészi 
sikere, vagy bukása érint. Si tacusses!

Lindau Pál.
** O satal Zsófi árvái Javára. Már irtunk róla, 

hogy a Népszínházban nagyszabású jótékony előadást 
fognak rendezni még ennek az évadnak a folyamán 
a színház elhunyt, felejthetetlen komikai művésznője, 
Csatai Zsófi árvái javára. Az előadás rendezőségének 
az é én a Népszínház illusztris művésznője, Hegyi 
Aranka áll s közreműködését Pálmai Ilkán kívül a 
budapesti szinházak több elsőrendű tagja megígérte. 
Az előadás, mint értesü.ünk, a jövő hónapban lesz.

•* P a tti A delina Páriában Patti Adelina a na­
pokban egy jótékonycéiu előadásban a párisi közön­
ség elé lépett. A művésznőnek óriási volt a sikere s 
a közönség a nagy művésznő iránt való hódolat min­
den jelével tüntetett. A párisi, újságok szerint Patti­
nak még mindig gyönyörű a hangja.

M Operaelőadás a Telefon Hírmondóban, a
Telefon Hírmondó összes állomásain ma este a Magyar Kirá.yj 
Operaházban színre kerülő Aida opera előadása lesz hallható. 
Verdi ez operája mai előadásának érdekessége lesz, hogy a* 
címszerepet ezúttal Nej Hermina, az Operaház vendégművész- 
nője énekli. A Telefon Hírmondó, mely az. előadást teljes 
egészében közli, előfizetőinek és hallgatóinak bizonyára a mos- 
tani holt szezonban ezzel kellemes esti szórakozást nyújt 
Az operaközvetítés után az est folyamán érkezett híreit olvas- 
tatja tel a Hírmondó, majd annak bevégezte után 11 óráig 
cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül, melyet az 
Emke és az Elité kávéházból közvetít a Telefon Hírmondó.

M Ű V É S Z E T .

0  A k irá ly  leán ya i L ász ló  Ffilöpnól. László 
Fülöp jeles festőművész most festi Pálma-utcai műter­
mében Erzsébet királyné arcképét a szépművészeti 
muzeum számára. Az első vázlatot Bécsben készítette 
s mialatt a művész rajta dolgozott, a király is több­
ször megtekintette a képet. A művész kezdetben fe­
kete ruhában akarta megörökíteni a királynőt, de 
utóbb arra az elhatározásra jutott, hogy a felséges 
asszonyt abban a ruhájában festi meg, melyet 1567-ben, 
az első magyar de.egáció fogadásakor viselt A ki­
rályné akkor uszályos fehér selyemruhát, testhez álló 
lekete derekat, magyar főkötőt és hajában remek dia- 
démet viselt A királynak rendkívül megtetszett a mű­
vész terve és azonnal utasította Ferenczy Ida asszonyt, 
hogy a királyné akkori ruhájának mását készíttesse 
el a művész számára, a bécsi családi kincstárból ki­
adatta a királyné akkori ékszereit, sőt a művésznek 
rendelkezésére bocsátotta a királyné régi komornáját, 
aki a modell-öltözetet rendbehozta. Az igy ké­
szülő arckép megtekintése végett Gizella és Mária 
Valéria főhercegnők ma délután megjelentek László 
Fülöp műtermében. Kíséretükben voltak Komiss 
Miklósné grófnő, Vécsey Mária és La-Roche bá­
rónő udvarhölgyek; továbbá báró Perfall lőudvar- 
mester A főhercegnők mély megilletődéssel nézték a 
boldogult királyné arcképét és ismételten elragadta­
tással nyilatkoztak róla. Gizella főhercegnő meg­
jegyezte :

— A király nagyon őrül e képnek, mert nem 
a szomorú, hanem a boldog királynőt örökíti meg.

A főhercegnők sorra nézték a művésznek többi 
képeit, amelyek közül különösen felköltötte figyelmü­
ket a szász-meiningeni hercegnő, dr. Kohn olaiützi 
hercegérsek, Görgey Artúr és Guiness bárónő, a mű­
vész nejének arcképe. A főhercegnők kérdéseire a 
művész megjegyezte, hogy Görgey arcképét most 
küldi a müncheni tárlatra. A főhercegnők érdekkel 
nézték azt a képgyűjteményt, amelyben meg van £r- 
zsébet királyné minden tényképlölvétele s minden kép­
másának reprodukciója. A magas vendégek egy óra 
hosszat időztek a művésznél, akinek ismételten meleg 
szavakban mondtak köszönetét

0  A mttpártoló főváros. Budapest főváros ed­
dig úgy rendelte meg a képeket a festőművészeknél. 
A megrendelésekkel azonban sok baj volt s a képző­
művészeti bizottság elhatározta, hogy ezután a nyil­
vános tárlaton vásárof képet A bizottság mai üiésén 
elhatározta, hogy az Országos Magyar Képzőművészeti 
Társulat tavaszi tárlatából megvásárolja Edvi-Illés 
Aladárnak egy tájképét s Tahi Antalnak a kutvölgyet 
ábrázoló képét A bizottság elhatározta, hogy értesí­
teni íogja a lestőket, hogy a budai hegyvidék egyes 
pontjairól fölvett két képet hajlandó vásárolni az őszi 
tárlaton. Kötelezettséget nem vállal a bizottság, hanem 
csak akkor vásárol képet, ha az a bizottságnak tet­
szeni fog. A bizottság javasolja a tanácsnak, hogy 
Gerlőczy Károly arcképét Bot Menyhérttel, Heinrich 
István képét pedig Tolnay Ákossal festesse meg.

Ugyancsak a mai gyűlésen bejelentette az el­
nök, hogy a közgyűlés elhatározta hogy az 1838-ik 
évi nagy árvíz emlékezetére a Wesselényi-emlóktáblát 
a Ferenc-rendiek templomának Kossuth Lajos-utcai 
oldalán helyezteti el.

0  A Nemzeti Szalon szombati közgyűlésén 
történt tisztújító választáson bejelentett óvást dr. Hart- 
mann Elek ma visszavonta. A Nemzeti Szalón kedden 
délután tartja első választmányi ülését amelyen tiszt­
viselőket és igazgatóságot választ.

0  M unkáosy M ihály em lék ezete . Május 2-ikán 
lesz egy esztendeje, hogy a halhatatlan magyar mes­
ter, Munkácsy Mihály elhunyt Munkácsy özvegye, aki 
Luxemburgban lakik levelet intézet Zsilinszky Mihály 
közoktatásügyi államtitkárhoz és Berzeviczy Albertbez, 
a Képzőművészeti Társulat al elnök éhez, amelyben tu­
datja, hogy a jövő héten Budapestre érkezik és részt- 
vesz azon az ünnepi gyászistentiszteleten, amelyet 
május 2-ikán tarianak meg a lővárosnak egy később 
meghatározandó templomában. A gyászszertartáson & 
Képzőm tf vészelt Társulatnak, a Képzőművészek Egyesületé­
nek és a Nemzeti Szalónnak tagjai testülotileg vesz­
nek részt

0  Az Iparművészeti Muzeum uj szerzeményei.
Holnap megnyílik a közönség számára az Iparművé­
szeti Muzeum nagy, felül világításon csarnokában azok-.
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nak a műtárgyaknak kiállítása, amelyeket a párisi 
világkiállításon vásárolt Badisics Jenő igazgató a ma­
gyar kormány megbízásából. A pompás gyűjtemény, 
amelyet ismertetni fogunk, francia, angol és japáni 
iparművészeti tárgyakból áll. A közönség ezt a kiál­
lítást héttó és péntek kivételével ingyen látogathat;aS

0  A  p ár is i Szálén megnyitása. Egy parist 
táviratunk jelenti: A champs elyséei szalónban vasár­
nap délelőtt nyitották meg a tavaszi mükiállitást. A 
közönség egész nap sűrű tömegben lepte el a terme­
ket s főleg Carin, Jean Béraud, Besnard és Carriére 
müveinek volt legtöbb csodálója.

0  Felner é s  H elm erók sáskajárása . Úgy lát­
szik, hogy a Felner és Helmer bécsi épitészcégtől se- 
hogysem tud Magyarország megszabadulni. Miután a 
miniszterelnök nyilatkozata folytán ki vau zárva, hogy 
ez a bécsi cég építi a budapesti és kolozsvári nem­
zeti színházat, most ez a cég a vidéki városokra ve­
tette szemét Mint értesülünk, a cég egyik tagja 
Nyitrára érkezett, hogy az ottani állandó színház épü­
letét, amely alig tizenöt éves átalakítsa, illetve e cél­
ból terveket készítsen. Nyitráig úgy látszik nem ju­
tott annak a parlamenti tárgyalásnak híre, amelyből 
bárki megtanulhatná, hogy mit jelent ez a magyar 
építőművészeire nézve, ha az ilyen munkához — 
Bócsből hozatnak építészeket.

TU D O M Á N Y , IR O D A LO M .

Q A  M agyar Tudományos Akadémia I llik  
osztálya ma délután Szily Kálmán elnöklete alatt ülést 
tartott, amelyen először Horváth Géza r. tag ismer­
tette gróf Zichy Jenő harmadik ázsiai utazásának 
állattani eredményeit. Utána dr. Daday Jenő 1. tag 
„Szabadon élő fonálférgek a fiumei öbölből" címen 
ismertette azokat a Nematodákat, amelyeket 1893. és 
1894. év folyamán a fiumei és buccarii öbölből gyűj­
tött. Dr. Szily Adolf vendég, egyetemi tanár az emberi 
szemnek egy eddig fel nem ismert optikai hibájáról 
értekezett, végül Réthy Mór r. tag mutatta be ifjabb 
dr. Szily Kálmán „Sikmozgásu érdes testek össze­
ütközése* című dolgozatát.

O A  K isfa lu d y  T ársaság  április 24-én, szer­
dán délután 5 órakor a Magyar Tudományos Aka­
démia kistermében a következő tárgysorozattal tartja 
rendes havi ülését: 1. Folyó ügyek. 2. Költemények, 
Bartók Lajos rendes tagtóL 3. Az olaszok, elbeszélés 
Vértesi Arnold rendes tagtól. 4. Ima, költemény End- 
rödi Sándor rendes tagtól. 5. Költemények Bállá Miklós 
vendégtől, lelolvassa Somló Sándor rendes tag. 6. Don 
Quijote, tanulmány Huszár Vilmos vendégtől. 7. Zárt ülés.

O A  francia  korm ány é s  a m agyar irodalom . 
A párisi nemzetközi kiállítás alkalmából két francia 
diszmü jelent meg a párisi és budapesti könyvpiacon 
egyidejűleg melyek egyike a Magyar Nemzet Történetét 
tárgyalta Sayons müve alapján, mig a másik több 
hazai kiváló iró, mint Endrődi Sándor, Horváth Cyrill, 
Kardos Albert müvei alapján Párisban élő hazánkfia 
Kont J. tollából a Magvai Irodalom Történetét adja 
elő a müveit francia közönség szempontjából. A 
francia kormány is tudomást szerzett e szép munkák­
ról, amennviben Ranschburg Viktort, az Athenaeura 
könvvkiadó osztályának főnökét, aki Emich Gusztáv 
vezérigazgató mellett e munkák közrebocsátása körül 
tevékeny részt vett — a francia akadémia tisztjévé 
{Officier d’Académie) nevezte ki.

E G Y E S Ü L E T E K .

(A m agyar Írók s e g ó ly e g y le te )  vasárnap dél­
keléit tartotta a Földhitel-intézet tanácstermében köz- 
gyülésőt báró Eötvös Loránd elnöklete alatt. A közgyű­
lést báró Eötvös Loránd elnök nyitotta meg, üdvö- 
‘zőlve a megjelenteket, kik érdeklődésükkel annak a 
xokonszenvnek adtak kifejezést, melylyol a magyar 
(társadalom a nomes ügy iránt érdeklődik. Azután 
Vadnay Károly titkár olvasta fel titkári jelentését a 
segély egylet 1899—1900. évi működéséről.
• A  jelentés szép szavakkal emlékezik meg gróf 
Károlyi Tiborról, aki az atyai szivét ért súlyos csa­
pás következtében mondott le nomes áldozatkészség­
gel vitt elnöki tisztéről. Az egylet vezetőségét azóta 
egy másik, az egylet alapítási érdemében szintén 
fénylő névre, báró Eötvös József fiára ruházta, hogy 
mint a tudományos akadémia, úgy e jótékony iro­
dalmi egylet elnöki székén is dicső emlékű aty­
jának leik©8 utódja legyen. Kegyeletesen szól a jelen­
tés Csemátony Lajosról is, aki 13.000 koronát hagyo­
mányozott a segélyegyletre. Csernátony nemes lelke 
az egész magyar irodalmi világot tekintette családjá­
nak és óhajtandó volna, hogy fenkölt fellogása pél­
dáján az írói körök mentül melegebben érzenék a 
testvéri kapcsot, mely irodalmunk jótékony intézetei 
közt létezik. Megemlékezik a jelentés Zichy Antal má­
sodelnök haláláról, valamint Arany László, Szilágyi 
.Sándor, erényi Ullmann Sándor haláláról, kik vala­
mennyien jótevői, buzgó munkásai voltak az egy­
letnek.

Az elmúlt két év alatt az egylet vagyona 22.977 
koronával gyarapodva, 667.581 koronára emelkodett.

E gyarapodásban legnagyobb része van az alapít­
ványoknak. özvegy Arany Lászlónó szül. Szaiay 
Gizella 2400 koronát, lérje „összes müvei“ ki­
adási jogúért a  Franklin-társulattól adott tisztelet- 
dijat adományozta az egyletnek, bánkházi Ács Károiy 
8200, Eigei Nándor 600, Szász Domokos ev. ref. püspök 
200, Sántha István 1000 koronát hagyományozott. 
Hoffmann Alfréd egykori cégtársa Afofaár János emlé­
kezetére 20<XI, Bérezik Árpád miniszteri tanácsos má­
sodik alapitványul újabb 400 koronás alapítványt tett. 
A Pesti Hazai Első Takarékpénztár évenkint 800 
koronával járul az egylet vagyona gyarapításához.

Segélyezésre 1899-ben 21.094, a múlt évben 
20.856 koronát íorditott az egylet, agg írókat, vagyon­
talan Írói özvegyeket és keresetre nem képes árvákat 
támogatva ez összegből, melynek egy részét betegség 
címén juttatta élő szegénysorsu iróKnak.

Á jelentés köszönetét mond a közoktatásügyi 
miniszternek évi 3000 koronás segélyéért és a  löid- 
hitelintézetuek, mely számos év óta mozdítja elő az 
egylet anyagi érdekeit.

A közgyűlés elismeréssel vette a jelentést tu ­
domásul és áttért az elnök és igazgató bizottság meg­
választására, Egyhangúlag elnök lett ism ét: báró 
Eötvös Loránd, igazgató bizottsági ta g o k : dr. Acsády 
Ignác, Benkő Kálmán, Bérezik Árpád, Brázay Kál­
mán, Csenerery Loránd, gróf Dessewffy Aurél, Emich 
Gusztáv. Forster Gyula. Gyulai Pál, Hoffmann Alfréd, 
Jókai Mór, Kovács Sebestyén Endre, báró Lévay 
Henrik, Lukács Antal, Szász Károly, dr. Szilasi Adolf.

Asbóth János a közgyűlés nevében üdvözli az 
igazgatóságot, köszönetét mondva eddigi buzgó fára­
dozásukért is.

Ezzel a közgyűlés véget ért és megkezdődött 
az igazgatósáéi ülés. Ez alkalommal megválasztották 
másodelnököknek grói Dessewffy Aurélt és Gyulai 
Pált. lelügvelŐ bizottsági tagoknak • Brázay Kálmánt, 
Emich Gusztávot és báró Lévay Henriket, Az igazga­
tóság ezután a segélyezéseket tárgyalta.

SPORT.
V áltozások  a fogad ásokb an  Marathon, Cár- 

rasco és Dante tegnapi vereségei azt az érdekes vál­
tozást hozták a fogadási listákon, hogy most Ezer­
mester négyszeres pénzzel határozott favoritja a Király- 
dijuak, mig a Derbyre Mr. Jumping és Ezermester 
vannak elől 4 és 5-tel, mig Marathon és Carrasco 
jelentékenyen visszaestek.

Bécsi lóversenyek. A Derby lovak tegnapi 
bemutatkozása után holnap megint csöndesebb ver­
senynap lesz ; csak a Bálvány-handikap hoz egy-egy kis 
élénkséget a programúiba, amely ezúttal végtelenül je­
lentéktelen. A Bálvány-handikap sem találkozója már 
az elsőbb rangú lovaknak; résztvevői közül alig ta­
lálunk olyat, mely felülemelkednék a handikap klasz- 
szison. A nagyobb terhüek közül a Przedswit néhány 
résztvevője is fut holuap, igy Prodige és Sellö, mely 
mind a kettő kétségkívül jó szerepet fog a verseny­
ben játszani. Különösen Prodige jó mostanában. Jó 
futást lehet várni Dundi\,6\ is molyét laral fog ülni. Még 
osak a IFoodmann akadály verseny lesz érdekes holnap, ha 
egyébért nem, legalább 50C0 koronás dijáért, mert a 
társaság, mely futni fog érte, csapnivalóan rossz. Még 
Buda ér közülök a legtöbbet, melynek legkomolyabb 
ellenfele a kitartó May be lesz. A holnapi napra 
tipjeink ezek :

I. Gallait-Dreher-istálló.
II. Danseuse—Melba.

III. Prodige—Sellő—Dundi.
IV. Allotria—Jagelló. j
V. Periasz—Kegyi.

VI. Garda—Corsica.
VII. Buda—May be.
A  b écsi lóversenyek eredményét a nagy kö­

zönség leggyorsabban és iegmegbizhatóbban a Telefon Hír­
mondó utján tudhatja meg, mert a Hírmondónak kiküldött 
tudósítója két versenyenként telefonjclcntést ad le a verse­
nyek lefolyásáról. A Telefon Hírmondó előfizetői tehát a ver­
senyek eredményét már a kora délutáni órákban a versenyek 
tartama alatt megtudják, igy az első két futamát már 4 óra 
tájban, a négy elsőjét fél hat óra tájban s az ősszeredményt 
fél 7 órakor. A lóverseny-eredmények olvasására kétszeres 
riadójellel hívja fel előfizetőinek figyelmét a Telefon Hírmondó.

T Á V IR A T O K .
Az osztrák csatorna-javaslat.

B io s , április 22. A mai minisztertanács végié-
gesen megállapította a csatorna-javaslatot, amelyet a 
kormány előzetes szentesítés céljából Budapesten ter­
jeszt ő felsége elé.

A csehek és a lengyelek közt nagy az elége­
detlenség a halogatás miatt.

A trónörökös beszéde.
Bóoa április 22. A katholikus Schulvéréin ügye

még egyre foglalkoztatja a közvéleményt. A vidéki 
klerikális lapok, főképpen a Linzer Volksblatt és a 
Steirische Zeitung, dicshimnuszokat zengenek a főher­
cegnek. A párisi Temps ellenben csodálkozását foj’ezte 
ki a főherceg meggondolatlan nyilatkozatán, amely az 
egész mouarkhiában, de leginkább Magyarországon 
nagy feltűnést keltett.

Prága, április 22. A cseh radikális lapok azt a 
reményüket íeiezik ki hogy Ferenc Ferdinánd főherceg 
nem fog arra szorítkozni, hogy a Los von Rom moz­
galmat megsemmisítse, hanem a Habsburgok monar- 
khiájának biztosítására egészen ki fog válni a Németor­
szággal való szövetségből s erős, gazdag, önálló birodal­
mat fog alakítani a cseh korona tartományaiból.

Berlin , április 22. A Berliner Tagblattn&k. a kö­
vetkezőket táviralozza budapesti levelezője:

Itteni jól informált körökben a követke­
zőket beszélik Ferenc íerdinánd  főherceg nyi-' 
latkozatáról: Az uralkodónak nem volt előzetes 
tudomása a  főherceg beszédéről és eleinte 
nagyon haragudott m iatta, de csakham ar meg­
nyugodott és azt m ondta, hogy az egész do­
log a trónörökös poZiritó ügyekben való tapasz­
talatlanságának következménye. Az uralkodó 
állítólag úgy nyilatkozott, hogy a  m agyar 
sajtónak ebbon az ügyben való m agatartása 
méltóságteljes volt, am ennyiben nem fújta föl 
nagy állami afférré. Egy kis óvatosságra való 
figyelmeztetés azonban nem ártana a fiatal 
trónörökösnek.
A Frkf. Ztg. bécsi levelezője a következőket Írja 

lapjának:
A trónörökös nyilatkozatát oftvrffcn&Z szóba 

hozzák a trónörökös házassági deklarációjának tárgya­
lása alkalmával. A klerikálisok ezért nagyon eről­
ködnek, hogy a bizottságnak erről szóló jelenté­
sét leszorítsak a  napirendről. Nagy’ a felháborodás 
a  főherceg titkos tanácsadói Schwarzenberg, Thun 
és társai ellen, akik ravasz számítással felhasznál­
ták az alkalmat, amikor az uralkodó vendégével, 
a német trónörökössel volt eltogialva és átvetet­
ték vele a Schul verem .elett való protektorátust 
és ezáltal m egzavartatták a pártok nyugalmát. 
Lehetséges, hogy a klerikálisok ezáltal önkénte­
lenül a Schönerer-pártiak malmára hajtották 
a vizet

Delcassé útja.
Péter vár, április 22. Delcassé francia külügymi­

niszter ideérkezett. A pályaudvaron Montebello francia 
nagykövet és az orosz külügyminiszter megbízásából 
Derevickij állnmíanácsos fogadta.

Brüsszel, április 22. Napóleon Viktor herceg kör­
nyezete azt bireszteli. hogy Delcassé csak azért utazott 
Pétervárra, hogy Napóleon Lajos herceg házassági 
tervét meghiúsítsa, mert ez a házasság nagyon nyug­
talanítja a republikánusokat; de a .'rancia külügy­
miniszter kudarcot lóg vallani ezzel az igyekezetével, 
mert maga a cár akarja, hogy a herceg nőül vegye 
Helén nagyhercegnőt.

A francia katonai reform.
PáiIs. április 22. Krantz volt hadügyminiszter 

tegnap Nancyban beszédet mondott a katonai szolgá­
lati idő megrövidítéséről és azt mondta, hogy ha 
csakugyan behozzák a kétéves szolgálati időt, vagy 
előkészítő intézkedéseket tesznek e végre, akkor 
Franciaországnak egyáltalán nem lesz hadserege, ha­
nem csak milíciája amely teljesen egy színvonalon 
állana a hadani nemzetőrséggel.

Az orosz diák-forradalom.
Lemberg, április 22. Egy pétervári távirat 

közli, hogy Vtacsemszkij államtanácsost, az ism ert 
publicistát, aki Kleigels tábornokot kérdőre vonta, 
a  m iért kozákjai az asszonyokat és gyermekeket 
is bántalm azták a  zavargások idején, büntetésül 
egy keleti korm ányzóságba helyezték át.

Lemberg, április 22. Az itteni lapoknak 
táviratozzák I ’étervárról, hogy Vannovszkij köz­
oktatási m iniszter a cárnak törvénytervezetet ter­
jesztett elő, amely kimondja, hogy a gimnáziu­
mokból kikerülő ifjak m ég az esryetemre való 
beiratkozás előtt tartoznak eleget tenni egyéves 
önkéntesi katonai kötelezettségüknek. A törvény­
tervezet végképpen eltiltja az egyetemi tanulm á­
nyoktól azokat az önkénteseket, akik legalább 
altiszti, rangot nőm szereztek.

E gy antisemita-vezér pőre.
Drezda, április 22. Ma kellett volna az itteni 

büntetőtörvényszéknek tárgyalnia gróf Prücklernek, az 
antisemiták vezérének pőrét, akit az ügyészség osz- 
tálygyülöletro való lelbujtás miatt fogott pörbe. Gróf 
Prückier nem jelent meg. A törvényszék elrendelte 
letartóztatását.

A német gabona vámok.
Münoheu, április 22. A bajor kormány Berlin­

ben közölte, hogy a gabonavámok emelésének kérdé­
sében mindaddig nem nyilatkozhatik, mig az illetékes 
szaktestületeket meg nem kérdezte, igy hát csak ez 
év vége felé fog határozhatni.

Árvizek Amerikában.
B ew -Y ork, április 22. Pittsburgbau a víz roha­

mosan apad. Néhány ember életét vesztette. A kárt 
három millió dollárra becsülik. Connecticutban és 
Massachussettsben szintén nagy károkat okozott az 
árviz. Cincinnatiban, ahol ma délben várják a válsá­
gos pillanatot, nagy az aggodalom.
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Hajók&taastrófa.
■ sm b n if, április 22 A Ramóna gőzösön, amely 

Fraserből Híva leié volt útban, kazánrobbanás történt. 
A hajó elsülyedt.

Az nj szerb szenátus.
Belgrád, április 22. A szenátus tagjainak mai 

Gnnepies tisztelgése alkalmával Marinkovics elnök 
megköszönte a királynak a beléje és társaiba vetett 
bizalmat és biztosította a királyt, hogy a szenátus 
mindent el fog követni, hogy ezt. a bizalmat kiérde­
melje és a neki szánt föiadatot, hogy mérséklő té­
nyező és a korona és a szkupstina között közvetítő 
kapocs legyen, lelkiismeretesen teljesítse.

Sándor király válaszában hangsnlyozta, hogy a 
szenátus szervezését az egész alkotmányrevizió oon- 
ditio sine qna non-jának tekintette, abban az erős 
meggyőződésben, hogy a szenátus leladatát Szerbia 
javára teljesíteni és a végrehajtó hatalom és a nép- 
kápviseiet között való harmóniát a maga részéről is 
előmozdítani lógja.

A francia bányása-sztrájk.
Montoeau le. Mlnes. április 22 A munkás-szin­

dikátus ma délelőtt gyűlést tartott, amelyen előterjesz­
tették a kormány ajánlatait az elbocsátott mánkások- 
nak más bányákban való lóg alkoztatása tárgyában. A 
gyűlés egyhangúlag elvetette az ajánlatokat, noha a 
kormány az útiköltségek fedezését is magára vállalja.

Közgazdasági táviratok.
Fiume április 22. Ma végződött be a vasúti 

konferencia, amelyben az ausztriai vasutak, a M. Á. 
V. és az osztrák Lloyd és a magyar-horvát gőzhajős 
társaságok ktküldöttei vettek részt A hajózási társu­
latok megbízottai panaszt emeltek a boszniai vasutak 
taritája ellen, amelynek következtében a metkovici 
hajójárat eredménye passzív, s indítványozták, hogy 
a boszniai vasutak szűntessék meg a refakoiákat és 
változtassák meg a tariiát. A boszniai vasutak kép­
viselői ad referendum vették ezt az indítványt.

Béoa, április 22. (A liudapesti Raplo teictonjelen- 
tise.) A porosz földművelési kormány ma közreadóit 
hivatalos jelentése igazolja a régóta tartó panaszokat, 
amennyiben búzára vonatkoztak, amelynek téli 
vetése 3-9 százalékon áll a tavalyi 2'8 százalék­
kal szemben. Téli rozs állása középszerű s meg­
leld a tavalyi viszonyoknak: 3«/o. A rozs állása 
általában kedvezőtlen, 8 67°/o, búza 2-66°/o. A tegnap 
és tegnapelőtt közzétett hivatalos jelentések az 
ausztriai és a magyarországi vetések állásáról sokkal 
kedvezőbben szólnak, semmint remélhető volt s ez 
paralizálta a poroszországi híreket. Minthogy küllőid­
ről nem érkezett kezdeményezés, a határidőforgalom 
nagyon csöndesen nyílt meg s az árfolyamok egy ár­
nyalattal gyöngültek. Berlini lényegesen magasabb 
jegyzésekre az irányzat szilárdult s búza 2, rozs 1 
fillérrel javult; tengeri zárlatkor a tegnapelőtti árfo­
lyamhoz képest 1 fillérrel hátrányban volt, zab tartott, 
máius—júniusi 4 fillérrel emelkedett. Köttettek: Búza 
tavaszra 7.91—7.94, május—júniusra 7.92—7.91— 
7.94, őszre 7.95 —7.96, rozs tavaszra 7.97—7.99, 
őszre 7.06—7.07, tengeri május—júniusra 5.66—5.57, 
tengeri lulius—augusztusra 5.68 — 6.69, rozs május— 
júniusra 7.90—7.91, zab tavaszra 6.98—7.—, zab 
május—júniusra 6 97—6.99, repce augusztus—szep­
temberre 13 50—13.6J K.

Felmondottak 7000 métermázsa zabot Zárlatkor 
maradtak: búza május—júniusra 7.97—7.95, búza őszre 
8.01—7.99, rozs tavaszra 8.—, rósz őszre 7.10, zab 
őszre 5.99 K.

Saw  York, április 22. (Lertninytötsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: Rew Yorkban helyben 8.’/i« (8.’/»). májusra 
8.19 (8.13). Júliusra 8.24 (8.131. Aew-Orieansban 
helyben 8.8/i« (8 ’/uj. — Petróleum: Stand vhite New 
Yorkban 7.66 (7.66). Stand wliite Philadelphiában 
7.60 (7.60). Rafined in Cases 8.70 (8.70). Credit 
Balances at Oil City 1.20 (1.20). — Zsír: Western 
steam 8.60 (8.60). Rohe és Brothers 8.80 (8.75,. — 
lényen irányzata igen szilárd. — Májusra 51.— (49.*, 
Júliusra 49."/» (48.’/«). — Szeptemberre 49.’/. (48,‘Zs). 
iiu a  irányzata igen szilárd. Piros őszi helyben 81.’/«. 
(79.’/s). áprilisra — (—.—). Májusra 79.*Ze 
(77.8/.,. Júliusra 78.‘(j (78.’Z«). Szept-ro 77.‘/» (76.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l .8e (l.*/<). — 
Rárí: ,air Rio 7. sz. 6.*/« (6.1/.), Áprilisra 5.05 (4.95). 
Júliusra 5 20 (6.15). — Liánt: fcpring Wbeat
clears 2.75 (2.76). —. Cukor: 3.l,/u (3.*/i). — On: 26.— 
(26.—). -  Rát: 17 .- (17.—). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, április 22. (lem  tnytiude.) (Zárlat.) Buta 
irányzata igen szilárd.— Májusra 72,'Zt (71.—). Júliusra 
72.’Zi (71.’/s). lényén irányzata igenszilárd — Májusra 
46.’/s (41,’Zs). — Znr: Májusra 8.15 (8.17). —
Julusra 8.02 (8.07). — Szalonna short clear 8.32 
(8.32). — Sertithui: Májusra 14,42 (14 40). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

N y i l t t é r .

európai hirü 
gyógyhelyo a
csúz, köszveny, 
ischiás, 8tb. ba-

__ jóknak.
Modora internacionális jeilogü íüruő, »zolid árakka'. Pios- 
pektust díjmentesen küld a z  ig a z g a tó s á g .

T ö m e g e s e n  k e l e n d ő
cikkek g -y irir Utálathoz, mely a legjobb koickben van, közreműködő

társ, 25.000 koronával
kerestetik. Ajánlatok „Biztos járadék14 jeligével e lap kiadóhivatalához 

küldendők.

O / y  B R Ó D Y  S Á N D O R  „ F E H É R  
•  K Ö N Y V M n ek  uj kötetet minden
második hónapban jelennek meg. Az írót 
utazásai nem akadályozzák meg abban, hogy 
valami nagy, izgató vagy feltűnő hazai esetről 
meg ne írja, amit gondol, még ha az nincs 
is harmóniában a könyvvel. A „Fehér Könyv" 
formára, terjedelemre nézve olyan lesz, mint 
edddig. Olykor egy^egy Ívvel vagy képpel 
több. Az ára a hat kötetnek: őt forint. Kötve 
6 forint. Az „Ezüst Kecske" nagy képes 
regénynyel — amelynek ára a boltban külön 
n  forint — to forint mindösszesen. Ez összeg 
beküldése után az a terjedelmes nagy könyv 
a megrendelőnek mindjárt elküldetik. A hat 
kötetre való 5 vagy 6 frtos, illetve io  frtos 
előfizetést két részletben is elfogadja e lapok 
kiadóhivatala. Az előfizetési pénzek e hó 
végéig küldendők be.

A  „Budapesti N apló" kiadóhivatalába 
József-kö ru t 18.

„ Ö n s e g é ly 11
Takarék* é s  H ite lszövetk ezet

VB., Dohánv-ntca 4. I. (MMj-Mnit mellett, Dreher-palota)
4  é v ig  tarló  Vl-ik évtársulstunk 1901. m ájas 1-én k ezd ő d ik . K ö lc sö n t  
n yújt k oraakodöknek, iparosokn ak  é s  h iv a ta ln o k o k n a k , könnyű  
v is s z a f iz e té s i  fö lté te le k  m e lle tt. Míg más ssövetkesetnél mindig az 
eredeti kölcsönösszeg alán fizeti s  köicsüntcvö s  kamatokat, nálunk a  
m á so d ik  év b en  sz eredeti kölcsönösszeg csak • « r é sz é , >» harm adik  
év b a n  csak 1 z r é s s é ,  a a n e g y e d ix  é v b e n  csak > « r é s s o  u tán  fisé t  
kam atot. Heti betétei mindazonáltal kamatoztatnak. A kamatok r.cm 4 
hóra előre és egyszerre, hanem a hetibefizetéssel együtt 52 hetiréezletben 

évről-évre redukálva fizetendők.

(Az •  rovat alatt közlöttekneK sem tartalmáért, sem alakjáéit
nem lelelős a szerkesztőség.)

Vasutas altisztek kinevezése.
B udapest, április 22.

Alább közöljük a  M agyar Állam vasutak al­
tisztjeinek előléptetését, illetve kineveztetését. a z  
előléptetések 1901 április 1-jétól, a kinevezések 
pedig május 1-jétől kezdve számítandók.

Imo a  névsor:
A III. rangfokozat 2-ik osztályából ugyanazon 

rangfokozat l-so  osztályába: Sclienk József, Heckl 
Lajos, Mü ler Adolf, Kurra Amanció, W óber Ede 
György, Császár János, C her János. Ilosvai Kálmán, 
Kertész J ózboi, Hermáim János, Meiuhold Alajos, 
K urka Béla Rezső. Hoiczbacli reoto. Ilolzbach János, 
Kisialudi Kisíaludy Sándor János Nyári (Sommer) 
Vilmos, Taffemer Ferenc. Kállai Jenó, Egri Péter, 
Varga (W rzák) Mihálv. V arga Kristóf, Madarász 
Lajos, Niksic György, Beke Sándor. Abkarovics Géza, 
Bástby István, Scheifler Hugó, Erdős Imre Z.tbrinszky 
János. Kovács Zsigmond, Sugár Ignác I ’át Karó v, 
Ebrlich József, Gyöngyi (Grossmann) Samu. Boros 
Antal, Skrilecz Sándor. Berényi Nagy István. Molnár 
Frigyes Maver Antal, Dávid G . illa. E rbardt Gyula 
Horváth Pál. Beke István Szabó János Kovács István, 
Szentpéteri István, Erdei (Erlotz) Károly, Mészáros 
Lajos Kniss János, Főár Ottmár Józsei, Novak F e­
renc Doria Károiy, Zehetner Alajos, Halas József, 
Kuzsinszky Károly, Dancsa II és Kéri Márton. Szán- 
dahes János, Török Géza, Koiuanek Antal, Fodor 
Károly. Szakszón József. Dózsa Zsigmond, Nagy 
Józset, Fekete (Schwarcz) Simon. Tóth István Csollak 
Ferenc, Sárosi (Steiner) Dávid, Marcnard Ferenc, 
Dániel Adolf, Scbraidt Ede, Gyenes Kálmán, Bed- 
nár Károly, Tolnay János, Böhmann Gáspár, 
Húszak Lajos. A irányi (Wiesler) Jé  séf. Szarka Já ­
nos Dobray Kálmán, Szita Lajos. Mészáros Mihály, 
Körmendy Kálmán, Baranyai Izidor. Gyarmatit r  Mi­
hály, Tímár István, Pleiiuiayer Simon, Koboz (Reho- 
rovits) Gyula, Kappenstein István, Gagel Lajos, 
Barth Aladár Imre, Molnár Gyula, Holtai Jakab Löl- 
íelmann Gyula, Nagy Sámuel, Eibenitz Simon Zsig-

•

mond, Ördög Sándor Józset, Boduár István, Horváth 
István. Koudoray György, Gadó András, Koosis Vil­
mos, Papp István. Schreiner István, FerkŐ Adolf 
Bergmann Áron, Klein Vilmos, Paskay János, Gál 
Adolf U r (Uhr) György, MAgori István, Horváth 
Alajos, Heinnch József, Petri Béla, Rákotzy Antai 
Szabó Gergely. H aján János, Sebek Józset, Párvy 
István, Kapy Béla, Svaby Aruold, Varga János, 
Jakab Antal Trauer József, Dudás Lajos, Brand 
Józse , Márton János, Oiasz Bálint, Balázs Márton, 
Krantz Ödön, Szathmári Károly W alter János,’ 
Antal Mihály. Kovács Józset. Hevesi Gyula’, 
Csóka Józset, Jobbágy Ferenc, Zsidav István. Boros 
Gyula, Zavaczky Józset. Kertész Elemér, Földesi 
Benjámin, Tausig Józsei. Fehér Sándor, Geiger An­
tal Görgényi György, Putvera Lajos Lévai József, 
Havasi Sándor, Turtier Ferenc, W allner Ferenc’ 
Schlesinger János Klujber János. Geöoz Ede. Kab- 
debo Kálmán, oroszi Bálványi Alajos, Faragó Ele­
mér, Seik Károly Ágost Aradi László Mório 
Imre, Bakács Imre. Weszelovszky Vilmos. Püspöki 
Aurél, Széles Ferenc, StrOss alias Strausz Géza. 
Csorba Géza. Horváth Lajos Pinkay Ferenc Mikóa, 
Jenovav Jenő Pekáry Pezsó.

Kmeveztettek a következő vizsgáló-lakatosok ko- 
csivizsL’á ló k k á :

Turcsánvt Ferenc. Garai Lipót, Ga’árszkv 
Lajos Machál János, Benda György, Duüovszky 
Ferenc

A III ik rang.okozat 3-ik osztályából ugyanazon 
rangfokozat 2-ik osztályába előlépnek:

Rengei Ottó. Angval (Andel) József, W anderer 
Ede Striih.o István, G xőn (Grün) Ignác, Juhasz 
Péter. Mikics József, Bakos Tivadar, Roch Ferenc, 
Cserven Sámuel. Sarkadi (Eckbamp) Károly, Kap- 
pol Salamon, Kónya András. Lukacs István, Oldal 
Józset, M arczvmk Mihály, Pataki János, Jele­
nik Róbert, Makrai (Martinék) Nándor, K asszáuv Imre, 
Hó Adolf, Baria Sándor. Stelwag Károly, Szuhay 
Gvőzó Linek Károly Antal, Ladánvi Mihály, Wein- 
berger Lajos, Rostás Sándor. Haffuer Károly, Wein- 
hoffer Nándor, Csádor Ede, Kropacsek Károly. Dar- 
nay Ferenc Hazai Vilmos. Poilák Pál, Sós Ferenc, 
Nagy Ignác, Kiszeléuyi Géza. Lettlinger Dezső. Za- 
horák Józsei, Keresztes Kálmán, Kis Pongrácz 
Géza, Bója István, Szilágyi József, Temesváry 
László, M arkhardt Sándor, Nagy Vince. Sohwarm 
András, Fanderlik  Gusztáv, Lénárd Mátyás Ho- 
mounay Károly”, Németh István, Kövecs József, 
Mészáros Gyula, Stengi Raj mond, Reményi (Rumi) 
Ferenc Va'ent András Kondor Gvula. Badáozy Jó­
zsef, Praznovszkv István. M agyar Mihály, Wegroszta 
Sándor, Gyuiai (Grilz) Ágoston, Keleti Károly, Marosi 
Káro*v, WintermLz Mór Szabó Sándor, Újhelyi Ist­
ván. Lehel Kálmán Lajos Kurucz Béla, Munzath 
Gusztáv, Miié István, Tauka Lász;ó, Brinich Náa- 
dor. Totterer Ignác. W agner Józset, Görög Imi?, 
Szabó F eren c , Zala Jó z se t, Baranvai Ferene, 
Sziklai G>ula, Ramberger Imre, Soós Józsei, Nagy 
Mihály”. Lagler Lukacs- Csanádi (Csuchran) Józse: 
Szalai János, Gerőfi (Germán) Gyű.a. Novak Gyula, 
Schmelhaus Emil, Bodor Józset. Gerő (Grünstein) 
Dávid, Nyilas Farkas. Simon András. Sütő Imre, 
Asztalos Nándor Jancsó Manó, Vajda Ignác Márk 
Lőrinc, Bertalan (Frank) Károiy, Uaber.und Ferenc, 
Vosztry Gyű a, Dangl Ödön. Miklósi (Mikolasik) Ká­
roly, Pokorny  Károlv, Halla Károly. Abt Ottó, 
EbenhÖh Antai Réti (Roller) Károiy Sodorna György, 
Szilágyi László, Károlyi (Klárik) Ferenc, Ze.enka 
Gusztáv, Büki Vendel, Bt-rubard Antal Szilvay István, 
Kollin Károly, Huifinger István Rónai (Czuber) János, 
Malitskv Józset. W nim ger Adoll, Mátrái (Martin desz) 
Gábor, Voit Győző, Nagy Sándor, Litky József, Baán 
István Józset. Deák Ferenc, Mandics Győző, Lendvai 
Sándor, Szíjártó Mihály, Jós (Jette.) Károly. Láng 
István, Boduár Gusztáv, Ölbei G-. örgv, Heckenberger 
Antal. Poós Pál. Proháazka János Hárv Józset, Sziics 
Gáspár. Horváth Géza. Fnvaldszky Dezső, Kovács 
Lajos, Erdélyi Mihály”, Moldoványi Ferenc, Skoda 
János. Székelyhídi Antal, Szór Vilmos, Perczel Ká­
roly”, Ludig Józse:, írzsabek Rezső, Bénél Ottó, 
Grossmann Mór, Halász Ferenc. Voljansky Frigyes. 
Altheim Sándor Szabó Ernő, Helwig Karoly, Glatz 
Ede, Halász Jenő. Friedrich Győző. Doma Lajos, 
Czárán Gergely, Bulla Gyroa. Bíró Árpád, Fellner 
László, Brabucs István, Erőss Imre, Nemes Antai, 
Baranyai Péter, Tüeiller Ferenc, Kovács István, 
Váradi Pál, Milhoffer Jenó, Grünstein Mór Mózes, 
Reichard Károly. Csermák Emi,. Erdélyi Mátvás, 
Józsa József. Lettlinger Tibor, Tbeuer János, Rey- 
maver András, Kronstein Bódog, Kovács Eudre, Eres 
Alá os, Faragó József, Boronkay Gyula, Lindeuield 
Józse , Prágai Adolf, Salyti Imre, Kövesdi Gyula, 
Gri álon János Fekete Vilmos, Boros Mihály, Geor- 
gievits Sándor Vízi Károly. Ze’ovits Sándor, Vrhote 
Flórián Tóth Gábor. Biüh Samu, Völgyi Iatvau, 
Sturm Sándor. Erdélyi Gy örgy. Kotsán Sámuel. Tóth 
Iguác, Puhum .János, Marcinkievic János József, 
Ilackenschmidt Károly, Hatos Sándor, Széli Imre, 
Jám bor Ödön, Decknor Miksa, Gubicz Pál, Vécsey 
István, Nyilasi Béla, Scbeda Jenő, Nagy Fenne, 
Vieder Béla, Pénzé Antal, Moiszner Józsei, Sneiker 
András Kemény Zsigmond, Makrai Józset, Árendás 
Péter Mellus Jákó Lajos, Tscbirtz Fereuo Mauser Ödön, 
Schuoz Ferenc, Téri Aladár, Peskv  Vilmos Józset, 
Kramar.cs Kálmán Koch Kálmán, Móra József, Tan- 
ezos Mihály. Üaal Karoly, Garbóra Istváu, Chmelik 
István Nemessánvi Sándor, Rosgonyi Ferenc. Móbei 
János András Spader János, Cseh Károly, Uher Fe­
renc, Tóth András C sacsaiiy  Karoly. Kerber Lajos, 
Stein Dezső, Árvái Józse , Kuszenda Pál, Kállai 
(KrucBka) András, Langmar J uhos, P intér Sándor, 
Zindler Ferenc, Erdóbázi (W aldnauser) Józset, Vin- 
ezer Mihá.y, Kardos (Kajbics) Karoly, Bíró Gvörgy, 
Bagó István. Szombati Antal, Semtei (Maczkó) Sándor, 
Bogdán Károly, Pogány Frigyes, Grál Józset, Vas- 
tagh L^jos, “ v (Folytatjuk.)
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K Ü L Ö N F É L É K .

Csak egyre fogy . . .
Csak egyre fogy, csak egyre züllik 
A lantomon a nóta;
Nem szól ma már derült tavaszról,
Csak szenvedésről, csak panaszról,
Isten tudja —  m ió ta !

S ha visszajösz, én jól tudom, hogy 
MegzondUl m ég a húrja;
De az se szól majd szép tavaszról,
Csak szenvedésről, csak panaszról —
És sírni látsz majd újra!

H orváth Elem ér.

A  p erzsa  sah  autom obilja. Az öt* üléses 
automobilt, melyet a perzsa sah Lüttichben rendelt 
meg, a napokban küldték utána. A kocsi belseje 
szürke, nehéz áttört selyemmel van behúzva; az ol­
dalai kékre vannak festve, mig a kerekei és fölhágója 
karmin-vörös színűek. Mindkét oldalon gazdagon 
aranyozott, hatalmas fényszóró lámpák vannak, fino­
man csiszolt üvegtáblákkal, melyeken az oroszlán lát­
ható a görbe karddal, a háttérben pedig a felkelő 
nap szétáradó sugarai. A kocsi ajtóin a 6ah babér- 
ós lölgykoszoru által övezett cimere, o fölött pedig, 
valamint a kocsi mindkét oldalán is a perzsa korona 
ragyog. Az automobilt ára 110.Ü00 irank.

•
4- Csoda-óra. A párisi világkiállítás látogatói 

közül nagyon kevesen vették észre azt a csodálatos 
órái, mely a tengerészeti osztály egyik elrejtett zugá­
ban állt Az óra egy orosz pályaudvart ábrázolt s 
Goldíadovnak a remeke. Volt benne minden •—táviró- 
hivatal, csöogettyü, pénztár, vasúti őr, buliét stb. A 
házikó előtt park volt szökőkuttal s előtte egy vonat 
állt, minden hozzátartozó részletével, sínekkel, váltók­
kal, kuttal, jelzőtáblával, bakterházzal stb. A pálya­
udvar kupolájában volt elhelyezve az óragépezet, 
mely nemcsak azt mutatta, hogy Párisban hány óra 
van. hanem azt is, hogy ugyanabban a pillanatban 
mennyi az idő a löldkerekség nagyobb városaiban, 
mily hónapot Írnak, hányadika van, milyen a hold 
állása. Mikor az óra delet ütött, egyszerre megélénkült 
a kis házikó. A táviró tisztek a helyiségeikbe siettek? 
az őrök elloglalták állomásaikat, a vonat .ütyölve 
megérkezett, vizet vett lö l; a bakterek a váltót igazí­
tották, a vendégek a buffetbe siettek vagy jegyet vál­
tottak, egyszóval a kis pályaudvar szakasztott egy* 
nagy pályaudvar mozgalmas képét mutatta egy vonat 
megérkezése időjén. Goldladov teljes hat esztendeig 
dolgozott a remekművön.

R E G E  N  Y.

C iné m in ty e .
— REOENY. —

Ir ta : D Ó Z S A  E N D R E .

,34 ------------

M intha minden kihullott csöpp vér meg 
lenne százszorozva abban a  vérben, ami az 
erekben fennm aradt. M intha a duzzadó erőtől meg­
mozdult volna az a sírkő, am it a  zsarnokság 
zsoldosai a szabadság tetemére ráborítottak.

A fegyveres őrség saját fegyvereivel már- 
már szétszórva volt. A fegyverek a  m agyar fog­
lyok kezében voltak. A Göttferson-estély azon 
vendégeinek, k ikazcrké lv ro  kigyültek, n rémületébe 
bámulat vegyült, am int a rongyos alakok leoldoz- 
gatták egymás láncait és mind többen-többen meg­
szabadulva elszcdték az őrség fegy vereit. A tám a­
dókból ham ar az önvédelem teréro szorult fegy­
veres nép m ár ugrándozott le a  bástyákról, a 
vészlövések egym ást érték, dobpergés jelezte, 
hogy a börtönőröknek segély ékozik. Galam- 
bodi, kezében ogy börtönőrmestertől elvett 
karddal, berohant a  segélyül jött. gyalogsági 
szakaszok közé. Galambodi után berohant az 
egész fogolycsapat s miolőtt a  gyalogság sortüzet 
adhatott volna, a  súlyos csapások a la tt széjjol- 
szórva, leszorult az is a  bástyáról. A tömkelegben 
már felbomlott m inden szervozete a fegyveres 
erőnek. Embor ember ellen küzdött. E küzdelem­
ben a m agyar foglyok számbeli orejénok tudata 
csak fokozta* poreröl-percro amúgy is mindinkább 
látható erőbeli túlsúlyát.

Galambodi átvágva a gyalogsági szakaszon, 
a vár fokára ért, Baeó nyom ban molletto. A sza­
kasz egyes katonái megfordultak és a két foglyot 
körülvéve, hoves csetepaté keletkezett. Bánónál 
egy szuronyos fegyver volt, Galambodinál kard. 

szorult holyzetbon egymásnak h á ta t vetve, vé-

4- D u m a. pére pőre. E g y  A uguste Marquet ■ 
nevű iró Dumas pőrének egy novellának való thémát 
mondott el. Dumas fel is dolgozta és megírta belőle a 
Chevalier d’Harmenthal eimü regényét.

Amikor a regény megjelent, Marquet pört indí­
tott Dumas ellen. Ez felkereste a törvényszéki elnö­
köt, akinek elnöklete alatt a pört tárgyalják és bárom 
óra hosszat társalgóit az elnökkel. Dumas szellemes­
sége annyira elragadta a törvény emberét, hogy meg­
feledkezett kötelességéről.

— Az istenért I — kiáltott fel, mikor az órára 
pillantott, már régen tárgyaláson kellene lennem és 
az ön társaságában mindenről megfeledkezem.

— Helyes — mondta Dumas — most hivassa 
ide Marquet urat, és majd akkor hamarosan meg 
tudja ítélni, ki a mü szerzője : ő vagy én 1

•
-j- A b eteg  B all.b nry . Egy londoni lap néhány 

apróságot mond el Lord Salisbnryról, Angolország 
beteg minisztere nőkéről. Salisbury, ámbár öreg ember 
már, még mindig a legtáradhatatlanabb a munkában. 
Azt egyáltalában nem akarja elismerni, hogy súlyosan 
beteg, s nagyon megharagszik arra, aki azt mondja 
neki, hogy rosszul van, vagy nincs jó szmbon. Ba’.four 
mostanában sokat látogatja Hatfleldben, mert nagyon 
tiszteli a nagybátyját. Legutóbb mikor meglátta, igy 
szólt hozzá :

— Ugyancsak kilumpoltnak látszol.
— Hogyan? — kérdezte Saisbury — kilum- 

polt? . . .  Úgy beszélsz, hogy mindjárt attól rosszul 
lehet az ember.

Ámbár Salisbnry nem tiltakozik az ellen, hogy 
orvosságokat Írjanak neki, még se pusztítja nagyon 
a medicinát. Amikor néhány esztendővel ezelőtt súlyos 
betegen eküdt Hatfleldben a kezelő orvosát nagyon 
büszkévé tette, hogy mindig több orvosságot kért 
tőle. Egy reggel meg nem állhatta az orvos, hogy igy 
ne szóljon:

— Mylord, igazán boldoggá tesz. Mindig sokat 
biztam az orvosságomban, de most még nagyobb a 
bizalmam. Az utolsó időkben több tucat üveg orvos­
ságot fogyasztott el. Ennek igazán örülök.

— Ó, nincs rá oka — felelte Salisbury. — ön 
tudja, hogy nagyon szerelek a kémiával bíbelődni, s 
az ön üvegcséi éppen alkalmasak arra, hogy a szerei­
met eitegyom bennük.

Lord Hugh Ceeile, Salisbury fia, nemrégiben 
nagyon aggódott atyja egészsége miatt, s napjában 
nagyon sokszor be árt a betegszobába. Néhány nap­
pal ezelőtt megengedték a betegnek, hogy felüljön 
néhány érára. Lord Hugh könyvekkel és újságokkal 
megrakodva jött, hogy felolvasson. Salisbury azonban 
akkor már nem ült, hanem állott és röviden igy szólt:

— Ma kimegyek. Nem tudok többé ebben a 
szobában megmaradni, hogy egy képzelt meghűlést 
kivárjak.

dekeztek a támadó nyolc horvát granicsár ellen. 
Kettőt sikerült leütni közülök, do Bacót vala- 
honnau egy golyó találta, lehullott és lezuhant a 
várfokról nz első glapisra. A zuhanás nem volt 
nagy, do Galambodi egyedül m aradt. Percenként 
vesztette a tért, ereje is fogyni látszott. Védeke­
zése, moly a Göttfersen-erkélyről egészen látható 
volt, (elkeltette m indenkinek "csodálatát.

— Ki az a  szép, barna, m agyar fogoly, hisz 
az egy valóságos bős — m ondta egy porosz 
tábornok.

— Ezt, ezt keresem ón ! — kiáltotta dühtől 
eltorzult arccal Djorbulosku.

— A karja m egism erni? — kérdezte Gött- 
fersen Zeltnn. Ez éppen az, kit én önnek teljes 
díszben bem utatni akartam , a vőlegényem : Ga­
lambodi Miklós, a  m agyar szabadságharc egyik 
őrnagya.

— A vőlegénye? — kérdezte gunynyal 
Pjerbulesktt. Már csak volt, m ert hat szerezsán 
ellen egy Kossuth-nóla néni ad elég merszet. 
Ezen ugyan uem bosszulom meg a vágást a hom­
lokomon . . .

Galambodi már csakugyan nz utolsó percek­
nél volt. m ikor kivont karddal a  bástyára érke­
zett Kudniszky őrnagy.

— Kohrt eu cb l — vezényolte a  szorezsá- 
noknnk.

— Galambodi kérem — adja á t a  kardját! 
Azután hatalm as hangon rendelkezni kezdett. A 
szétszórt katonák, börtönőrök hirtelen sorakoztak 
köréje. A m agyar foglyok is mintegy varázsütésre 
felhagytak a harccal.

Az őrnagy ttj bilincseket hozatott föl, ren- 
delto a m agyar foglyoknak, hogy rakják gttlába 
az elvett fegyvereket Egyetlen szó, egyetlen ellen­
vetés nélkül teljesítette m indenki a  pnranesot. 
Azután a bilincs: két ismét felvetette a  foglyokra 
és elvezettette a bástyáról. Az ott m aradt sebesült 
foglyokat, őröket, katonákat gyalogágyakkal a 
rabkórházba vitette. Mikor a  csapat a bilincsekbe 
vert foglyokkal lehaladt, az első lépcsőzetnél ott 
találták  Baeó főhadnagyot vérébon.

Lord Hugh, aki ismerte apja határozott termé­
szetét, nagyon megijedt, s  minden áron le akarta be­
szélni szándékáról.

— Ha kimégy atyám, akkor öngyilkosságot kö­
vetsz el. Éles északi szél fuj.

Salisbury föl s alá járva a szobában, erre ezt 
mondotta:

— Kedves fiam, ha az a sok vdjifj és harapás, 
amit ölven esztendős parlamenti pályámon el kellett 
szenvednem, nem ölt meg, akkor nem végez velem  
ez a keleti szél sem. Bizony nem. Egy keleti szél 
nem elég a Cecilnek.

De azért aznap még sem ment k i ; a fia szavára 
mégis hallgatott, hanem legalább valami kellemes ol­
vasmányt kért.

— Tudod — mondotta a fiának s visszaült a 
karosszékbe — valami érdekeset szeretnék olvasni. 
Hozd el például Mill Logikáját.

*
4 -  A z Ibolya-sittre t. Nizzában az idei szeszé­

lyes tavasz teljesen tönkretette a legszebb ünnepségek 
egyikét: az ibolya-szüretet A nagylevelü olasz ibolyá­
kat az elmúlt évekkel szemben feltűnően kis mérték­
ben árulják. Sok szegény embert rövidített meg kere­
setében a mároiusi hő. És a nizzai és a környékbeli 
szegények egy gazdag orosznak, (J őrlőre tábornoknak, 
köszönhetik csak, hogy a káruk valamelyest meg­
térül. A tábornok a san-remoi orosz konzulnak 
150.000 lrankot küldött azzal a kéréssel, hogy a pénzt 
oszsza el azok között a szegények között, akiket az. 
ibolya-szüret elmaradása nyomorba döntött

•
4 - V ilam os gyorsvonat. Megemlítettük már, 

hogy Berlin és Hamburg között katouai célokra villa­
mos gyorsvonatot építenek. Erre vonatkozólag egy 
berlini szaklap most a következő részleteket írja. A 
vasút felső építményét a leggondosabban szabályoz­
zák és egyes helyeken, ahol szükségesnek mutatkozik, 
meg is erősitik. Az áram 10—12.00Ü volt erejű lesz, 
és három felső rézvezetéken juttatják a koosikba. 
Egyelőre két motor-kocsit készítenek, amelyek mind­
egyike körülbelül 22 centiméter hossza és 40—50 
személy részére van bennük hely. A kocsik készíté­
sénél az az aiapszámitás, hogy a vonat óránaint 200 
kilométernyi bosszúságot íut be. Minden kocsinak 
négy motorja van, amolyek összesen 3000 lóerőt ké­
pesek kifejteni..

Szerkesztői üzenetek.
— Köziratokat nem adónk vissza. —

S V  Kassa. A. lülsoro t közmondások közül alig 
egy-kettő hiteles. A legtöbb isbrikált áru, nem ma­
gyaros, nincs bennük eredetiség, szóval silány hami­
sítvány. A magyar népszellemre ilvesléléket nem 
szabad ráfogni. Gondosabban és lelkiismeretesebben 
kell a gyűjtőnek eljárnia.
. . . T  «,iaaa>pggs«aaaaa|

— Halovány vagy, pajtás, de boldog lehetsz, 
hogy mindonnek végo lesz, — szólította meg 
Galambodi.

— A székely nem hal meg soha — felelt 
Baeó, m ég akkor is jó  kedvvel, legfennebb elvér­
zik, m in t a  medvo.

A m int Galambodi a szomorú menetben le- 
halndt, lá tta  m ég a vár fokára vezető útról, hogy 
a Göttfersen-palota vendégei m int vonulnak be 
az erkélyről, amíg ott csak Radniszkyné, D jer- 
bulesku és Göttfersen Zelmn m aiad. L átta  azt is, 
hogy Göttfersen Zelma átkarolja a  hárm as-vas- 
szobor m agyar a lak ját és ráborulva zokogni lá t­
szik keservesen.

Csakugyan Rozália lelke volna benne ? . .  1 
Vagy talán az ő szive világábán változott valami ? 
Szinte irigyelte dédapja szobrát, hogy az fogja 
fel az égő könnyeket.

— A m egbánás könnye teljesen alkalmas 
arra, hogy lem ossa szégycnpir.iát egy ilyen tulvitt 
gyermekszeszélynek — szólt Djorbulesku, egész 
közel m enve Zolmához.

Zolmának zokogása elakadt, gyiilölctteljes 
pillantással m érte végig a férfit, azután elfordí­
to tta  főjét.

— A  durcás gyermeket kényeztetni kell — 
folytatta Djerbulosku — m ig ő m aga beismeri 
hibáját.

Zelma nem felelt.
— Jöjjön nagyságos asszonyom — fordult 

Djorbulosku Radniszkyné felé — m ert ami szép 
kis barátüénk főjét" m egzavarták a  m agyar 
Cagliostrok, ámbár ez operette-alakok énekes 
drám áján inkább nevetni, m int könnyezni kellene.

Zelma felegyenesedett. E lnézett Djorbulesku 
mellett, Radniszkynén nyugtatva tekintetét, m eg­
szólította :

— Jozefin kérlek, kegyeskedj értésére adni 
azon urnák, hogy társasága felesleges. Óvakodjék 
fül kavarni a vihart, nehogy szemébe vágódjék 
m inden szemét, mihez különben ugylátszik eléggé 
szokva van.

(Folytatása következik.)
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Z. Z. A golyhó szó történetéhez igen érdekes 
történet lüződik. Hont-Szebelébről egy Geiyó nevezetű 
vitéz elriasztott egy sárkányt, azt a rettegett szörnyet, 
amelyről a gonosz Csuba Ferke így énekelt:

Úgy de forint ötszáz fizetődjön nékeni előre;
Másként sárkánynak nem lesz keteké soha bőre.

Gelyő nevéről maradt fönn, úgy látszik ez a szó: 
golyhó, mint a székely góbéról: a kópé. Geiyó a XVII. 
század végén gróf Kohári Farkasnak, Hontmegye .őis- 
pán ának. ha nem is rendes udvari bolondja, golyhó vi­
seleté s tréfáiért Csábrág várában szívesen látott ven­
dége volt. Szebeléb határát, miként utóbb Csökmöét, 
egymás után két évben is elverte a jég. A nép szen­
tül hitte, hogy ennek az a sárkány az oka siely ott 
egy elhagyott pincooduban lappang. Megtudta ezt 
Geiyó. A község érdemes elöljáróságának aánlatot 
tett, hogy e veszélyes szörnyet a határból elriasztja. 
Munkadijul egv egész, vörös karmazsinból készült 
diszmagyar köntöst kötöd ki magának. Mikor a kész 
ruhában végig nézett magáu Geiyó, fölkiáltott:

— Tyüh teringette 1 Hát az ezüst sarkantyú hol 
maradt a csizmámról ? Mivel szorítom meg majd a 
sárkány derekát?

Nosza, hamar a kis bírót clfuttatták Sel- 
mecre, meghozni a nélkülözhetlen szerszámot. Három 
nap csinálta Geiyó az előkészületek hókusz-pókuszát, 
közben magat a bornak örömével erősítvén, hogy 
bátorságot merítsen a nagy munka végbevitelere. A 
nép pedig vala nagy várakozásban. Geiyó három na­
pon nagy csörömpöléssel járt a pinceüregben, miről 
a nép azt hitte, hogy most küzd a szörnynyel: a har­
madikon este megmondta a népnek:

— Ha lát’ák a tüzes sárkányt fölrepülni, sza­
ladjon kiki haza, mert ha visszatér a sárkány, vala­
mennyit megeszi!

A szebeiébiek még nem láttak röppentyűt Ilyet 
eresztett löl Geiyó. mire a nép ijedtében haza szaladt. 
O pedig a szép piros uj ruhában, mint kész gavallér, 
kacagva állított be Csábrágra. hol elbeszélte kalandját

Bevanohe. Kérdésére már válaszoltunk, bizonyára 
kikerülte a figyelmét a válasz. Szíveskedjék megismé­
telni a kérdést és uból megadjuk a választ

S. Kaposvár. Bródy Sándor e hónap végén indul 
el nagy útjára Palesztinába. Erről az útról a Fehér 
könyv uj sorozaiának első kötete lóg szólni.

U. 3 . i2ame«tca. Igaza van az elöljáróságnak 
mert a szolgalmi jogot a Község annyi idő alatt meg­
szerezte. A park táblainak szövege csak megerősíti 
az elöljáróság al.áspontját.

Pécs. Egy budapesti hetilap szerkesztője, ma­
gyar ember. Magyar muukája niucs, de többet le­
fordítottak.

Diogenes. Lakása nincs meg a címtárban, a kér­
dezett rokonságról nem tudunk. A kiadóhivatal elin­
tézte kérését.

8 J. Tápiószecső. Mind a kettőnek valamelyik 
műkereskedő megmond a az értékét. írjon Rózsa
(Károly-körut) műkereskedőnek.

Házasság. Somont. A konzulátus helyesen járt 
el, mert polgári házasságot csak magyarországi ille­
tőségű magyar á lampolgárok köthetnek.

H. A. Mogyorósd. Forduljon egy dalmáciai, eset­
leg egy bécsi ügyvédhez.

Egy előfizető nővére. Fehér övét szoktak viselni 
ilyen alkalommal.

103. A szerkesztőbe Gelléri Mór, Uj-ulca 4.
S. V. Pécs. Köu.yvalakban még nem jelent meg.
W . T. Szany. Előfizetőinknek díjtalan.
Sp. £. 163.709. Nem nyerhető el.

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Ipar és kereskedelem .
A Budapesti Kcreskcde'mi és Iparkamara föl-

terjesztést intézett a kereskedelemügyi miniszterhez 
ama eljárásra vonatkozólag, amelyet a permetezéshez 
szükséges anyagok beszerzésénél követnek Pestme­
gyében. A miniszterhez ez ügyben a meg} e alispánja 
jelentést intézett amelynek alapján a miniszter kö­
zötte a kamarával, hogy a .öipauaszlott eljárás I’est- 
Pilis*Solt-Kiskun vármegyének a peronoszpóra ellen 
való kötelező védekezés tárgyában alkotott szabály­
rendelete 9. g-án alapszik, amely szakasz a következő­
képp szói;

rAmennyiben a községi lakosok permetező-gép 
és a permetezéshez szükséges anyag beszerzését tö­
megesen, illetőleg együttesen kívánják beszerezni, a 
községi elöljáróság köteles e megrendeléseket két 
ízben és pedig xebruár l*jéig és március lő-éig el­
fogadni, a beszerzést a vármegye gazdasági egyesülete 
úgy s mint vármegyei mezőgazdasági bizottságnál 
tebesiteni s a kiosztást eszközölni. A megrendelések 
február 15-éjg s április 1-ig okvetlenül lelterieszten- 
dők A községi elöljáróság e kötelezettsége a községi 
mezőgazdasági bizottságra, vagy ha a kö/.ségbcn 
gazdakör vagy szövetkezet van, erre ruházható. £' 
czakasz kötelező intézkedései alól a rendezett tanácsú városok

kivétetnek. Ennélfogva az alispán eljárását a miniszter 
nem tárt a sérelmesnek, mert abba, hogy a pestvár­
megyei gazdasági egyesület honnan szerzi be a köz­
ségek részéről beelentett szükségletet, már az alispán­
nak beleavatkozni joga nincs mert az annak a gaz­
dasági egyesületnek a bel ügye."

A kamara amint a tényállásról értesült, újabb föl- 
terjesztést intézett a kereskedelmi miniszterhez, amely­
ben kimutatta, hogy a pestmegyei hatóságoknak 
az érintett ügyben követett eljárása nemcsak a 
magyar ipar és kereskedelem jogos érdekeit sérti, 
hanem a szabályrendelet idézett szakaszával is ellen­
kezik. Es ellenkezik a vármegye el árása a hatóságok 
ama hazafias kötelességével is. amely szerint a be.olya­
suk érvényesítésével történő beszerzéseknél a magyar 
ipart tartoznak a lehetőség szerint figyelembe venni, 
mert a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete érdekében 
megrendeléseket gyűjtenek aussigi eredetű rézqálicra, 
osztrák gyártmányú permetező és kénegező készülé­
kekre stb. és még több cikknél tetemesen magasabb 
árakon, mint aminőkön azok akár hazai gyáraknál, 
akar helybeli kereskedőknél lettek volna kaphatók, ha 
a szabad versenyt már előre ki nem zárták volna oly 
célból hogy az egész szükséglet az említett szövetke­
zet részére mint egy monopólium gyanánt biztosít­
tassák.

Elhalasztott ülés. Az Országos Iparegyesület 
iparpártolási szakosztályának holnap (kedd) délután 
öt órára kitűzött ülése, közbejött akadály miatt erről 
az időről elmarad. Az idő rövidsége miatt ezen az 
utón értesíti az egyesület a szakosztály tagjait és az 
összes érdeklődőket hogy az ülést május2-án délután 
5 órakor tartiak meg.

A Magyar Kereskedelmi Részvény társaság
vasárnap délelőtt tartotta tizedik rendes közgyűlését 
báró Ntkolics Fedor elnöklete alatt. Az előterjesztett 
igazgatósági jelentés a társaság valamennyi üzletágá­
nak tokozaios g.yaraporodását és forgalmának növe­
kedését konstatálja és pedig úgy a belföldön mint a 
legkülönfélébb irányokban folytatott exportüzletben. 
Az elért eredmények biztosítása, illetve tevékenysé­
gének széles körben való továbbfejlesztése végett a 
társaság szorosabb érintkezést létesít és bizonyos 
együtununkáiást fog folytatni a hazai mezőgazdaság 
vezető köreivel, mely irányzatot egvértelmülog he­
lyeselte a közgyűlés és ez okból Bujanovics Sándort, 
az 0. M. G. E. aleinökét az igazgatóságba. Bubinek 
Gyulát, az O. M. G. E. titkárát pedig a felügyelő- 
bizottságba beválasztotta. Az igazgatóság indít­
ványához képest elhatározta a közgyűlés, hogy 
a múlt évi áthozattal együtt 316.922 korona tiszta 
nyereségből az alapszabály szerinti levonások után 
osztalékul részvényenkint 30 korona (7V>°/o) fizet­
tessék ki április 22-ikétől kezdve, a tartalék­
alap 80.000 korona dotációval ÖUO.OOO koronára 
emeltessék és a megmaradó 35.532 korona az uj 
üzletév számlájára vitessék át. Pereszlényi Aladár 
részvényes kérdést tesz az iránt, vájjon az igazgató­
ság nem tarianá-e időszerűnek, hogy tisztviselői nyug­
dijáról gondoskodjék. Elek Pál vezérigazgató megnyug­
tató felvilágosítását tudomásul vette a közgyűlés és végül 
a választásikat ejtették meg. Ezek során, mint fent is 
említettük, megválaszták alelnökké Bujanovics Sándort, 
az O. M. G. E. aleinökét, az igazgatóságba pedig 
Wolfner Józselct, a Wolfner Gvula és társa cég tag­
ját, valamint Vajda J. ügyvezető igazgatót s a fel­
ügyelő bizottságba uj tagul Bubinek Gyulát, az O. M. 
G. E. titkárát.

Közgyűlés. A Budapesti Hitelezői Védegylet 
április 27-ikén délután 6‘/j érakor tartja közgyűlését 
az egyesület helyiségében (Perczel Mór-utca 1.)

Nemzetközi lóvásár. Május 5-ikén és 6-ikán a 
nyílra megyei Gazdasági Egyesület nemzetközi lóvá­
sárt rendez.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 42.— korona pénzben, 42.60 korona áruban. 
Bécsien 39.80 korona pénzben, illetve 40.20 korona 
áruban

Juh vásár. (A budapesti marhavásártéri vásár- 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 575
darab j u h . -----kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü 4» 1.-től 47 f.-ig, kivételesen — 1. 1 kg.-ként, 
(vagy 42— k.-tól 47.— k.-ig páronként), középminő- 
ségu ürü 40 1.-től 42 l.-ig, kivételesen — i., kg.- 
ként, vág}’ 32.— k.-tól 36 k.-ig páronként, anyajuhok
— l.-töl 42 1.-ig, kivételesen-----1.-től------- l.-ig,
vagy 32 k.-tól — k.-ig, középminőségü gyapjas
— f.-től — l.-ig. kivételesen — 1. kg.-ként, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség 
39 fillérig. páronként 44 korona. kivételesen
------- korona, rackajuhok---------- fillér, páronként
------- korona szerbiai juhok páronkén t-----------
korona, romániai juhok p á ro n én t------- korona,
kiselejtezett luhokért 34 — 38 fillér kgrként (26 korona 
páronként) kecskék —.— korona páronként. Az irány­
zat általában élénk volt, mivel külföldi vevők jóminő- 
sógü ürüket vásároltak. Silány juhokra a kereslet 
gyengébb.

•budapesti sertés-konzumvr sár. A ferencvárosi 
petró'.enin-rakodónál lévő székes-lóvárosi sertés-kou- 
ruiuvásár árjegyzése 1901. évi április 22. Készlet 
372 darab. Érkezett 804 darab. Összesen 1176 darab. 
E adatott 800 darab. Maradt 376 darab. Napi árak: 
120—180 ki'ogramra súlyban 63—70 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 87—12 koronáig. 320—380 
klgr. sui 'ban 83—93 K.-ig. Öreg* nenéz páronkint
400—509 kilós 76 — 85 koronáig. Malac------- kgrig
—.— korona. A vásár hangulata é'énk volt.

Béosi vágomarhavásar. Április 22. (Saját tudó­
sítónk teielonielentése.) A st.-niarxi központi Vásár- 
csarnokban ma megtartott vágómarbavásárra lelhajta- 
tott: 4000 darab magyar fajtájú, 717 darab galíciai 
fajtájú. 76 darab bukovinai íajtáju, 805 darab német 
fajtájú, Összesen 5393 darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör i. minőségű 62—67—70 fillér, ki­

vételesen ------- fillér, IL minőségű 52—61 fillér
III. minőségű 44—51 fillér, galíciai hizóökör L mi­
nőségű 64—70— fillér, kivételesen — fillér, IL minő­
ségű 54—63 fillér, Hl. minőségű 46—53 fillér, német
hizóökör I. minőségű 70---- 77 fillér, kivételesen 79
fillér. H. minőségű 62—89 fillér. Hl. minőségű 51—61 
fillér. Legelő ökör 44—50 fillér bika és tehén 10Q 
kilogrammonkint 40—64 korona. Kivételesen 66 kor.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, április 22.

Kedvezőbb hangulat mellett 22,000 métermázsa 
búza került forgalomba, néhány fillérrel drágábban. 
Rozs, tengeri és árpa változatlan.

Ejadatott:
Búza. Tiszavidéki: 100 ram. 78 k 8 K. 10 f., 150 

mm. 79 5 k. 8 K. 05 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 05í 
100 mm. 79-5 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 90 
1., 1600 mm. 78-8 k. 7 K. 95 f., 2 X) mm. 78 k. 8 K 
05 f., 500 mm. 78 2 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 77*8 k. 7
K. 80 í., 100 mm. 77 k. 8 K. -  1., 300 mm. 78 k. 8 
K. — 1., 150 mm. 77 k. 7 K. 85 1., 100 mm. 77 k. 
7 K. 85 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 82tys f., 850 mm. 767 
k. 7 K. 70 t., 30 mm. 76 3 k. 7 K. 77»/s f., 500 mm. 
75-4 k. 7 K. 77i/> 1., 350 mm. 76 5 k. 7 K. 77»/i f.

Hartai: 1500 mm. 76 k. 7 K. 80 f., 750 mm. 
765 k. 7 K. 93»/s f., 770 mm. 76-5 k. 7 K. 
87Vs f-

Pestvidéki: 100 mm. 78 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 79 5 
k. 7 K. 90 1., 140 mm. 78 k. 7 K. 85 f., 300 mm. 
77-5 k. 7 K 85 f., 100 mm. 77 5 k. 7 K. 77Vs f., 900 
mm. 76 U. 7 K. 77*/s 1., 100 mm. 75*5 k. 7 K. 75 f., 
200 min. 71*5 k. 7 K. 26 í.

Fehérmegyei: ICO mm. 76 k. 7 K. 70 f.
Bihari: 100 ram. 77*8 k. 7 K. 80 f.
Bánsági: 1700 mm. 75 k. 7 K. 57»/i L
Paksi: 3000 mm. 758 k. 7 K. 70 1.
Erdélyi: 100 mm. 76’d k. 7 K. 75 f.
Bajai: 1000 mm. 74 k. 7 K. 52Vs t ,  1400 mm, 

74 k. 7 K. 52i/i f.
Marosi: 3000 mm. 78 2 k. 7 K. 90 f.
Baktáráru: 500 mm. 73 k. 7 K. 10 f., 1000 mm. 

76 k. 7 K. 60 f.
Mind három hónapra.
Tengeri: 100 mm. 5 K. 37*/i f., 100 mm. 5 K. 

40 f., 200 mm. 5 K. 27»/t f.
Árpa: 375 mm. 6 K. 62 Vi f. 150 mm. 6 K. 

55 fillér.
Bozs: 200 mm. 7 K. 50 f., 200 mm. 7 K. 60 f.
Köles: 600 mm. 4 K. 85 t
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti ám- 

és értéktőzsde szokásai szerűik készpénzben 50 
kilograramoukint. — A minőség hektoíiterenkint éa 
kilogrammonkint

v JLÍIö|fnixum
íra Ara

K.-tól K. J K.-tól K.-ig

IS 7.46 .65 1. 7 .KJ 7.65
76 7.66 í .7*. 50 7 W) e .—

•  •
F eh ém egje i B 75 7.85 .65 7V 1 7 .t0 7.60

;e í .6 i 7.70 50 1 7.1*. 7 ,/>
77 7.OÍ 7.76 t i —.—
78 7.7’J 7 80 .-a

iM tridéki 76 7.85 .5< 7W 7.70 7 tv
70 ..46 7.t6 80 7 . 8 j 7.60
77 7.66 7.W 91
78 7.66 i .76 eae
74 7.8- 7.3 78 7 .6 j 7.70
75 7.3 i.4ü 70 1 —
70 7.45 7.00 tw i —
■n 7.6c 7.tíé =1

Bicska: . 73 7.46 7.66 78
74 7.60 7.R5 7V ___
75 7.06 7.76 Bt _.—

• 70 7 76 7.86 81

só kilo LTIlUUXfi
ara

K.-tó. K.-ig

K osa  oj a^óracdQ 7l>-72 7.60 7.e;
,  B icAaudrendtl — 7.40 7.6c

Á rpa ,  lAxanc.’cny 0.36 Ö.Ö6
_ B épéül! rald öli— 0 .— O.rf)

Zab 3*—41 6.60 f.7t
6.8w

____
____

K ö le s  . 6.10 :.W

A határidőüzlet folyamán a következő kötések
történtek:

Búza áprilisra . , ; 7.61—7.62 
Búza májusra . . • 7.63—7.64—7.65—7.66—7.64 
Búza októberre . . . 7.69-7.70—7,71—7.69-7.70 
Rozs áprilisra • . • 0.—
Rozs októberre . 6.69—6.63—6.70 
Zab áprilisra • • • 0.—
Zab októberre . . . 5.55—6.66
Tengeri rná usra . . 5.29—6.28—5.27—6.26—5.29
Tengeri júliusra . . 6.39—5.40—5.38—6.39

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áprilisra . . . .
Búza májusra . . . . . . 7.6* 7.66 „
Búza októberre . . . 7.72 „
Rozs áprilisra . . . . 7.76
Rozs októberre . , , . . 6.69 6.70
Zab áprilisra . . . . 6.74
Zab októberre . . . .
lengeri ma,usra . • . . . 6.28 6.29 „
Tengeri júliusra . • . 5.40 „
Repce augusztusra . . . . 13 .- 1310 „

Délután fél 5 órakor zárul:
Búza áprilisra . • . -  7.62
Búza m&jusra . . . -  7.05
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Búza 1901. októberre 
Kozs áprilisra . . . 
Rozs októberre. . . 
Zab 1901. áprilisra . 
Zab októberre . . , 
Tengeri máiusra . . 
Tengeri júliusra . . 
Repce augusztusra .

.  . .  . 7.72— 7.78
. . . . 7 .73- 7.76
. . . . 6.70— 6.71
. . . . 6.72— 6.74
. . . .  6.68— 6.60 
. . . . 6.28— 6.29
. . . .  6.89- 6.40 
. . . .  13.05-13.16

A budapesti értéktőzsde.
Csekély forgalom és csökkenő árfolyamok jelle­

mezték a mai előtőzsdét A vezető értékek árfolyamai 
lemorzsolódtak.

A helyi piac üzlettelen volt
A déli tőzsde eleinte változatlan volt, végül 

berlini vételekre megszilárdult s igen szilárdan zárult
A helyi piac üzlettelen volt
A járadékpiao javult
Valuták és érováltók változatlanok.
Az clőtőzsde csendes.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 699.60—700.—. 

Osztrák hitelrészvény 695.75—696.76. Allamvasuti
részvény 695.---- 695.60. Leszámítoló bankrészvény
447.—. Kiinamuráuyi vasmürészvény 611.60—612.60. 
Közúti vasút 579.-----579.60 korona.

A déli tőzsde változatlan, végül szilárd.
Jegyeztek : Magyar hitelrész vény 698.25—698.60. 

Osztrák hitelrészvény 695.25—695.50. Allamvasuti 
részvény 695 50—696.—. Leszámitolóbank részvény 
447.—. Rimamurányi vasmű 612.25—513.—. Közúti 
vasút 575.50—577.— korona.

Forgalombi került: Koronajáradók 93.---- 93.40.
Kereskedelmi részvénytársaság 400. 410.—. Keres­
kedelmi bank 2510. 2520.—. Hazai Takarékpénztár
160.30—160.80. Kőbányai gőztégia 600.----660.—.
Városi vasút részvény 304.—305.— korona.

Utótózsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrész vén v 77 . —. Magyar hiftefoén» 

vénv 702.70. Leszámítoló i.ank r*' '.vény 446 50 
Kima murányi vasmürészvény 512.—. O ztrák-M'i'rvar 
allamvasut 697.50. Közüli vasul részvény 57ö.—. 
Városi villamos vasút részvény 306.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A termóiiyüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: luoema magyar 42.—4b.— 
korona, vörös aprószemü 40.—45.— korona, vörös
erdélyi —.------- korona, vörös bánsági —.------—.—
Korona, középszemü 49.---- 51.— korona, nagyszemü
62.-58.— korona. Disznózsír: budapesti: 63 50—54.— 
korona, vidéki —.———.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 44.---- 44.50. korona. 3 darabos 46.69—47.—
korona .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 12.-----12.75 korona 12t) da­
rabos —.---------- . korona. 100 darabos 14.—— 14.26
korona, 85 darabos 16.25—15.75 korona, azonnali szál­
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 12.25—12.75 
korona. 100 darabos 13.25—13.50 korona 85 darabos 
14 25—14 50 korona Szilvái:-: szlavóniai 19.25—19.76
korona szerbiai 18.-----18.60 korona, azonnal való
szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.
Az előtőztdén kedvezőbb az irányyzat amerikai 

tudósításokra
Déli tőzsdén is tartottak az árfolyamok.
Zárlat tartott.
B é c s , április 22. (Magyar értőlek zárlata.) 4°Ax>e 

aranyjáradék 117.50. Tisza, cs szegedi kölcsön sorsjegy 141.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.—. Magyar eszámitoló- es pénzváltóbanx 
446.—. Bimamurányi vasmürészvény 510.50. Magyar ko- 
ronajáradék 92.85. 4u/o-os Magyar löldtóherm. kötvény 62.85. 
Magyar hitelbank részvény 668.50. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 173.50. fcassa -oderbergí vasúti részvény 
358.— Magyar kereskedelmi bank 25.10. Magyar cukoripar 
1900.

B é o s , április 22. (Osztrák értékek tárlata.) 4’2o/p-os 
papirjáradék 88.40. 4°/o-os osztr. aranyjáradék 117.75. 1800-os 
sorsjegy 141.—. Osztrák hitelsorsjegv 388.—. Angol-osztrák 
bank 283.—. bécsi bankegyesület 494.—. Osztrák-magyaz 
bank 1676. Déli vasút 101.50. Dunagőzbajózási részvény 
346.—. Dohányreszvény 289.50 Császári és királyi arany 
11.33. Német bankváltók 117.55. 4*2°/o-os ezüst járadék 98.10. 
Osztrák koronajáradék 87.60. 1864-üo sorsjegy 208.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 699.—. Umonbank 562 50.

Osztrák Lánderbank 424.—. Osztrák-magyar államvasut 
686.75. Elbavölgyi vasút 515.50. Alpesi bányarészvény 485.50. 
20 irank. arany 10.0a. Londoni váltóár 240.25. Bécsi Tramway 
Litt B. 287.—. Bécsi Tramway Litt A  290.—. Lipót kohó 464.—. 
Az irányzat szilárd.

Bécs, április 22. (A Budapesti Naplő tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 699 50. Magyar 
hitelrészvény 698.50. Angol-Osztrák bank 283.50. Bécsi bank­
egyesület 494.—. Union bank 563.—. lAnderbank 424.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 696.50. Lombard 102.—. 
Elbavölgyi vasút 516.—. Északnyugati vasút részvény 495.60. 
Dohányrészvény 300.—. Rimamurányi vasmű 612.60. Alpesi 
bányarészvény 485.50. Májusi járadék 98.40. Magyar üorona- 
járadék 92.85. Török sorsjegyek 111.50. Német birodalmi 
márka 117.66. Napóleon d’or 17.08.

K ülföldi értéktőzsde.
B er lin , április 22. ClŐzsdei tudósítás.) A birodalmi 

bank kamatlábának leszállítása kedvezően hatott a 3 száza­
lékos belföldi kölcsönre, de különben nem befolyásolta a for­
galmat. Kőszénrészvények és ezek nyomán kohórészvények 
tovább is jelentékenyen hanyatlottak a koksz-szindikátus 
termelésének redukciója és a gelsenkircheni bányatársaság 
kedvezőtlen havi kimutatása következtében. Bankok szilárdak, 
különösen Deutsche Bank és Disconto-Commandit részvények. 
Járadékok nyugodtak. Vasutak közül transvaali részvények 
jóval magasabbak, meridionalis vasút és Kanada-Pacific szi­
lárd. A második tözsdeórában az üzlet nagyon korlátolt volt. 
Zárlat után szilárd volt az irányzat arra a hírre, hogy a 
hamburgi csomagszállító-társaság és az észak-német Lloyd a 
kőszónszindikátussal szerződést kötött nagy kőszénszállitásra. 
Ultimópénz 4—37/s, magánleszámitolási kamatláb SVátyo.

B e r lin , április 22. (Zárlat.) papirjáradék
—.—. 4ü/oos osztrák aranyjáradék —.—. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93.50. Osztrák-magyar állam­
vasut 148.75. ^assa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
84.90 Magyar vasúti beruházási kölcsön 103—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 188.80. Általános villa­
mossági Edison 201.75. Gelsenkircheni 180.50. Laura-kohó 
213.90. 4’2°/«x>s ezüstjáradék —.—. 4°/o-os magyar arany- 
juradék Pc Osztrák hitelrészvény 218.75. Déli vasút

K' Mos vasút — - Orosz J 'ikjepyeK 216.75.
4°/ -o< ui orosz kölc ön ! ’.O. Tőrök dobányrészvénv —.—.
Oiasz jarauea fiö.lu. Magyar hitelbank —.—. Dvranut Árust 
—.—. Harpeni 178.90, Az irányzat szilárd.

B oriin , április 22. (A Luáapesti N '"'ö  1 idósitó-
jának távirata.) Esti forgalom. 4°/o-os mr.^yar u: iryjáradék 
98.80. Magyar koronajáradék 93.50. Osztrák hnoirészvény 
219.25. Osztrák-magyar államvasut 149,10. Déli vacut 24.80, 
Eszaknyi gab vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Ororz bank­
jegy készpénz 216.15. Buschtiehradi —.— Qtqvl bankjegy 
—.—. íUltimo.) Lombard —.—.

F r a n k  to rt, április 22. (Zárlat,) 4’2°/o-os papir- 
iáradék —.—. 4ü/o-os osztrák aranyjáradék ICO. 10. Magyar 
koronajáradék 93.70. Osztrák-magyar bank 120.—. Déb vasút 
24 80. Elbavölgyi vasút 130.—.’ Londoni váltóár 204.15. 
Bécsi bankegyesület 124 75. Villamos részvény — —. 3° o-os 
magyar aranykölcsön —.—. 4’2°/o-os ezüstjáradék 97.90. 
4°/ü-os magyar aranyjáradék 88.55. Osztrák hitelrészvény 
218.10. Osztrák-magyar államvasut 148.70. Északnyugati 
vasút 121.80. Becsi váltóár 849.—. Párisi váltóár 810.—. 
Unió bank —.—. Alpesi banyarészvény 242.—. Az irányzat 
nyugodt.

F r& ukfu rt, április 22. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Artoiyamok januarra. Esti forgalom 
Osztráx hitelrészvény 219 60. Osztrák-magyar államvasut 
149 30. Déli vasút 24 80 Osztrák aranyjáradék 204.75. Olasz 
járadék 1S9.60. IAura-kohó 149.—, Harpeni 153 75. Dxscont 
181 60. Alpesi 180.—. Bécsi bausegyesület 185 75.

H a m b u rg , április 22. \,ZartaiJ 4*2u/o-os ezüst- 
járadék 97.70. 1860. sorsjegy 141.—. Déli vasút 2..50. 4°/o-oa 
osztrák aranyjáradék 59.99. Osztrák hitelreszvény 219.30. 
Osztrák-ma gyár államvasut 148.75. Olasz járadék 95.70. 4°/ő-os 
Magyar aranyjáradék 98.70. Az irányzat szilárd.

P á ria , ápribs 22. (Zárlat.) Osztrák-inagyar állam­
vasut —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 99 50. Osztrák
’.&nderbank —.—. 3^/o-os francia járadék 101.35. Ottoman- 
bank 533.—. Sty/Vo-os francia járadék 102.85. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Déli vasút 138.—. 4°/<-os magyar arany- 
járadék 99.80. Párisi bankrészvény 1078. Olasz járadék 
06.45. Francia tőrleszth. járadék 99.97. Osztrák földhitel- 
intézet! részvény 1293—. Török dohányrészvény 325.—. Az 
irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Április 22. A sertésüriet irányzata lanyha.
A) Hízott sertések ara: L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

86 — 88 fillérig. Öreg közép ipáronkint 30C—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n )-------- lillérig. Fiatal nehéz páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 95—97— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig lerjedő súlyban) 92—94— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban; ----------- fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
ipáronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n )----------- tilléng.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm sú ly b an )-------- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
----------- fillérig. — ül H o m a n i a i : Nehéz páronxint

320 kilogrammon felüli súlyban)------------fillérig. Közép (pá­
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú lyban----------- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
-------- — fillérig. JV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c b l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban i ------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban)
----------- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban; 88-----90 fillérig. Közén (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86----- 88 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban) 84——86 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. április 20. napján volt 
készlet 48.812 darab. — 1901. április 20. napján íelhajta- 
tott 1361 darab. 1901. április 20. napján elszállittatott 707 
darab. 1901. április 22. napjára maradt készletben 49.366 
darab.

N a p i r e n d .
Naptári Kedd, április 23. Római katholikus: Béla pk.

— Protestáns: Béla. — Görög-orosz : (április 10.) Ferenc. — 
Zsidó: Ijar 4. — Nap kéi : 4 óra 48 perckor. — Nyugszik: 
6 óra 44 perckor. — Hold kél: délelőtt 8 [óra 22 perckor.
— Nyugszik délután 11 óra 55 perckor.

A fóldmivclesűgyi miniszter logad délután 5 órakor.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

1 óráig, löbbi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthetők meg.
Országos Képtár az Akadémiában zárva.
Iparművészeti muzeum az Üllői-uton nyitva 9—1-ig.
Teknológiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig.
Mezőgazdasági muzeum nyitva délelőtt 9—1-ig.
Földtani intézet múzeuma nyitva délelőtt 10 órától 

1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Közlekedési muzeum zárva.
Szabadalmi levéltár d. e. 9—1-ig.
A z Akadémia Goethe-szobája zárva.
Múzeumi Könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.
Iparművészeti muzeum és iskola könyvtára d. e. 10—12-ig 

és este fél 7-től fél 9-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és keleti m intatár: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó Kiállítása és kereskedeleratörténeti 
gyűjtemény, továbDá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
jetvezetőseg árusításokat is eszközöli a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet­
vezetősége .Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

Budapest, április 22.
A barometrikns helyzet változatlan, amennyiben a nyu­

gati és délkeled határok kivételével az egész kontinenst ma­
gas nyomás borítja, amelynek maximuma keleti Poroszország 
felett áll.

Az idő ehhez képest európaszerte, és igy nálunk is — 
szórványos, gyenge pásztás esőktől eltekintve — száraz és 
jobbára felhőtlen volt

A hőmérséklet nyugatról tovább emelkedett.
Kilátás. Enyhe és jobbára felhőtlen idő várható, leg­

feljebb csak szórványosan kevés esővel.
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*/i sorsjegy ára 12.—  kor. I *7* sorsjegy ára 3 .—  kor. 

*/» sorsjegy ára 6 .—  n  | */• sorsjegy ára 1 .50  „

k a p h a tó k

P O N T O S  K I S Z O I . O Á J L Á S !
Megrendelések legcé lszerű b b en  postau ta lván yon  eszközöltetnek.
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M. KIR. OPERAHflZ.
Kedd, 1901. április hó 23-án.

Ney Hermina k. a. mint vendég.
A i d a .

Opera 4 felvonásban. Zenéjét irta Verdi. Szövegét 
szerzetté Ghislanzoni.

Személyek:
A király Kornál Radames Alberti
Amneris Bartolucci Ramphis Ney D. 
Aida Ney H. Amonasro Beck

Kezdete 7 órakor.

FOLIES CAPRICE,

NEMZETI SZÍNHÁZ,
Kedd, 1901. április hó 23-án.

A nfik barátja.
Vígjáték 5 felvonásban. Irta ifj. Dumaa Sándor 

Fordította Kürthy Emil.
Személyek :

Do Ryons Náday Jane do Simrose Márkus
M ,ntégre Horváth Leverdetnó Szacsvaynó
I >e Simrose Császár Hackendorf Nagy
Dos Targettes Gyenes Leverdet B. Ligeti J.
De Chantrin Dezső József Faludi
Leverdet Vízvári Inas Paüiay

Kezdete 7l/a órakor.

H a :

Die Familie Bernstein in Ostende.
Ir ta : O A P R I O E .

Ezt megelőzi:

Bocskai tra k té ro s .
Éa

D é r  scliöne U lr ic h .
C iff in y z e n e  r c s s e l l  S  ó r á ig  a  p om p ás

t é l i k e r t b e n ,  agg

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1901. április hó 23-án.

A  p o s t á s  f lu .
(T h e  m e s s e n g e r  b oy).

Operett 5 képben. Szövegét ír tá k : James T. Tanner 
és Aifréd Murray. Fordították . Salgó Ernő és Méroy 
t.Merkl) Adolf. Zenéjét szerzették: Iván Caryll és 

Lionel Monoton.
Punchestown Erdős Bang, postásfiu Sziklai 
ilooker pasa Mátrai Nóra Szoyer
Cosmoa bey Giréth Daisv Dóry M.
Clive Ra Inor Paláathy Lady Punches, Sziklainé 
Pott kapitány Ráthonyi Mistress Bang Margó Z. 
Stokfisch tanár Boros Róza szobaleány Rózsa L.

Kezdete 7x/2 órakor.

J e g y e k  a M. k ir .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  és 
M a g y a r  S z ír .  h á z e l ó a  d ú s á r a  k a p h a t ó k é s  
e l ő j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  e s T o a t v .  
z e n e  m ü k e r e s k e d é s o i b e n  K o s u t h L a j o s  
u t c a  4. s z. é s  A n d r a s s y - u t  42. az. a., v a l a ­
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  (T elefon )

v í g s z í n h á z .
Kedd, 1901. április hó 23-án.

A berlini Deutsches Theater tagjainak előadása: 
A  s e g é d t a n á r .
Kezdete 7>/s órakor.

Somossy-Mulató
(Naffym ezö-ntca).

A l b r e c h t  F e r e n c ,  igazga tó . 
Pénztárnyilat 7-kor. Kezdete 8-kor.

A szerződött balett és operett-személy­
zetnek hatásos sikere!

H a : T fin d ír lc x  k iá l l í t á s s a l ,  u j d ís z le te k k e l  
p o n tb a n  1 0  ó r a k o r :

Kappeller Károly zeneszerző stemelyes vezetése mellett

Ferde v i l á g .
(IM e v e r k e h r t e  W e l t . )

Balét*-opere tt®  L . K ro n n  ó« C. L ’.ndautó l, zenéje K ap p e l 
le r  X á ro ly tó l.

A a p y  b a l l e t - e f r y s e l e i í
re n de z i G und lach  Lóul®.

F e llé p te  a I S  sz e m é ly b ő l á l lő  e r e d e t i  
a m e r ik a i

A u ro ra  Z u á v o k n a k
kitűnő  k a to n a i m utatványaikban .

l e j m l n t  az  ö s s z e s  m ü e r ő k .
Jegyek elővételben kaphatók Weisz A. nagytőzsdé­
jében, Kftroly-körut 26., tőzsde Andrássy-ut 26. és 
38. az. alatt ugvmínt a Somossy Mulató pénztáránál.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1901. április hó 23*án«

C ir k u s z -é le t .
Operett 3 felvonásban. ír tá k : 1. T. Tanner, W. Pal- 
lings, Harry Greenbank és Adrián Ross. Zenéjét 
szerzetté: Iván Carvil és Lionel Monckton. Forditot-

P O L G Á R I serfözö-r.-t
Központ: Köbanya, Maglódi-ut 17.

Városi iroda : Nepszinház-utca 22. az.

Díszoklevél. 5SS Grand Prix
(legmag-uabb lütüntetóaek). j

ták : Fái J. Béia és Faragó Jenő.
Személyek:

S;r Wemyaa Solymosi Drvelli Németh
Lady Diana Kreesányi Drivelliné Sipoané
l óra, leányuk Küry Fsvonta Bojár
Ruginald Raskó Lueille Kápolnai
Dtkk Capel Szirmai ▲lnertoni Kiss M.
0  us tava Marton Rudolf Gondos
Blggs K vá -M August Újvári
Gj.ston Delli Adolf Nagy V.
F/obert Kovács K. Gundor basa Némedi

Kezdete 71/* orakor.

ajánlja elismert ld tllnö, paateariaált

palacksöreit,
(eredeti töltés a sörfőzdében)

különösen a
Dupla M a lá ta s ö rt,

Sít. latrán ródjogygyül.
Ajánlják : Á ngyán , E llsohe r, K e re se l, K é t ll .  K o rá n y i, 

Lau fenane r U e bm on n  egyetemi tanár urak. 
Kapható minden füsser- é» caemeRC-üzletben és kflré- 
háiban. — Nagyobb verőknek kösretlen szállitáe a sör­

főzdéből.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z
Kedd, 1901. április hó 23-án.

Z á r v a .

K I S F l L V n i - S Z I M I Á Z .
Kedd, 1901. Apríis hó 23-án.

A  b e c s ü le t .
Színmű 4 fetvonásban. Irta Sudermann.

Kezdete 7* a okakor.

Gőz- és por 
cellán kád-

’í i P l  fürtíökfiitött

fedett uszoda,'
hidegvíz Kúra, j 
viUamos-fúrdők. I

Erssébet-llüm t 51.
gőzmosoda gyorsan és pontosan teljesíti megbízásait.

U r .  D H E I S Z K E I l  J Ö Z K E F

VIZGYÓGYiNTÉZETE
KŐSZEGEK, (Vasmegyei vaauM állomás.

I le n d M c r  P r lc M B Í li  ó# R n c ip p .
• • Oont « < ir  »I felO/rrlet.

Telje® eEátác v lz k .-rá v a l he tenkén t 50 korona.
Tr

P rospektus Ingyen.

Arany-vu'kanit-fogsoiok.
inden kedden. “Hl

Ci A  le g ideá lisabb  fo jh c ly r í te s ltö .  fen lt I
b  «ebb m ód'/c- 1 byg len . össse,ő rl etet- i .  I
^U aío .Y M t tűiért keeessug ' ' ‘ c < • £.3
“  ' 4 f .1. _ ■ . ]
ti ;,,z . • « kr i'; 12 «*oghnzá® v  í v .  —9

írt. Am uri t  • .' s 4 fr i ■' •!' ár •í vk '. onft 12 írt. ~ |
<o II. ::.»irak t.i rlemea néik .'. aranyba:. 5 forint. 'e j
> f ’ I T Z l T . E  f o g o r v o s
O B n d ap e st, IV ..  K o« su th -L a jo .i-n tca  io .fé le m e le t.
O* 1- és külf l .1 nkluvél. Ilim ére* fogorvosok. ni 

U . dr. CLugeu, i \d u i  .*i stb. v >1 tűsé aaaiaicuse. Kende:
fél 0 -fi-lg .

2-ík műterem " ■ n- s--&rot*. '. f^etőb Dr. Bohwonk. —-a
H B B B K

s i  
3  8

A  h é t  s z í n h á z i  m ű s o r a .

Nemzeti színház M. Kir. Operaház Vígszínház Népszínház Magyar Színház

HxerSa A bor Jancsi és Juliska Kísértetek San-Toy Az asszony- 
rogemeiit

O S W rtS k Endre ésJohanna A walkQr Elsülyedt harang San-Toy A denevér

Pdatek Ibolyafaló Az Álarcos bál Ifjúság Mézeshetek A denevér

Szombat A bor Hoffmann meséi A segédtanár San-Toy

Mézeshetek

Télen

A denevér

4. a.
Vaaáraa*

eatc

Elektra

Endre ésJohanna
Aírikai só

Ocskay 
brigád éros

A prémes kabát

Ncar-York szépi

A denevér

m o n
K e v é s  gond! 
! Kevés

aggodalom !
nyugtalanítja az embart, 
ha a

Budapesti Naplóra
előfizet, mert

nagy m egnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2000 koronára
van biztosítva baleset el­
len mindaddig, mig e.ő- 
fizetése érvényben van.

A Budapesti Napló min­
den előfizetőjét

ingyen biztosítja

baleset ellen
h a lá l ese tén  2 0 0 0  

k o ro n a  e re jé ig , 
ro k k a n tsá g  esetén  
2 0 0 0  k o r . ere jé ig . 
A b iz to s ítá s  egész 
k ö ltség é t a  B u d a ­
p e s t i  H apló  k ia d ó ­

h iv a ta la  fed ez i.
M in d e n k i a n n y i  

id ő re  van  in g y en  
b iz to s ítv a ,á m e n  n y i  
id ő re  előfizet. A b iz­
to s í tá s t  a  m arn i-  
h e im i b iz to s ító  tá r ­
sa sá g  m a g y a r o r ­
s z á g i  v e zé rk ip r ise -  
lősége véyzi. M in ­
d en  előfizető, ré g i  
és u j e g y a r á n t, egy  
m in t a kővetkező  
jo g é rv é n y e s  b izto ­

s í tá s i  k ö tvén y t  
k a p :
Mannheiml biztosító-társa­

ság Mannheimban. 
Magyarországi vezet képvise­
lő seg Búd.,pesten, VI., Keni- 

nitzer-utca 10. 
AlaptóKe: Nyolc millió 
in ó ra s . Erre befizetve: 
Két millió mánca. Tar­
ta lé k  s ia p : Két mi lió 
márka. A részvényesek 
váltóiban a még be nem 
fizetett részvény-őke fejé 

ben.
B alesetb iztosítási

kötvény.
A Mannhními blztositó-tar- 
sa^ág biztont je < n köt­
vény által, a túloldalt I- 
taiánoa íelUtelak mellett, 
rp urnák

(lakóhely)...........................
ia név sa átkenveg b>- 
írandó) mmt a Budapesti 
Napló előfUutéjének az e - 

aiál(z/.á« esetére: Ketezer 
korona ö.-szeget, a mu .ka- 
k ■ - sségnek életfogytig­
lani elvesztés (te je- rok­
kantság) esetére : Kéterer 
korona összeget, \agy a 
baleset mérvének meg fö­
lélő összeget. A biztosítás 
csak a ira  az időr érvé 
nyes, melyre az előfizetési 
d j I-fizettetett. — A biz­
tosítás kezdődik az olő- 

t :• «
vagy i.i tizet és t követő 
deli 12 oraxor és végződik 

az el lisotés lejárta 
után való napon déli 12
órakor.
Munnhelm biztosító-társaság
magyarországi vezér kép­

viselőség Budapesten.
F én yes ,  igazgató.

Előfixetési árak: égisz 
évre 28 korona (14 írt), 
félévre 14 korona (7 írt', 
negyedévre 7 korona (3 írt 
ŐOí.r.i, egy nőnapra 2 kor. 
40 fillér (1 frt 20 kr.|. 
Az előfizetési összegek u 

„Budapest! Napló" 
kladóbivalaíábalózsef- őrül

18 kü'dendők.

N e s t l é - — g y e r m e k l i s z t

A le g job b  a lpeu l te je t 
ta rta lm azza .

a leotökeletesebl) táplálék
kis gyermekek részére.

Tej taííaiia Usleoes.
Az emlőtől való olválasztás 
ezzel a régen csecsemők ré- 
szére bevált, több mint 30 

éven át bev« zetett és 
kipróbált tápláló szer­
rel könnyen vőgoz- 

hető.
Diarrhoe és hányás

ki van zárva.
— A Nestlé gyárak — 
évi termelése 35 millió öoboz. 
Napi tej felhasználása 132,000 

11,er-
Ncstlé-főle gyermek’iszt 1 doboz 1  k o r .  8 0  Ilii. 

próbadoboz 1 k o r .
Nestlé condensált cukros-tej 1 doboz 1  k o r .,  Nest ó 
condensált tej cukor nélkül éa Nestlé .Viking* új­

donság 1 doboz 1  k o r .
Központi főraktár:

F. BERLYAK. WIEN. I., Naglergasse 1,
Kapható minden gyógyszertárban és drogériában.

Á p olja , azé. 
p it i  az arc-
b ő rt, eltávo­
lítja a májfol­
tot, a szép löt, 
patanásokat, 

bőratkáKat ég
az arcnak bájt és üde- 

séget ad.
P r ó b a t é g e l y  5 0  fillér, 

n a g y  t é g e ly  1 .2 0 . 
O I 2 U D A . F E S  T , «

Városi
gyógyszertár

V á c i - u t c a .

K A S Z Á L Á S H O Z  I l i i

F űkaszá lók , a c é l szénagyüjtbh  
e re d e ti „J o h n s to n “  gyártm ány  és

l ltb ll iü ^ s v io r t l i
K zé n u g y ü jtő k

olcsón, szavatolt és utol nem ért minőségben, ked­
vező feltételek mellett

SÁCHER és M ELIC H A R K Á L
l lu d .ip e s t ,  N a a y m ező -iitca  0 8 .

l i i j r j r n  b e n n e n tv e .

F F ü rd ő id é n .? :
v  s - o k t <5i 31í:r .

Á s v á n y -  é s  I s z a p f ü r d ő :

D A U W Á R ,
SI.AVONIÁBAN.

A o«. éa k ir .  szab. d e llvaa p a lya  Állomása. Vastarta lm ú, 
fo rrás  bo tok  43 60* C. 1'orcotlAn-, kó-, il'.köp-, i»zap-, modr- 
ős villanyos-ÍUrdük. felkeres írjróffyhatkssal l.ir sz ossges nói- 
bnJnknM. Már a rrtma! M6k óta ríghlrü, Jóbatásu fTtr<tö, » sxla- 
ron 's l knz*phery««k pyftnvflrfl Trt1|ry*8en, f'rrirts niniraslstoktdl 
k rülTére A jrvóg.vhoh ..ég. k eg-v i • . k. ömvt kns n«V.Any 
k sep. n fok-/, n i A fttrdopark. fürdőt s z á llo d a  és az öcs- 
ksii l^ k h e ly la é g t k  a ee ty len -lé rszezzsso l r l lá r lt ta tn a k .  
X .-záló , n loaékcny  k t l/o lg á lá a . A z  elő- é® u tó id  ny alkal­
m áva l teteme® árongedm éuy. P ro spe k tuso kka l é® Wl- 
v ilá ffo s ltá ssa l fczirosvn lágyén és bénnentve ssolfkl

( i  i ' it r s ló iff tá x g ’Ht ósAjr*

A  O'*~w nrvMurvs Q L.C S O  •*» 
Ö L  a  J T ^ t r X . ^ ' . 'S Z A B O l i M K

IV -^turt, bjos-slCM

/» A e  sz. 7 v - 6 ijtuamui 
Aí ^ ^ atoT ^

L.®
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Elégedetlenség lehetetlen!
y e g  n e m  f e l e l ő é r t  a p é n z  k i f o g á s  

n é l k ü l  v i s s z a a d a t i k .
H u v e lo k  g a l l é r r a l  9 í r t ,  F e l ö l t ő  9 
frt, L o d e n - ö l t ö n y  15 f r t  (m i n d o z 
t i s z t a  g y a p j ú b ó l ) .  R o t h b e r g e r  
J a k a b  o s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  r u h a ­
s z á l l í t ó ,  B u d a p e s t , '  IV. V á c i - u t c a

6 . s z á m .

Legközelebbi 2 húzás már május 1. és 15-én.
Alulirott bankház elad a törvény értelmében

Főnyeremény1 O la s z  v ö r .  k é r .  g o r f t je g y e t  líra 3 5 . 0 0 0  1 NI a g y . v ö r .  k é r .  s o r s je g y e t  kor. .*4 0 .00 0  
1 B a t i l i k a - s o r s j e s y e t  „  £ 0 . 0 0 0
5  .0ő s z iv -s o rs je g y e t  „ 3 0 . 0 0 0
a 8 drb összesen 24 havi részletre á 6 kor. 65 fill., 

a z o n n a li  j á t é k jo g g a l  
k a p h a t ó  a z  e ls ő  r é s z le t  b e fiz e té s e  u tá n .  
M e g r e n d e lé sn é l k érem  a z  e ls ő  r é s z le t ,  v a la m in t 36  

fillér p o stak ö ltség - b ek ü ld ésé t .
Huzási lista a befizetés tartama alatt pontosan megküldetik 

bank- és 
váltóháza.

E r z s é fc e t - k ö r n t  £ .  sz .

FLEISSIG SÁNDOR

MEINL GY I

z r Á v /

BEHOZATAL

/, rangú  fürtStihety S zlavóniában.
Egyetlen WtariaiiM aikallkns bölorrás (64° Cj a kontinensen.

Első dijakkal kitünte tve : N U D A P E S T  1885. ég  1806.’ 
LONDON 1893., B É O S  és RO M A 1894.. B U U 88B X . 1897- 
A lonjnvö lgy i v a e u t á llo m á sa  (Dugoseilon fit). Azonkivill 
a déli v a sp á ly a  á llo m á sa  Pakrac—L ip ik -K a n iz sán  én Barcson 
4t (Zónatarifa). Indulás B udapestről a m. A. v. Uumci gyors­
vonatával 7 óra 15 p. re g g e l; érkezés L ip ikre ‘,í6 órakor 
d/; lián. Romániából, Bulgáriából, Szerbiából, Boszniából Bród- 
Xuvskán át köz,-oilen kocai-összekóttctésscl m ájus—szeptem ber, 

Szeged —Lipik <1. u. 4-34 és vissza L ip ik—Szeged d. e. 8 35.
7 Minden irányban nappali gyorsvonatok,

tu t . h ,:i:.' i-sékletübö forrása gazdag nátriunttartolm ánál (magyar 
Em*i é« jódvegyületeinél fogva fü rd ő -  és ívók itrára  kiválóan 
nlkulir.as. K itű n j hatású idü lt g y o m o r- , b é l-, g é g e b u ru tn á l ,  
Lóivngbajoknál, k ö g zv ó n y - és c n u z o s  bajnál, lso h la sn & l, 
az inkivü! v é r b e te g s í  g o k n é l, g ö rv é ly k ó r n á l  és egyéb lu ir lg y -  
, c so n tb á n ta lm a k n á l. A legkényesebb igényeknek megfelelő 
I, i , n e /és  (porcellé.u-, m árvány-. I z z a s z tó -  és b a ssin -  
fúrdolt), fér-y » •' •’ :•« nuez. it sz á lló k , nj g-yógrytorom, g-yer- 
inokgyogylntézot, zengora-, társalgó-, étterm ek, kávéház stb., 
gver.yörő f e d e t t  s é tá n y ,  rem ek é v s z á z a d o s  p a r k ,  lawn- 
i nnie; m indenütt v i l la m o s  v i lá g í tá s .  Hivatalos fürdőorvos :

dr. S z e m e r e y  B erta la n .
Jódviz s z é tk ü ld é se  egyenesen n lorrástól. F ő rak tá r: É d e s-  
katy I». Budapest. J ó d fo r ré .a só  közvetlen a fUrdöigazgató- 
M .jnál, L iplken, rendelhető. — Bővebb felvilágosítással és filrdö- 

lcirái-sal szívesen szolgál
a für«lő*srnzg,n(ősÁfv.

IB u d a p e s t, V I I . .
!:3EWBX?Ta»3t

H a l á l
a le g y o k n e k ,  p o lo s k á n a k ,  s z ú n y o g n a k ,  
r  ú s z n i ,  s v á b  b o g a r a k n a k  és minden 
hozzá hasonló férgeknek 1OO d a r a b  szabadalmazott 
Első magyar kir. n s 6 r e g m c .n te s  légyfogó-papírt 
szállít a világ minden részébe 2  k o r o n a  időleges 

beküldése mellettHölgye és Schim za
vezeriigynöksege Budapest, Valero-utca 9.

E lá r u s í t ó k  n y o m d á b a  k & r c s t o t n c k .

MEINL GYULA
PÖRKÖLT K Á V ÉJA ,

A
LEGJOBB

MEINL GYULA
B U D A P E S T  

IV., KOSSUTH-LA JOS-UTCZA 1sz

Titkos betefi;sé<rek ellen

Kataphoresa

IDEG t s  

NEMI
B E T E O S É O E K .

radikális gyógyítására legjobban ajánljuk

D r. M itz g e r
l d v d l ó  g y ó g y h a t á H i i i r i i l  

d i N m e r t  I n t é z e t

Bndapest, VI., Tsr Gz-körut 44.1, om.

25 évi, részben katonnorvosi (a bécsi ós buda­
pesti katonalcórhfízalrban), résiben mazánorvog 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

B & K O D A C S T ,
v. e«. és k. e tr eé -rr -s .

| E lec tro th erap ía i rendelő intézete
BBdipest, Vici-körut 4. sz. L em.

I A lerelbnnyaeoltabb hugycsűfolyásokat, legsu- 
' lyosabb hug-yhólyagbajokat, nujakóros sebeket,

rvphilist, az önfertőrtetés utóbajait

E3gyeng&St f é r f i é r ő l
I az orvosi világ által legújabban olyannyira fel­

karéit és hatásában páratlan sikerű

E iec tro -fó a ssa g e
v a n y  P s y c h ro p h o r

által, magön;léseket, nŐkr.ól fehérfolyáat befoca- 
kendezés nélkül, a letrrr.akae«abr) bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében bo- 
áJ’ott ide? ós ennek utókövetkesményekénp létre­
jött hátgorincbajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szennt alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
i.evetekre díjtalanul azonnal válaszoltakk; eset­

leg gyógyszerükről is gondoskodva lesz.

'Olcsó b a i t o r - e l a d s í s .
1 ebédlőszók, ó-német e t i l ...................... 3 .5 0  frt
1 Íróasztal, 3 fiókos — . . .  — _ — 19 •
1 hálószoba, matt d ió fa— _— ____ . . . 1 0 0  •
1 hálószoba, faragott — — — — — 130  »
1 garnitúra crépe- vagy bouretto-

b eh uzat... - ..........................— — 55 .
1 garnitúra selyem-behuzat _____— 3 0  .
1 garnitúra nliiss-behuzat — _--------- 8 0  .
1 sza lon aszta l............. ........ ......_  10 ,
1 consol márványnyal és tükör .— ... 2 6  ,

Nagy vál&zzték egyszerű, valamint a legdíszesebb kiv teli! bátorokban.

fővárosi aszta los és kárp itos butortelepe
Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet,

A a rJ ^s fy s ^h  l. lv a n n U - n  I n g y e n  eo  h i - r n ip n t v c

- szekrény, 2 ajtós fényezett _ — __ __ 3 0  frt
-  5gy, fényezott ................ _ ................... . . .  2 2  ,
1 éjjeli szekrény, fényezett______________ 8 ,
1 mo6dó, 2 ajtós, fényezett.......................... 14  .
2 szekrény. 2 ajtós, diófa, matt — _____3 0  .
-  magas, diófa, matt . . .  — . . . --------2 8  ,
1 éjjoli szekrény, diófa, rr.árv.ánynyal 8  ,
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, márv. ... 4 8  ,
1 díván,m agas támla szőn yegge l................ 4 0  „
1 ebédlő-asz tál, diófa, matt . . .      12 ,

Dósa Kálmán
A K A R  E L E G Á N S  C IP Ő T

UÍT tegyen egy  prrtba-rendelóst, m iután minden cipőm ért 1 évi Iráal-ell jó tállást 
rállaloK, h a  s s  általam feltalált Ónsi kenoegcael vlxclfh í r b e n  bekenik, nielvet 
In irv u  küldök. Ezennel kijelentem , h o .v  nem n iev fe b ’.ö « inőt via-zavi azek Ag
a p é n z t m in den  le v o n á s  n é lk ü l vtsnr.aadcm . M ,r!................ . í ., ka hang-
nyábsn  sgy  pap írlap ra állva n talp leraj«>lt.»nk. K ér, • 1 -..‘z képes ár?  o-yzé-

kem Ingyen. Vidéki rendelésnél 80 kr. portó Uzt tendő.
F ér d  v íz , s im a  olpö, e r ő s ------g,— Mól ze rg o b ó r  e u g o s  v . fű z ő s  3.
F ér d  v lx , b e té te s , finom kivitel 3.30  Z orseb ör, K om bos, eleR-úna 3 .50  
E le g á n s  v lx , fű ző s  cip ó  .. . 3 .4 0  “
D iv a to s  barna b a g a r ia  fűzoa 3 .8 0  
S a lo n la o k  fű z ő s  v . e u g o s , wav. 4.
P á r is i  d iv a t b o x o a lf bőrű  fű ző s  
fe ltű n ó  aleg- s s a b á s ,  -ng. vamtt 4 .60

A g i i l á r  lk á v í< l f ia

D iv a to z  b arn a, fű ző s , cleg-ána 3. 
S n lo n la o k  fd s . V. ong. aup var. 3  50  
F é lc ip ő , sá r g  '. v . fe k e te . . < i geb. 2 .4 0  
Q y er cte k r iu o k  3 é v ig  1.20, 3 é v tó i  

8 -tg  1.60. »s é v t ő l  1O é v ig  I CO. 
l l r á k - t é r  

K l r l i l j - n .  u a r o i í .

S  z  I  í ;  o

Saját késziünényü férfi- és fiuniha-áraliáz

* “ > jeleni m eg! “

^ z é c h y  r T ) á r i a

Történelmi színmű 3 felvonásban
ir t a  D Ó C Z I  L A J O S  

i n  (Szw 4  lm. 50 üli., diutolKbía, aianjaittóssel 7  tor. 50 üli.

C v Á c k .,  uj kiadása harm adik k ö te te  Dóczl
y J C C p y  I T / a r l e  m unkál e lső  v ég leg es  k iad ásán ak , 
a melyből eddig m egjelent: ---------■ ■■-■■

I. köt. CSÓK. F ű z v e .....................................4  kor. — f.
d is z k ö t é s b e n .....................................7  .  — „

II. „ FAUST Goethe tra g éd iá ja  Fűzve 6 „ — „
dis- kötésben.......................................9  „ —  „

III. „ SZÉCHY MÁRIA. Fűzve . . . .  4  w 50 .
d is z k ö t é s b e n .....................................7  „ 50 „

— • Az uj végleges kiadás kis nyolcadrét alakban finom velin- 
papiron modem metszésű antik betűkkel, lckete-kék nyomásban,
értékes stilszerü kiállításban jelenik meg. .....................................
—~ Könyvkedvelők és amatőrök számára korlátolt számú példány ere- 
deli japán pafárra nyomva is kaf ható. Kötelenként fűzve 2 0  korona. 
—— Minden eg y e s  k ö te te  va lód i rom eke a m agyar  nyom da  
ós könyvk ötő  Iparnak. Dóczi többi munkája szintén kapható 
d iszk ö tésb en : .......... .................... ■■■■—.. ■ .............

BESZÉLYEK ÉS VÁZLATOK 6 . -  kor.
C A R M E L A ................................  6 40 .
VEGYES P Á R O K .........................6 -  ’

_ _  _  ,  UTOLSÓ SZERELEM . . .  6.40 Z
f  T _____ T  K Ö L T E M É N Y E I..........................6.40 .

Gm—r —Za ELLINOR KIRÁLYLEÁNY . 5—  .

A kllencz kötet diszkötésben havi részletfizetésre is szálllttatik. 
A 60 korona teljes ár havi 4 kor. részletekben törlesztheto. ——

•  • • • • • • •  Megrendelhető

LAMPELR.(W3DIANERF.ésFIAI] Budapest, AndriMy-ut 21. u.
K ap h a tó  m inden könyvkereskedésben.

L e a sz e b b
S.a' A l ö

L egjobb
la n  f i > Á J L * l a n

L e g o lc só b bFAI*la n

ó ö

frt
1 összehajtható vaaájjy 3 db 

kivehető m atraccal— — 10.—
1 rouffo paplan------------------ 1.90
1 w ,  p rím a-------2.30
1 cAchmir paplan — — — 8.40
1 satin „ -------------- 8.80
1 atlasz c a e h m l r --------------4.80
1 helyem atlasz paplan -  8.50 
1 fodros selyem atl. papi, 18.60 
1 jó vászon paplan lepődő 2.—
1 .  .  ágy .  1.30
1 Hanoii ágytakaró pokróc 2.50 
1 gyapjú .  .  5.50
1 jó  ló p o k r ó c --------------- l.CO
1 téli pokróc — — — —
1 szép fali s z ő n y e g -------7.60 |

Q I C H N E R

ff
1 acél andrtray ágybetét 5.— 
1 tengerim matrac — — 4.50 
1 afrlquo s — — S.—
1 lószór . ----------12.—
1 ablak köper függöny — 8.—
1 w tunis B — 1.50
1 • gy»PJu .  — 4.50
2 ágy, 1 asztalterítő bouret 5.90
2 a 1 .  gy*pju 1 2 .-
1 nagy szobaszónyeg------ 2.50
1 .  .  I. -  6.80
1 Agy el óké I. — —- — — 0.85
1 tapestry á g y c ló k e -------1.60
1 mtr. jó futőesőnyeg — — .40 
1 ,  a mintázott — — —.75

JÁNO S
függöny, vaspaplan, matrfte és kárpttosáru gyáros, szőnyeg, 

bútor stb. nagy raktára 
tiu d a p e .n l, t ' I I  , E r s s é h e t-k ö r u t  2 0 .

Árjegyzéket kívánatra Ingyen éh bérmentvo küldök. Vidéki meg­
rendelések pontosan eszközöltélnek, nem totasó áruk kicseréltet­

nek, vagy a pénz visszadatik.

t u i n  h z . n l »  o t t  11 i - 11 U  !

F e lö ltő
G e n t r y - f e lö lt a  
H a g ia n  „
F é r f iö l t ö n y
F é r l i - n a d r a g  4 é a
r ig u a t -  t a  d iv a t a z ö v e t - u ie l lé n y e k  2 .9 0  4 a  f ö l je b b .

S f r t  é a  t a i je b b
12
16
12

é a
é a
é a

H  I Í  Á C S  < » 1 1 E A  $ $
f é r f la a a b S

e z e l ő t t  KtlA-IJKSC E 1 P Ó T  F I A  
K o s s u th  L e jo s - u t c a  IS .  (b  Uirarl-MfM Btlltít.) 

líns választék llu és gyerm ckru lu ik ltan ! 
Vidéki megrendelések pontosan és lelkiismeretesen esrkézéitetnek.

M erte  k s s e rtn tl m eg rende lésvk  Jntényes t

R e p e s s ?  e  
le v e le z ő -  

e  © lapok
a legkcdTőltobb budapesti

s z ín é s z n ő k
brom-ezflst kiviteli! arc­

képével díszítve.
Páratlan szép gyűjtemény.
Eddig megjelent 4 sorozat. Egy 
norozet 12 drbot tartalmaz, ára 
bórmentes ajánlott küldéssel
1 f r t  8 0  k r . (3  K . 6 0  flL).
Az összeg beküldése után küldi 

a

„Budapesti Napid**
k ia d ó h iv a ta la

J ö i s c f - k ö r u t  1 9 .  s í .
Aki mind a négy sorozatot egy­
szerre hozatja, az 48 helyett 

63 képet kap.

A).
ÁbrAnyiné W. Margit 
Ulnlm Lujza 
Folukiuc M. Flóra 
Gazsi MnrlHka 
üt»nib:iaziipl Margit 
Jtatai Mari 
KQry Klára 
l.lgetl Jnlfaka 

JSzojrr Ilouka 
Vaaqurx M. grofuö  
Visvari Mariska 
Siekelj íren.

tiudape.nl


1 8 r s d s p e s t .  k e d d B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. áp rilis  23. m. szám

hó <(7H«ri bakUSm  
M sk M l * BD. T a n a *

sa k k  S e t S k k i l  s  I l l í r . APRÓ ETESEK A hirdetésekre díjmentesen ad M-
▼il&go»:Ust a kiadóhivatal: József, 

köret 18. szán.

Lev é&efc IscAXosóéurs rnyvec adiax fe-rfügoatáK, esni a v iaszra r r ík “étes bébire*. ie3 meü^stni. Tudakoz öit'orrAJ a Inrdetés tzlmát s t  adóhivatalai m:r. i.£ kötőim teu
A p r«  w f r d e té a e k e t  

fcézpaott rx» < »_© k •>«-= rt éra- i
04 f .  * - í /  S
kz f  • ••» « í  r x t í  -*t -azét f5»-

B o r ü g y n ö k ö t ,

B r e o e r  v é r e it
e e n / ,o 4 * > t ,  

Tarés-k'rut M. izOz. aisO.

t a c n H U D i H ér
r? őrs a ;tesy u a 4 tt  

IV. £ «  z-Xtií. i. u lx
f r a n k é  p  á l

t * z-rt nr » zad**c tv. ? » -r - p a t a .  I
(Kova. ’ a o» -e» K:gv ,

2 o rtn ar^ -^ g-et.es aa-sas..,
J  a m a r l k s r l t a

i<Al uavauc
Ki*. priváz fláask rí.-X íSKTfc, B*<y 
•«í. • rso c  •  szok- 
aJkaíaazvs wattok- z és Merte -• rév
. íesvé-ietcat. Cím 
. - • • a s  Emak-zm

h itn n o
M'aÍAí t  j t n y .t v s iy o l

•eej-ss T»xor-'rp *t-8L)
E e k c te lu  B o r á é t

a. írod*.
V* kar., ruruő-snca á- w a i

F ia eh er  J . D.
í . r irA V . .rodo,TV., Z s.i ?. xkx.

G ald b erger A. ▼.
t : r  -*■-*. iroda, tv., kér . Vác.-ujcs ’t. -zám.

Haasenrteln ét Yogler
mrdetev. iroda.

V. kar.. Dorvtsya-uiaa i .  t i  ám.
L e t p o l d  y u I a

. ■
▼71- E r z s é b e t - tt.

■  • > » e  I t n  < i  I f
hirdetem iroda.

▼II. kér., Károly-kéret 2 n.
H e r e i  A n t a l

▼ ■ Gfs'..a-* r (haas-ps.otej.
fieh trarez .Vézaef

▼ •kér . . ♦. sa.
T e n e rer  S y n ía

t  ■'.• A»1 Iroda,
IV kér.. ezcr» .ia> r *■ szám.

S ík r a /  Sam u
á t t e t t *  rodája 

Budsjcs-, Vfcet-’-'-rtit ’S
K ern b -r?  R ozália

C o :.* ty .ő -si'- ;e .
▼EJ. kar., lú -z t : u.- '  j: !■ az.
■ f  J. f  a c é l  ö t t é

> - • r r k fo s to d A  
M BZSC -r -k - - j  1 2. »Z. (Nemzett 

eziorax béruáza-j
a r e m e t a e k  A. Z.

j 4;- tr u c i a, 
Fetőfl-tAr 5. szám.

R ohnncrl Itona
o -ukori6itd*j«.

A c c - á 4*. ezóta.
S z á n k ó  M ó r

i •

. k i  1£

i.ogy toccata 
által szer - -  

□ MMttre la 
erenc.ák . KE

íLdszt 12
K ö r e ik é i veszek.

*, hordd SOá
vben, vidéken. Révész Sán- 

• x - í '  kőr- t Kj. -*->
líáz iu eM eri 

oK azt k oros a g y  n agyobb  
v á ’ 1 adatnál a lk a lm a z  u k u  
> v o  t g y a s  s s  szo r g a lm a s  
c * y s n . t i a  a klidohivatii- 
txuz. K32

K I K Á L A T .

Gazdabtzonvnak
ry  ezokocsnonek a já jüko -

e* t .E m m a
lap kiadón-vata 4' s

WyelTmeater,
kA t bb év óta teu:tja ex
sng©!-. tranc la -. n e m e t és 
m agyar n y e lv e t , nyaralóra
mén co-.i4ir.ox, vagy magá­
nos:, oz kíván csatlakozni. fen­
ve ■» xn*Tkrrt-*4-MK e lap kiarJó- 
, f  » L ln ^ u lita ' jel.gére k4- 
r«-tr <, ax>ol a c lx  le m cgiu i-

i

K itűnő
rcryitránv'-kkal recdelkrzó, 

• u in ax |« lo it rorrepetl-
r: illio*. k«iT«. Tanítp' Ií.'kr.:, 
41: a* gvxraoium ov M.»-4.?- 
. butow i;Men*l ol5-
•z.u C:m „G P., Jóraeí-

>r»: 2. DobinytGssde. 3W7

SfitSde
p4ko4g< fövkroo

IV . KosBkemétkotea '4. oxk
S o p r o n é i  V.

r? *n:«.
▼W k'.r . Ktrer.'-B! oX 1 «x4xa.

T o l d i  I- a .| o u
t cyvkeroskedéK,

II. kor.. Kd-utco 2. ozom o ld t
Z fp ser é t  H on i*

•
Andrást-. ut 4. étám alatt.
U eada J ózn efaé ,

AXOlkORf-Ul t í .

B e n tte h  H ik a á a é , Arsrllky-ut 2:. 
W eitzt-n feid  J a k a b ,

K.rSJy-utco 1.
G old xru b er f i é r

x ' n> VK«r<*0K0<lA 
Buda U., F&-utca 7. ezSia.

♦ «  í j r ia té r t  aladó oargötea. 
1'4,-kí .- ‘ /'-n txk’tft n.ofTcoxí, 
i 'rodn1 Mílll m teá botéoro uu 
ősért. Bővebbet 5arj-v?n.plom- 
utto 32. axkinx b- i í  .éuen. >*77k

K erék p á r
oloodn eladd VIII . L óub-uUb 20.

f lo to r -tr ie lk ii
eladó. Horn Nindur, V1L kcr., 
BarrToy-ctca 2.

Hávé-
éo tajeaam ok o sa t, m«-lyen 
naponta val'-’Xtfrai 200 literen 
k iü li tejet e liru . •ok, verd le i­

ken
r aal.Ml
adom ca

eiat old.
kdrtiiméoyeim

ak cl.

I U.tokot.u(t
M.nGe» apró hirdeifca, zntiyet Uirtía
I t t  este  « SraUc K >la< lti»k,
Bi.r m tsna- m < -< J c l* n ik  a  

[ l ln d n p a a t i  .V a p lS S n a .

I lé lr y e k  figyelm ébe.
axu.ásxnó titok- 
t tanácsot 4c ac- 
U*roaa*u. 82., U.

8778
, gélyt uyu,

E te lcz em , közölje ballgaUU- 
nak okát. C ím : Balaton < >vé-

KERESLET.

F. indók
b a la to n i >rtl n ya ra ló k  A Iió -  
Óraon 'Zaiam * kos veden • 
Baráton partján 1--V— 26>? ko- 
ronftlg. Fürd *» dl

. nincs. Bdvebt 
Mibálkoviea Tlva

a le i .  Oyóa

K afouanrrosl
ruha 1. ,avM  «a k>

J ö v e d e l m e z ő

k e i r - e s e í  I.. Dötren:* i-utc i 0.

állandó existencia i
kínálkozik nag.v éa kedvelt iro­
dalmi m űviknek könnyű mó- 
doxatok mellett való eladáaa 
által lnl« 11 j t  no 6a jó mr-gjele- 
nártl uránnak. A nzűkaége. 
azok. rmeret könnyen aajitltható  
el k e llő  sz o r g a lo m  é s  k i­
ta r tá s  ni á llo tt  a  a lkar b iz ­
to s . K ós/io -,, ..jtnlafok .-íz ed­
d igi fi ghtikjzVo meg-jrlölóaóvei 
„K itartás*  • Ige a.att a kia<l-.- 
ljiva-.,i:...i kuli ondók. H iv a ta l­
nokok , g a z d a t is z te k , ta n á ­
rok , ta n k o k , ak k  a  je le n  
k a d T ccd tlo n  v isz o n y o k  m el­
l e t t  á llá sh o z  Jutni n em  tu d ­

n ak . In .» ilxgendiójuknak  
m e g le l*  |/» , j i h r r i r lm i  k áa 
eaép lo g ln l l io z A * ™  te h e t-  

n -l. Tzi-rt.
A S víB h rgyen

egy  ssnhát tejj-o ellátAasal 
kerca a nyári hónapokra fiatal 
orfhólgy elókvló családnál. 
Ajánlatokat „L. T." jeligével 
a kiadóhivatalba. 8611

M«4cr tr ic ik li
olcsó' elad' . Hóra Nándor VII. 
Horcaty-u. 2. 8C24

H ízóin arhn-m ázsa
4 drl» 1<aX.i kilogram m  hordké- 
p- saógd, százados rendszert], 
erős vaakorkittn1, jutányosm: 
eladó. DAnas Manó, u.érlegm 'l- 
szerésx VII. Dohány-utca 74. 
Budap-at. B741

(á.vermckáxy.
Kiry jó karban levő vasgyer- 
m •kágv (subláddsli helyszűke 
miatt jutányosán ••ladó. btraas T 
Budapest, I. kér. Márvány-u. 18.

I.

íIl-.ilm .’ir.’is t  k r r r s
!'i<ligana fiatal hölgy pónztár- 

. . e. írus. .óuönek, ke­
fe- óvai'kkal Is rondelaezlk. 

a 14. II. em. 24 . 8618

K özép isk ola i
tantárgyakból clism e-t legjobb 
módszer szerint tanít ktt'.lnó 
phllnlogua és mathematikus. 
Előkészít ogvéres ö n k é n te s-  
bckI s z o lg á la tr a  Jogosító  
v iz sg á r a , po gán  Iskolai vizs­
gák letevésére, k ere sk e d e lm i, 
r e á lisk o la i  é s  gym nuzium l 
é r e tt s é g ir e  Goucln Henrik 
Budapest, VI. Csengery utca 
52. 1. em. 8. 362U

H ázat
kb. 1 i.0rtj-12.000 írt értékben, 
bank- vagy magántuiierrcl, mű- 
balyre alkalmas belylaégrol el­
látva. a főváros VI—ö t . kér. 
heltelkelu. m egvételre koreai k. 
Ajánlat)ka: eladótól közre.i. :, 
•B. !'.* alatt a kiadóba kérek.

M80

C .ln o .J tn  h n tn rn zott
a óba intelligens családnál, 
kűlónbejárattal azonnal kiadó. 
VIII Pál-u. «. fszint 8. 8627

S z e k é r  hldm ázaa
i darab  P M  kflagnaM i bort* 
képt-sségQ, tolósuly rendszerű, 
jutányosán eladó, rá a d á sé i a 

•lyen felszerelem. '

B útor
I t  hó v+gvig Isaariwt. • t x . l s to a  
. ©Icáén fiadba Fsr-roti h u  vzí-  

oa, k r é d ó ' vaóxyagd.váBy,
,  rza ongamttcra, í r '  asztal, 

z*urvazekrt«.y. Tarrí-fép és
; of* » bT -—.k. Gyár-

utca 2^. az. a x V ; : r- *L

B ú t o r .

•

H asznált
e o v t le g  ej a y lta tt  fe k e te  
g y ő z : s o r o l t  ven n i s zá a d o -  
k o zt-a . Aioohk* te a a d o  E .-  
z e a b e t- T e m v tA e z ts i v á l­
la la t  D evt^ i 8 7 8 0

K ilé t
A* < k gr. C aha 7 3á írtért tzá.-

tvo és
' - FrateLű Dt-:iL -
g s r  Fiume5>oL P7tl

K áiéU áz é s  t f r . ü é g l o .
• .-.áz.’ au ..■
Káá. f.r. k- . -c l : uázgoser. •- 
iá . Külső I v e r c p e e . 9. 8782

; i M é l
Ú jpesten 2 k '- r r t  » v»l. b 'I  na- 

• . -
i.apoctai ster sütcs.n . ő for.n-

■
e.fogacz-aö> árért eladni k -r.y- 
szertlve vagyok. Cím a luadó- 
bfcZi. 8787

Olcsón e la éó
egy  szav ' .zieti-bereadez<* 8757

ISala tón-Alm ádi
ferdör.. felszerel; nyaraló -  hold

Cuu a k iló b a n  fttós

C seléd elh elyciö
lntezc-t
- r . ; óxa'iar.-.ó, mely tá v  ..-.a 
V/j irtot jövedelmez. Frl»ch 
Mór. C gyröa .-r. Irodája Buda- 
;>< sl, Ií&r-kázÜArd-utc* 5. 8753

C u k ork a
é s  gyftzaóloaaru .. .

háxbár F /J  írtért azonnal e.sd  
Frieen Mór. ügynökségi i: >  
-tája, R-x-k-r-züárd-uiea 5 8754

C sinosan
tutoaott 2 ablakos utcai szoba 
kUöabejárattal kiadó. Népazin- 
ház-utca z4 E. 22.

S l c n t c s  f a l é t ,
csinosan bereadexv j g^z<k- 
rény, mér.og rtb. nauüc-et 
nufltt rurgosta t-adő. Fr.‘ □ 
Xór, RörkszUárd-utcza 5. 8755

S eg ítség ér t
m ekevan. lIáxt>*ra^trsléK miatt 
laká"' r.ezn tud fölvenni és & 
bútorát is  lefoglalták m*r. ('.- 
me : Boross-utca 1*>, pincei-.!, .s 
2. ajtó. 3 . j

E<y szép
szoba r.arznalatta! esetleg egész  
eilátúMzi is aconnul k,odó. Bó- 
vúbbet v e , Bzoudy-ntca 12. 
földszint 8. S(»L

E gy szép la k á s  
a Q aiierth ei-y  k ö ze lé b e n , v i l ­
la , n yári la k á sn a k  is  b.&es 
r.á lk atc. k:tD co e s  e g é s z s é ­
g e s  le v e g ő , k ertte l. 1 sz o b a
2 a b la k o z (u lk o w n l) . r .agy  
k onyha, tlen k a m ra  ab lak k a . 
Jutányos áron a zon n a l k i­
a d ó  Cím  X-só kor., T abau. 
B o n c-u tca  5. zám .

K i üzletet
s e n n i  vagy e la d n i  6hi,-. 
f«rd íjon i iz.vlon.mal F risc h  
Mór, a d á s- ea v e t e l l -ú s y -
iiék nagh oz. Ró ele Kziiár- u. '

•
eszközli. 8644

H ázak , te lk e k
eladók a fővárosban terüle­
tén. t  zim : I. kér. Kor-u. 7. 
Kerekse 861b

M ater
legjobb míu5»égh«n fc“lyiség  
változtat ’.s rr: : in é rt.'n t . r-
bán részletre és kéezj ér.zérlel- 
adatlk Weínb. rg-r Fülöpnél 
VI. k-, Nagyrnezó-utea 25. »z.

8711

K iadó szoba.
Elegánsan bútorozott, tiszte, 
f é .. • gn.en t os, k ülőn b® j á r a 11 -1. 
telje- eljáttesol vagy an 'lk ill 
egy-két ur n .gv  ! üLy rv» •••re.

3é. 1. em. 6.

K uba- varrónő
kitlir.óen jtrtas, olcsón • ivállal 
munkát, ui. iyet a saját lakásán 
koszit el. Renoválásokat la vé­
gez kitűnő izléasal. Cím "xv. 
Estien r Lipótné, •■s«>-lényl-
utca 56. I. cm.

A n rol-francia
nyelvmesu r, ki évek óta a leg- 
szebbjeredménynyel tanít s Jobb 
körökben, uiég 2 6r«í szabad 

idővel rendolkezik. őeiigo
„Gyors és alapos*.

G yors é s  a lapos  
la e k e k e t  ad  b iz to s  m ód zsar  
sz e r in t  fiata l a n g o l h ö lg y  
E sv e le k  „ B e s t  M ethod" ja. 
l ig á v a l o la p h o z k óratnok .

Csinosan
bútorozott, kt'ilönboláia'

R iadó szota .
A Kerc-peeá-ntoa a yet+z:nbáz

V'nlőcU
kárpát-liptói túrót

K öznép-osztá ly , i
i:es az: t>a k —

Vendéglő

.r.o. F rla c h  K é r

ntca í

V yaralásra a lkalm as  
láisblrtolá

közel B - B.-e-. 2. -> z -7 ta
-.-..‘ s-r. berendezett lakáa«al.

tóiban.
eladó. Cuc a kiadó:

Szép
fBasepAOvány kit 
hókkal, nikkel 
'ze-lián chckékk  
eisdó. HaAtz, Hombarh-a.

hozó i
n»sry [ 
i por- i

n<-" Manó mérlngmUszcrctz VII. I f. hó 15-ie Igen oluoón kiadó. 
Dohány-utca 78. Budapest. 8743 I Szontkirál/i-utca 22. 11. 2u.

B ú to r ,
o lc só n  elad ó . . z
sz e lő  •. r.'T e.Kíó. L 
14. B em. 24. 3612

Szépen
és kényelmesen bútorozott 
■sóba — u«xta é« f*r*?gxr’" . ,ei 
— kQJönl-ejíratuU m é r é se i ár­
ban. máj .<• 1 r«? egy vagy két 
urr.ak K:adó. Főherceg eándor 
cw a 80 L. L 13.

Zongora.
rövid, k ■. .-‘laztburos, kev-f-»»é
b -szn-'-lt. stlrgCs- a c adó. VII.. 
Ker»-p. s.-u: Ö4. I. emelet, ajló 
11. •: -r- -i-r-- • s t l l —12 
óráig, ufc.jUa 2—ő órálfc-

fa ló d !  F.cho-Phono-
CTápc. te. es fel«zer< léísal 

egvúti 20 írt, gyönyörű mc-g- 
z< ..és.tett be- gorck. drbja frt 
1.50, Ores bem(."-nk drbja 80 kr. 
Sternberg Ármin és Testvér® 
rs. és kir. udv. hongszergyá- 
rosok PhObógraph-csztSJyában, 
K á ró lv -k '.rit 2. >*.'c->wntb Lajos- 
utca torok.| Xenopalota.

B utorvesölá
figyelm ébe ajánljuk, mielőtt 
s/ukségi-.-lüket bcezcrezr.ék, Ba­
jái érdekékben lekintaék meg

emeleti klzár-'lcg salát mChe­
lyekben kész it po.gári és ura- 
aági balorokáL

K itűnő hzabónö
ajánlkozik házakhoz rtérsék* 
díjazásén, Fy»ntiurályí-utea 2

Z o n g o r a
fekete K- re - i nur ». kevéssé
boszr. c isz ts  k;ál!;t4su ->.i
frért f.f.-ió. Fodor. Dobány-ut-
(S . az. 111. em. s,:ő 12. Meg-
tekinthető essz reggel t—»-ig.

J lcg je leu ick  
Z öldi M ar-ln  k . /-• f6- 
hacnag'. rxj. .. tt p: máana* kot 
er ed eti. §y&nyorú ne táj a

Ftcmborg Ármin éa testvére cs.
kir. udv. . aor«zergyár ki­

adásában. Ara 1 korona. 1 ko- 
rc.ua 15 flliér beküldése eile-
'  ‘ '* b bérmentve küldik a kis-

A k i hegedűt,
cimbalmot, hnrmo:.. : ‘t. m n' 
nikai hanvBzerekct. vajrv i

-rát « rjen ár-
jegyzéket Stercberg Ánn.n 
testvére rs. és k ir. udT. haag- 
szcrgyárosckuU kurucrsl-u t 36. 
n .elv cég minden clkkrólkUicn 
Illusztrált árjegyzéket k -.d  tel­
jesen dijtaianu.

F eren c J o isc í-k a b á l  
3 írt.

Z sakett 3  frt. 
P ín r é r fr a k k  6 fr t, 
Gy erm ek felő ltö  

1 frt 50  k r„  
Rothberger íakab 

K om ora F e r e n c  EÛ í . t lV . .K r i , t t r te r 2  
MctyÓK Zó yom r»)

lé g i .  fr is s  xxúnosegben szá l- 
h to k  :

5 klgr. bódóo ára — € kor.
3 „ .  .  _ 4 .
2 .  .  .  ... 2 .
5 „ Ostyepka a

" á r  t  11 „
stánvá: jL ' . . r r .  b*r---'.tve min- 

fr.ssea ka;

V e s z e k
a legtnc.gr c'.b> áron m ~ -  

ő e n te m n

é k s ze re k e t.
d rág akö veke t.

gyöngyöket.
aet. arany. ezTiSt. orónxe és p<r- 
celiaa d ls- irgyaka* úgyszintén 

i egAaz bagyotékekan Ű válla lca  

Vidfek: Tételeknél tájion íó

N a g y  rak tár  m agyar  
d ísz t  k s so r e k  e s  d lszkar-
dokbtux.

W is in g e r  M ó r
wöctvös es régiségkeresk.

Fndapest. IV  K r la to f- tó r  8.

Jöjjön a boltom ba,
▼ agy ú-
jegyieken-e! és racggvőző- 
O1K, . jíV 8't-bt>. iob’ és
o lcsób b  cipőt

-
i (ár ura i'.r.ixr ;.ns 3.20 
I .  .  s-rs . 3 .«

■ : 3.—
G f t x l  : . ú  •. ( t i : : :  1K

w y.
B U D A P ES T.

l -O D .
ö ö ö Z I  s “

Magvar kir. államvasutak 
Aradi úzletv.

H ir d e t m é n y .
Etennel közhírré tesz-

szűk. hogv foiyó évi mi- I 
jus hó 1-től kezdve a T<- 
mesvár-lippa-raduai helyi 
érdekű vasúton fekvő: 
SiiEontanva-Fii is megálló I 
rakodóhe y Fibis nevet] 
fog visoini.

Arad, 1 <01. évi április* 
hóban. Üzetvetetőség. 
(Utánnyomás nem duazt »

H a s z n ú i t
f é r f ir n l iá l ía t  lc g -  
in a " a \a h !>  á r b a n  
t e s z  W c i s z  L ip ő t ,  I

Veszek
zá logh ázi céd u lá t

rép  arany ezüst árút oril- 
ír.t és gyémánt árút a 

legmagasabb arak mellett

FRIED A.
órás es easzeresz 

K erepe« í-u t Ü. szám .

SOK PÉNZT
karesfeet m inden inte 
Ügess egyén, k i k  n  
jegyek rrsz.etflzctésro

évi XXXI érteimé- 
ben fog.alkozni óhajt.

B A N K H A Z A
BsíííK l, C tó k l-B L H  1

^ í i u c s  e m b e r
ki a

K H I N A I
esemenyek Lránt nem 
érdeklődnék! Egész 
Khlnat s annak népet 
ismertető gyönyörű 

könyv jelent meg a 
napokban C h o ln o k y  
Jenőtől
Sárkányok országa 
c ím  alatt 200 erade.L 
keppeL

Kapr.ató Köves Béla 
köuyvk.ad > Hivatalában

Veszprémben. — F ű z v e  
10, ii9Zkötésűén Iá kor.-ért 
utánvét vagy az összeg 
beküldése ellenében.

□ .O 'r f  ZYB
I B U T O R O K I  í r

úgy készpénzért, mint
r t s z i t i f i z t t m

legegvsierübbtől a
legfinomabb kivitelig^

legjutanyoaabban
ív . ,  Rri«u<tr-i«'r a. ■ ?<i^Dír?D fiS FüCÜSí
K i s á l l a t r a  a  v e v ő  
a  h e l y s z í n é n  m e g ­
j e l e n i k .

Magyar kir. á :mvasutak. 
H i r d e t m é n y .

Folyó évi május hó 
bével a B7ásjs-oszirák- 
magyar va«uti köie!ékll. 
rést dijszabós közös fű­
zőiéhez a III. pót.ók lép 
életbe, me y .Előszó" <s 
.Külön batározmányok* 
mólositásán és kiegé-zi- 
t' sén kívül, ál omásnevek 
megváltoztatását és a ki o. 
méter-mutató ki gósziíé- 
sét tartalmazza.

Ezen pótlék a részes 
vasutaknál kapható.

Bpest, 1901. nárc. 27.
A magyar kir államvas­
utak a résten vasutak ne­

vében i

la k á s t  keres «
v a g y  kiadó

la k á s a  <

van. •  «

A k i
s ze m é ly ze te t«

keres  vagy

h e ly  nélkül

van. •  «

Aki
v a la m it  venni

v a g y  eladni

Kapható mindenhol. Raktár:
T o ró k  g y ó g y tk r Budapest.

Itt<tt testvéreknél, u,
*  I < <; l í  A 1- K  S T . Í  

¥l„ Terez k ín t  8. S 
í,  \nr:iiS5y-ut közelében 
..Seces arjegyrek mgyenjj u |„ ,ó d i ry u lte m é n y t  
ajfS jrfS íírs 'jre irK
! ! M ost je le n t m e g !!

Ill-ik olcsó kiadásában

I» r .  K i . K A r n o l d

n

veszprémi főrabbi

MIRJAM
t i

elmü lmáós',.?e,B könyve, xsidó 
rr--rr»-j QÖg SZÓmáTB. — ,
Ára csinos vásxonkötAshcn 
tt k o r o n a  4 0  l l l l e r .

Kapható:

KÖVES BÉLA kjnyvklalönil
Vescpróm bea

(Utánnyomás nem dijavt 1 1 A u '  .,:';1, _ k VTke’

t i  t j  ó n .

F ő h i r d e t é s f e l v é t e l

Budapesti Napló* ki* 
adóhivataláoaa

I. József-körut 18,
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredmény!
Csak urak

kapnak: 2 rylljtcmény (120 drbi
rend k lv ftll er d e k e a  p lllon at- 
l e lv a te lt  és egy a ze n x á c ló s  
u |m ódi gy ű jte m én y t, mely 
tartalmaz 16 aalnea k ép ét  
terméozethü felvételeket kabi- 
netfnrmában. Ez a 8 gyűjte­
mény dóré fizetve csak 2 kor. 
• levélbélyegben Isi. Utánvét «Ó 
fillérrel több. Szétküld bérment­

ve és diszkréció m ellett:

K a n n  I g n á c
Bécs, II. Obere Donaustr. 1.

Hölgyek titkára.
Házi tAMOMdé és Isvslssfi. 
lealntettei az élet niiodau viszo­
ny aira,8serslml levélmintákkal, 
levéllrAsI szabói vökkel és folya- 
modványmintákkal. Arany sz'n- 
nyomatu táblában, vászonl>a 

kötve, ára 1 kor. 60 Ml. Az 
o*szeg . lözetes beküldése ese­
tén bérmentve küldetik meg. 
Megrendelhető I.anipel Róbert 
iV.'odHi.cr F. és Fi ab rs. és 
kir. udvart könyvkereskedésé­

ben, Andráesy-ut 21. az.
» ,P*tri»* irod»l«u is nr-mdai TlllslM rbsisiojUrtuAg lörlorgógépta, Bndap«M, lX.ÜUti-at i T

rc.ua
rc.ua
legtnc.gr

